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Razli€ica

Datum

Opomba/sprememba
poglavja

Komentar

1.00

julij 2015

osnovna razlifica

Navodila so osnova za zaletek izvajanja evropske
kohezijske politike, se pa bodo — zaradi nekaterih e
nesprejetih izvedbenih in delegiranih aktov, tudi na
ravni EU — %e spreminjala v relativno kratkem €asu.

1.01

oktober
2015

Prva sprememba

V poglavjih o procesu nalrtovanja in procesih
odlotanja o podpori se vnesejo specifike, ki veljajo za
ocenjevanje skladnosti s Slovensko strategijo
pametne specializacije.

V poglavju 3.2.1 se natancneje uredi neposredno
potrjevanje operacij v primerih, ki izhajajo iz zakona
ter na njem temelje¢ih normativnih in programskih
podlagah.

V 3. poglavju so odpravljene administrativne napake
$teviléenja.

Navodila so ée vedno osnova za zacetek izvajanja
evropske kohezijske politike, se pa bodo — zaradi
nekaterih e nesprejetih izvedbenih in delegiranih
aktov, tudi na ravni EU — $e spreminjala v relativno
kratkem ¢asu.

1.02

april 2016

Druga sprememba

V poglavjih o procesu nagrtovanja in procesih
odlo&anja o podpori se vnesejo specifike, ki veljajo za
pogodbo o sofinanciranju in ravnanju v okviru
spremenjenih okoli&&in v izvajanju operacij. Prav tako
se vnesejo jasnej$a in natan¢neja dolocila za
preverjanje skladnosti z drZavnimi pomoémi in
pomoémi »de minimis« ter zagotavljanja skladnosti z
natelom spodbujanja enakosti moskih in Zensk ter
nediskriminacija in nekaj drugih administrativno
tehni€nih sprememb.

Navodila se spremenijo z nekaj administrativno
tehni&nimi izboljSavami in jasnej$imi razmerji v delu




opredeljevanja procesov vrednotenja.

Navodila prav tako vsebujejo spremenjeno Prilogo 1
{preverjanje drzavnih pomodi in pomoti »de
minimis«), Prilogo 2 {prenovijena predloga za projekt
KS in ESRR), Prilogo 3 (razéiri se za del opredeljevanja
razli€ic programa, ki ga izvaja upravifenec),

Prilogo 4a oziroma prej Prilogo 4 {(jasnejse in
natancnejde preverjanje kakovosti), doda se nova
Priloga 4b {ocenjevanje skladnosti z drfavnimi
pomo&mi in pomo&mi »de minimis«), prilogi 5 in 6
(administrativno tehni¢ne spremembe in jasnejie
opredeljevanje podroéja vrednotenja) ter doda
Priloga 7, ki opredeljuje vzorec pogodbe o
sofinanciranju.

Navodila prav tako vsebujejo jasnejéo opredelitev, da
zdruZevanje oziroma kombinacija finanZnih sredstev
razlicnih skladov ESI znotraj ene operacije ni
predvidena moZnost.

V poglavjih o procesu na€rtovanja in procesih
odlo¢anja o podpori za neposredno potrditev
operacije se vnesejo specifike, ki veljajo za
preverjanje skladnosti z usmeritvami razvoja
informacijsko-komunikacijskih sistemov driavne
uprave.

Navodila so $e vedno osnova za zaletek izvajanja
evropske kohezijske politike, se pa bodo — zaradi
nekaterih 3e nesprejetih izvedbenih in delegiranih
aktov, tudi na ravni EU — e spreminjala v relativno
kratkem ¢asu.

1.03

maj 2016

Tretja sprememba

V Prilogi 7 se posodobi vzorec pogodbe o
sofinanciranju.

Med pripravo vloge PO za odlotanje o podpori se
jasneje in bolj nedvoumno razlogi med
zagotavljanjem skladnosti s pravili o driavnih
pomoceh in pomoéeh »de minimis« oziroma
preverjanjem za primer, kadar ne gre za dodeljevanje
drZavnih pomodi oziroma pomodi »de minimis«.

Odpravljene so administrativne pomanjklfivosti v
Prilogi 3 (Steviléenje).




Odpravljena je administrativha nejasnost glede
zagotavljanja informiranja FURS.

Vnesene so tudi podrobnosti naértovanja in
odlo€anja o podpori za finanne instrumente.

Spremenijo se nekatere dolocbe za pogodbo o
sofinanciranju in vzorec pogodbe o sofinanciranju v
Prilogi 7.

Navodila QU so bila lektorirana.

104

junij 2016

Cetrta sprememba

Administrativno tehni¢na izbolj$ava sklica toCke
(3.75) ter zagotovitev notranje skiadnosti glede
zagotavljanja pregleda operacij, ki se izvajajo pred
oddajov vloge za operacijo.

Dodani opisi postopkov in priloge 8,91n 10 za
spremljanje in porocanje o skupnih kazalnikih
(udelezencih in subjektih) v operacijah, kjer je pravna
podlaga Uredbe 1304/2014.

1.05

maj 2017

Peta sprememba

Sprememba v poglavju 2, ki jasneje opredeljuje
postopek nacrtovanja INOP z obvestanjem
partnerjev o zafetku nafrtovanja INOP (tudi del glede
smiselnega zagotovljanja sredstev, na podlagi katerih
je moZen zaletek izvedbe naloZbe, z zacetkom
postopkov).

Sprememba v poglavju 2, ki po novem opredeljuje
tudi postopek spremembe INOP.

Spremembe v poglavju3.1in 3.2, z bolj jasnimi
opredelitvami vioge PO za odlotitev 0 podpori ter
vnosom specifik vezanih na izvajanje nalog NosPO,
kjer to relevantno.

Sprememba in jasnej$a doloditev sprotnega
poroanja v poglavju 4.5.

Spremembe v poglavju 4 glede jasnejiega
opredeljevanja spremljanja skupnih kazalnikov.

Sprememba Priloge 3 glede opredeljevanja stroskov
in finanénega okvira operacije

Razjasnitev postopka neposredne potrditve
operacije, ko gre za preverjanja in oceno kakovosti.




V Prilogi 4a izvedene spremembe zaradi skladnosti z
razjasnitvami glede neposredne potrditve operacije
in dodatka glede izvajanja mehanizma CTN.

Uvede se ureditev postopka spremljanja in porocanja
o upravnih in sodnih postopkih povezanih z
izvajanjem operacij. Oz. OP (poglavie 4 in 4.5).

Opredelita se prenovljeni viogi za javni razpis/javni
poziv oz. neposredno potrditev operacije (prilogi 11
in 12) ter se hkrati prenovi vioga prilog 2 in 3 teh
navodil.

Ob upostevanju ¢lena 27(5) nacionalne kohezijske
Uredbe se opredeli postopek — z opombami v
poglavju o neposredni potrditvi operacij.
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Nadin izbora operacij

Evropska unija

Tehni¢na podpora

Informacijski sistem organa upravljanja

Partnerski sporazum med Slovenijo in Evropsko komisijo za
obdobje 2014-2020

UREDBA (EU) 5t. 1303/2013 EVROPSKEGA PARLAMENTA IN
SVETA z dne 17.decembra 2013 o skupnih dolotbah o
Evropskem skladu za regionalni razvoj,
skladu, skladu,
kmetijskem skladu za razvoj podeielja in Evropskem skladu

Evropskem
socialnem Kohezijskem Evropskem
za pomorstvo in ribistvo, o splodnih dologbah o Evropskem
skladu za regionalni razvoj, Evropskem socialnem skladu,
Kohezijskem skladu in Evropskem skladu za pomorstvo in
ribittvo ter o razveljavitvi Uredbe Sveta (ES) 5t. 1083/2006
(UL L 347/320)

Uredbe {EU) §t. 1304/2013 Evropskega parlamenta in Sveta
7z dne 17. decembra 2013 o Evropskem socialnem skladu in
razveljavitvi Uredbe Sveta (ES) &t 1081/2006 (v
nadaljevanju: Uredba 1304/2016)

Uredba o porabi sredstev evropske kohezijske politike v
Republiki Sloveniji v programskem obdobju 2014-2020 za
cili nalotbe za rast in delovna mesta (Uradni list RS,
§t. 29/15 s spremembami)
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Navodila organa upravijanja za naértovanje, odlo¢anje o
podpori, porotanje, spremljanje in vrednotenje v izvajanju
operacij evropske kohezijske politike v programskem
obdobju 2014-2020

Naért vrednotenja

Nosilni posredniski organ

Navodila OU o upravicenih strokih

Letni nacrt vrednotenja

Uredba o enotni metodologiji za pripravo in obravnavo
investicijske dokumentacije na podro&ju javnih financ
(Uradni list RS, 3t. 60/06 in 54/10)

Uredba o metodologiji priprave in obravnave investicijske
dokumentacije na podro&ju drzavnih cest in javne
ZelezniSke infrastrukture (Uradni list RS, §t. 5/17)
Slovenska strategija pametne specializacije

ZdruZenje mestnih obin Slovenije



1 uvobD

(1.1) Navodila organa upravljanja za nalrtovanje, odlofanje o podpori, spremljanje, porodanje in
vrednotenje izvajanja evropske kohezijske politike v programskem obdobju 2014-2020
(v nadaljevanju: navodila OU) dolofajo smernice za zagotavljanje pravilnosti, skladnosti in
upravi¢enosti podpore operacijam Vv izvajanju procesov evropske kohezijske politike v
programskem obdobju 2014-2020" {i) proces nacrtovanja, (ii) proces odlotanja o podpori,
(i) proces spremljanja, {iv) proces porofanja in (v} proces vrednotenja (glej sliko 1).

Slika 1: Procesi v izvajanju evropske kohezijske politike, ki jih urejajo navodila OU

Navodila OU

Proces 1

Nacrtovanje

Proces 2

Odlodanje o podpori

Proces 3

Spremljanje

Proces 4

Porocanje

Proces 5

Vrednotenje

! Navodila OU se smiselno uporabljajo za tehnitno podporo, vendar so specifike izvajanja tehniéne podpore dolofene v

Navodilih organa upravljanja za izvajanje tehniéne podpore Operativnega programa evropske kohezijske politike za programsko
obdohje 2014-2020.



2
(2.1)

(2.2)

(2.3)

(2.4)

(2.5}

PROCES NACRTOVANJA IN ODLOCANIJA O INOP

INOP je vsebinska in finanéna razélenitev OP. Dolo&a nadin doseganja specifi¢nih ciljev OP in je
podlaga za pripravo driavnega proraéuna. INOP se sprejme za celotno programsko obdobje in
vkljuuje nacine izbora operacij s celotnega obmodja driave. Zaradi ohranjanja vsebinske
skladnosti med naértovanjem evropske kohezijske politike, ki se prikaze v INOP, in njeno
financno realizacijo, ki se izrazi v vsakokratnem aktuainem proracunu, se INOP [ahko poljubno
pogosto spreminja, najmanj pa pred wvsakokratnim sprejetiem ali spremembo driavnega
proraCuna. Skladno z dolotili zakona, ki ureja izvrievanje prorafuna, organ upravljanja med
izvajanjem INOP sam prerazporeja nerazporejena sredstva, pri Cemer se spremembe upostevajo
pri naslednji uskladitvi INOP. Prikaz izvedbenega nadrta, ki je razélenjen po prednostni osi,
prednostni naloZbi, specifiénem cilju, neposrednih proracunskih uporabnikih, po naginu izbora
operacij, po skladih, po kohezijskih regijah, po letih in morebitnih drugih atributih, sprejme
organ upravljanja in ga objavi na spletni strani skladov EU (www.eu-skladi.si). OU skrbi tudi za
aZurnost vna%anja sprememb in dopolnitev v ta dokument ter za objavo na spletni
strani www.eu-skladi.si.

INOP predstavlja samo pravico porabe v okviru driavnega proratuna, OU pa bo fele v
nadaljevanju (na podlagi prejete vioge za odlo¢itev o podpori) odloal o podpori konkretni
operaciji, pri tem pa skladno s 26. &lenom nacionalne kohezijske uredbe skrbel, da posamezna
operacija in vse operacije skupaj ne bodo presegle pravic porabe na prednostni nalozbi, ki so v
INOP predvidene za posamezno prednostno nalozbo, odlocitev o podpori pa bo izdal, &e bo iz
pogojev in meril razvidno, da je predlagani nagin izbora operacije upravicen. Ne glede na
navedeno sredstva, predvidena v INOP z3 posamezni NIO, lahko predstavijajo smiselno
zagotovljena sredstva, na podlagi katerih je moZen zacetek izvedbe naloibe, z zadetkom
postopkov (oddaje JN, zaposlovanja ipd.) 3e pred izdajo odlocitve o podpori OU, pod pogojem,
da ti postopki vsebujejo jasna {transparentna), vnaprej$nja dolocila o neuspe3nem zakljuéku
postopkov v primeru neizdane odloéitve o podpori. Predvidena sredstva v INOP za posamezni
NIO niso izkljuéni pogoj za zacetek izvedbe.

Namen INOP je zagotoviti celovit pregled nad izvajanjem evropske kohezijske politike v Republiki
Sloveniji, predvideno dinamiko izvedbe in doseganje specifiénih ciliev OP. Gre za vetletno
naCrtovanje, ki vsebuje vsebinsko in postopkovno opredelitev naéinov izbora operacij na ravni
posameznega specifithega cilja. Tovrstno naértovanje prispeva k obravnavanju tveganj glede
prevzetih obveznosti (t.i. pravilo N+3) in v povezavi z okvirom uspe$nosti oziroma z
zagotavljanjem 6-odstotne rezerve za uspednost OP.

Sprejetje INOP je pogoj za zatetek izvajanja evropske kohezijske politike v Republiki Sloveniji v
programskem obdobju 2014-2020.

Postopek sprejetja INOP se deli na predhodni postopek, ki poteka na ravni PO, ter na postopek
njegove priprave in sprejetja, za izvedbo katerega je zadolZen OU™.

Predhodni postopek

(2.6)

Predhodni postopek se zaéne s pozivom OU vsem ministrstvom Republike Slovenije, da zatnejo
pripravljati predloge za INOP, ter doloéitvijo enotnega roka za njihovo posredovanje. PO (in ne
vsa ministrstva) so o zatetku nacrtovanja obvestijo institucije in organe, katerih predstavniki so
¢lani Odbora za spremljanje, po lastni presoji pa tudi druge partnerje, ter jim doloditijo primeren
rok (ki mora biti znotraj enotnega roka OU) za ustrezen odziv. Posamezni PO oblikuje prediog za
INOP in ga posreduje OU skupaj z obrazloZitvijo, zakaj dologenih predlogov ni uposteval oziroma

1 Postopek priprave in sprejetja INOP za finanéne instrumente ie ob upostevanju €lena 37(a) nacionalne kohezijske uredte
zaradi specifik iziemoma opredeljen v poglavju o neposredni potrditvi operacije, finanni instrumenti.
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(2.7)

(2.8)

jih je uposteval drugade, kot so bili prediagani. V primeru NosPO, PO predlog za INOP posreduje
NosPO, ki predloge za INOP po pregledu poslje OU skupaj z obrazloitvijo, zakaj dolo€enih
predlogov ni upo3teval oziroma jih je uposteval drugade, kot so bili predlagani.

Ministrstva, ki ne nastopajo v vlogi PO, svojih predlogov za INOP ne posredujejo neposredno OU,
temve& vsebinsko pristojnim PO. Tretji odstavek 19. ¢lena nacionalne kohezijske uredbe pa
zagotavlja obravnavo tudi tistim predlogom za INOP, ki bodo posredovani PO prednostne
nalozbe, v katero predlog po vsebini ne bo spadal. Dolotba tretjega odstavka torej ni nujni
sestavni del postopka, temvet PO obvezuje, da bodo (z vidika umestenosti} neustrezne predloge
za INOP posredovali pristojnim PO.

Ob upostevanju dejstva, da je OU v letu 2015 od PO e prejel predloge za INOP, se skladno s
prehodno doloZbo 39. tlena nacionaine kohezijske uredbe predhodni postopek ni opravil, pac pa
se je postopek priprave in sprejetja INOP v letu 2015 nadaljeval po dolotbi tretjega odstavka
20. &lena te uredbe (tj. s povabilom OU na posvetovanje o skupnem predlogu za INOP).

Poenostavijen shematski prikaz predhodnega postopka INOP

T

POZIV ZA PRIPRAVO PREDLOGA ZA INOP

v

MINISTRSTVA RS

- PO

|

OBVESTILO O ZACETKU NACRTOVANJA

— PARTNERJI

¥ . opzIV

PO

OBLIKOVAN PREDLOG ZA INOP

ou u




Priprava in sprejetje INOP

(2.9)

(2.10)

(2.11)

Ko OU prejme predloge PO, se zatne postopek priprave in sprejetja INOP. OU presodi
upravicenost predlogov, nato pa pripravi skupen predlog za INOP, ki ga poslje v seznanitev PO,
O skupnem predlogu za INOP QU sklite vsaj eno posvetovanije, na katero povabi ministrstva,
institucije in organe Odbora za spremijanje ter morebitne druge partnerje. Po opravljenem
posvetovanju OU Se enkrat preveri predloge, nato pa oblikuje &m bolj usklajen predlog za INOP
in ga sprejme.

Povabilo partnerjev na omenjeno posvetovanje, zapis tega posveta in obrazloZitev OU, zakaj
nekaterih predlogov ni uposteval, sestavljajo mehanizem partnerstva.

Ker se v postopku izvajanja posameznih operacij, ki zadevajo ve¢ prednostnih naloZb,
dopolnjevanje podpor ipd., kot smiselno lahko izkaze sodelovanje med zadevnimi PO, lahko OU z
njimi skli€e posvetovanje. Ce se ugotovi, da je primerno trajnejSe sodelovanje med temi PO, se
ustanovijo strokovne skupine, s katerimi se zagotovi ucinkovitejSe izvajanje operacij.

Poenostavifen shematski prikaz priprave in sprefetfe INOP

ou
| SKUPNI PREDLOG ZA SKLIC POSVETOVANJA
i INOP i
v H v

PO PARTNER!

v
POSVETOVANJE
v
ou OCENI PREDLOGE IN OBLIKUJE USKLAJEN

PREDLOG ZA INOP.
CE PREDLOGOV NI MOGOCE USKLADIT!,
OBLIKUJE SVO) PREDLOG ZA INOP.

' v okviru pristojnosti OU v pripravi in sprejetju INOP skladnost s 54 zagotavlja organizacijska enota za podporo izvajanju 54. Se
nanaia na OF, prednostne osi 1 in 3 ter prednostne naloibe 10.1 in 10.3 {razen v primeru finanénih instrumentov). V okviru
pristojnosti OU v pripravi in sprejetju INOP se, kjer je to relevantno, zagotavija tudi mnenje Sveta za razvoj informatike v driavni
upravi glede skladnosti s strateZkimi usmeritvami razvoja informacijsko-komunikacijskih sistemov driavne uprave.
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Tehniéna podpora

(2.12) Tehni&na podpora zajema podporne aktivnosti, nujno potrebne za uspedno upravljanje ter

(2.13)

nadzor in izvajanje OP. Zagotavlja pomo¢ organom, ki upravljajo in uporabljajo sklade EU za
izvajanje nalog, sredstva tehnine podpore pa se uporabljajo tudi za zmanjsanje upravnega
bremena upravitencev. Do teh sredstev so upravi¢eni OU, MF - PO, RO, PO in |O. Uporabo
tehnitne podpore je treba vselej utemeljiti in pri tem prikazati, kako neposredno vpliva oziroma
pripomore k izbolj3anju izvajanja skladov.

Posebnost tehniéne podpore je postopek njenega umescanja v INOP, ki ne poteka po splodnem
postopku. Postopek se zatne na predlog OU, ki z njim seznani PO (postopek od zgoraj navzdol
oziroma »top down«). PO na posredovani predlog podajo svoje pripombe, OU pa nato oblikuje
konéni predlog porabe sredstev tehniéne podpore kot sestavni del INOP.

Poenostavljen shematski prikoz priprave in sprejetje INOP za tehniéno podporo

ou

PREDLOG

pr—

PRIPOMBE

OBLIKUJE PREDLOG PORABE SREDSTEV TEHNICNE

ou PODPORE KOT SESTAVNI DEL INOP.

Spremembe INOP

(2.14) V sploinem veljajo za spremembo INOP doloéila teh navodil, ki urejajo proces naértovanja in

odloganja o INOP. Z izjemo od splo3nih dologil teh navodil, sprememba INOP ne vkljuéuje
postopka obve¥€anja institucij in organov Odbora za spremljanje s strani PO o zaletku
nacrtovanja, ter s tem povezanega sklica tudi vsaj enega posvetovanja OU s PO, kadar gre za
tiste spremembe INOP, katere po sami naravi stvari niso vel podvriene potrebi po ponovhi
predhodni presoji {kot npr., kadar gre za prerazporejanje pravic porabe v okviru veljavnega
INOP, ki je vsebinsko skladno z veljavnim INOP, administrativno tehni¢ne popravke,...}. V vsakem
primeru pa se postopek obvedfanja institucij in organov Odbora za spremljanje s strani PO 0
zatetku na&rtovanja izvede pred spreminjanjem INOP ob vsakokratnem sprejetju ali spremembi
drfavnega proraduna, t.j. vsak enkrat letno.
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(2.15) OU lahko, Ce gre za prerazporejanje pravic porabe na postavkah kohezijske politike za podrodje
izvajanja OP 14/20 sprejeti INOP spreminja brez poseganja v okvir pripravljenih in sprejetih
skupnih vrednosti po letih.

(2.16) Postopek spremembe INOP se zatne s pozivom OU vsem ministrstvom, da zaénejo pripravljati
predloge za spremembo INOP (OU jasno opredeli skupna izhodi¢a in izvedbo potrebnih
postopkov spremembe v nadaljevanju), ter doloitvijo enotnega roka za njihovo posredovanje.
Posamezni PO oblikuje predlog za spremembo INOP in ga posreduje OU. V izvajanju prednostne
osi 4, prednostne naloZbe 4.1, specifiénega cilja 1, na OU zdruZen predlog za spremembo INOP
posreduje NosPO, potem ko od PO prejme predloge za spremembo INOP.

(2.18) Ko OU prejme predloge PO, se zatne postopek spremembe INOP. OU presodi upravidenost
predlogov spremembe, nato pa pripravi skupen predlog za spremembo INOP, ki ga podlje v
seznanitev PO. OU oblikuje usklajen predlog za INOP, o spremembi INOP odlodi, jo objavi ter
pisno obvesti tisti PO, kateremu se pravice porabe na postavkah kohezijske politike spreminjajo.

(2.19) Za potrebe aiurnega spremljanja dinamike INOP, posamezni PO posreduje OU ajurirane
finan¢ne in manj3e administrativno tehni¢ne podatke za vsak NIO ob vsaki spremembi le - tega.
V izvajanju prednostne osi 4, prednostne nalozbe 4.1, specifi¢nega cilja 1, na OU zdruZen predlog
za aZuriranje finangnih podatkov INOP posreduje NosPO, potem ko od PO prejme predloge za
aZuriranje finanénih podatkov INOP™.

! Vizvajanju prednostne osi 4, prednostne nalozbe 4.1, specifitnega cilja 1, na OU zdruien prediog za aZuriranje finangnih podatkav INOP
posreduje NosPO, potem ko od PO prejme predloge za afuriranje finanZnih podatkov INOP.

14



3 PROCESI ODLOCANIJA O PODPORI NACINOM 1ZBORA OPERAC

(3.1)

Skladno z nacionalno kohezijsko uredbo, Poglavje IV (Uradni list RS, 3t. 29/2015 z dne 28. 4. 2015
s spremembami) so opredeljeni trije nadini izbora operacij (glej tudi sliko 2 in utemeljitve v
nadaljevanju):

a} javnirazpis,
b) javni pozivin
¢} neposredna potrditev operacije.

Slika 2: Nacini izbora operacij

Nacini izbora operacij

Javni razpis

Javni poziv

Neposredna potrditev operacij

Postopek javnega razpisa

(3.2)

Postopek javnega razpisa se uporabi takrat, ko je mogoce vnaprej dolotiti le zahteve in merila za
kandidiranje na javnem razpisu ter merila, s pomocjo katerih se med tistimi, ki izpolnjujejo
navedene zahteve in merila, izberejo prejemniki sredstev oziroma se financirajo tiste operacije,
ki so v postopku izbire ocenjene oziroma ovrednotene visje. Javni razpis je lahko:

po €asu opredeljen z enkratnim odpiranjem vlog ali z zaporednimi odpiranji viog do porabe
sredstev;

po fazah opredeljen brez vklju€itve pogajanj ali z vkljucitvijo pogajanj;

po programskem obmoé&ju opredeljen na eno ali ve¢ programskih obmodij izvajanja.

Postopek javnega poziva

(3.3)

Postopek javnega poziva se uporabi takrat, ko je mogoce jasno vnaprej doloditi strokovna in
druga merila ter zahteve, ki jih morajo izpolnjevati operacije za financiranje iz javnih sredstev,
financirajo pa se operacije, ki ta merila in zahteve izpolnjujejo, in sicer praviloma po vrstnem
redu prispetja predlogov do porabe sredstev. Javni poziv je lahko:

praviloma opredeljen z zaporednimi odpiranji vlog po vrstnem redu prispetja vlog do porabe
sredstev;

po programskem obmoc¢ju opredetjen na eno ali ve¢ programskih obmodij izvajanja;

sprememba vloge prijavitelja je dopustna do konca postopka, vendar se pri tem glede vrstnega
reda popolnih viog 5teje, da je bila spremenjena vloga ponovno vioZena.

Postopek neposredne potrditve operacije

(3.4)

Postopek neposredne potrditve operacije se uporabi skladno s 25. {lenom nacionalne kohezijske
uredbe.
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Neposredna potrditev operacije pomeni neposredno potrditev za (glej tudi sliko 3 in utemeljitve
v nadaljevanju):

projekt,

skupino projektov,

program, ki ga izvaja upravitenec,

finan&ni instrument in

veliki projekt.

Slika 3: Neposredna potrditev operacij

(3.6)

(3.7

(3.8)

Neposredna potrditev operacije

Projekt

Skupina projektov

Program, ki ga izvaja upravifenec

Finanéni instrument

Veliki projekt

Projekt je ekonomsko nedeljiva celota aktivnosti, ki izpolnjujejo natanéno dologeno (tehniéno-
tehnolo3ko) funkcijo in imajo jasno opredeljene cilje, na podiagi katerih je mogote presojati, ali
projekt izpolnjuje vnaprej doloéena merila. Projekt ima vnaprej doloceno trajanje, omejeno z
datumom zafetka in konca (€len 2(37) UEM).

IzhajajoC iz &iena 2(9) EU uredbe o skupnih dolo¢bah je operacija opredeljena tudi kot skupina
projektov. V okviru veljavne nacionalne terminologije {&ien 2(9) UEM) gre sicer za opredelitev
»celovitega projektac, ki ga sestavlja veé investicijskih projektov, od katerih je vsak tehni¢no-
tehnolo3ko in ekonomsko zaokroZena celota, ki dosega cilje v okviru skupnega namena. V tako
skupino spadajo projekti, ki izpolnjujejo dologene pogoje, kot na primer: so na istem obmo¢ju ali
vzdolZ istega transportnega koridorja, dosegajo skupen merljiv cilj, so del splonega nacrta za to
podrocje ali koridor. Za namene izvajanja evropske kohezijske politike v programskem obdobju
2014-2020 imata izraza »skupina projektov« iz uredbe EU o skupnih doloébah in »celovit
projekt« v okviru UEM isti pomen.

Program, ki ga izvaja upravitenec, je vet razli¢nih, vendar medsebojno usklajenih aktivnosti, pri
katerih so cilji opredeljeni v okviru skupnega namena (politike), in ga je mogote ovrednotiti in
¢asovno razmejiti. Konkretno to pomeni, da kadar gre za vef podobnih investicij ali druge
smiselno povezane posamitne ukrepe manjdih vrednosti, se lahko ve& projektov zdrufi v
program (npr. naért izobraZevanja, usposabljanja), za katerega veljajo isti postopki in merila kot
za posamicen investicijski projekt (¢len 4(3) UEM). Ob tako opredeljenem spiosnem pravilu je
treba razlikovati program, ki ga izvaja upravitenec, od denimo programov, kot akcijskih naértov
nadrejenih stratekih dokumentov ali pravnih podlag, in programov ukrepov, kot opredelitve za
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izvajanje dologenih strategij ipd. (npr. programi ukrepov za spodbujanje podjetnistva in/ali
konkurenénosti, programi ukrepov razvojne podpore za problemska obmoéja z visoko
brezposelnostjo, programi ukrepov za izvajanje strategije razvoja socialnega podjetnistva).
Slednji tako ne spadajo v okvir opredelitve programa, ki ga izvaja upravi¢enec.

(3.9)  Za veliki projekt velja dolo&ilo, da lahko ESRR in Kohezijski sklad v okviru OP, za katerega se v
skladu s €lenom 96{10) uredbe EU o skupnih dolocbah ali v okviru Elena 8(12) uredbe o
evropskem teritorialnem sodelovanju uporablja sklep Komisije, podpirata operacijo, ki vkljuCuje
vrsto del, dejavnosti ali storitev, katerih namen je samostojna izvedba nedeljive naloge doloCene
gospodarske ali tehni¢ne narave, ki ima jasno opredeljene cilje in katere skupni upraviCeni
strodki presegajo 50.000.000 EUR, in v primeru operacij, ki prispevajo k tematskim ciljem iz
toike (7) prvega odstavka 9. tlena, kjer skupni upraviteni stroski presegajo 75.000.000 EUR (v
nadaljnjem besedilu: veliki projekt). Finanéni instrumenti se ne itejejo za velike projekte
{€len 100 uredbe EU o skupnih dolo¢bah).

(3.10) Finanéni instrumenti (v nadaljnjem besedilu: FI)* pomenijo obliko naloZb v kapital ali navidezni
lastniki kapital, posojil ali jamstev ali drugih instrumentov delitve tveganja, kadar je ustrezno,
pa se lahko kombinirajo z nepovratnimi sredstvi, razen kadar je v uredbi EU o skupnih dolo€bah
dologeno drugace.

Naértovanje INOP v okviru izvajanja lokalnega razvoja, ki ga vodi skupnost {CLLD)

(3.11} Postopek priprave INOP za CLLD se zaine s pozivom OU, naj MGRT zaéne s pripravo predloga
INOP za CLLD ter doloci enoten rok za njegovo posredovanje na OU.

(3.12) PO pripravi predlog INOP za CLLD.

(3.13) Ko OU prejme predlog INOP za CLLD, se zatne postopek priprave in sprejetja INOP za CLLD. QU
presodi upravi€enost predloga INOP za CLLD in se glede tega po potrebi uskladi s PO. QU nato
pripravi usklajen predlog INOP za CLLD.

Postopek odlo¢anja o podpori za strategijo lokalnega razvoja (SLR) in lokalne akcijske skupine (LAS) v
okviru izvajanja lokalnega razvoja, ki ga vodi skupnost (CLLD)

(3.14) Vlogo PO za odlotitev o podpori SLR in LAS vsebuje:
a) Strategijo lokalnega razvoja,
b) Mnenje o izboru SLR in LAS s strani Koordinacijskega odbora CLLD in
¢) pravilno in toéno izpolnjen obrazec za CLLD iz IS OU,

(3.15) OU na podlagi popolne, dosledne in toéne vloge za odloCitev o podpori CLLD, sprejme odloditev
o podpori. S tem se OU preprica o tem, da so v SLR in LAS na&rtovani postopki in merila za izbor
operacij skladni s tistimi sprjetimi na Odboru za spremljanje, da SLR in LAS zagotovljata
prispevek k doseganju ciljev in rezultatov OP ter, da so naCrtovani postopki nediskriminatorni in
pregledni ter upo3tevajo splo3na nacela clenov 7 in 8 EU uredbe o skupnih doloébah.

(3.16) Ce OU z odloéitvijo ne podpre SLR in LAS mora svojo odlotitev utemeljiti. V tem primeru OU o
tem obvesti PO.

(3.17) €e OU z odloditvijo podpre SLR in LAS, odlofitev o podpori poilje PO, v vednost pa tudi MF - PO
in RO.

Skupna in usklajena prizadevanja za doseganje vecjega uéinka in ucinkovitosti med potrjenimi

operacijami

(3.18) V okviru OP je skupno in usklajeno prizadevanje za doseganje veéjega utinka in ucinkovitosti
oziroma komplementarnosti ter sinergij vsebinsko opredeljeno v okviru 8. poglavja z naslovom

lzraz »finanéni instrumenti« se v izvajanju evropske kohezijske politike v programskem obdobju 20142020 upoerablja kot sopomenka izraza
»finanéni inZeniring, ki je uporabljen v okviru epredeljevanja nacionalnih pravnih podlag.
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(3.20)

(3.21)

(3.22)

(3.23)

(3.24)

»Usklajevanje med skladi, EKSRP, ESRP ter drugimi instrumenti financiranja na ravni Unije in
nacionalni ravni ter z EIB«.

Konkretno se skupna in usklajena prizadevanja za doseganje vedjega utinka in ucinkovitosti
oziroma komplementarnosti ter sinergije dosegajo z":

zaporednim izvajanjem ve¢ operacij, ki se med seboj dopolnjujejo in usklajujejo;

vzporednim izvajanjem ve¢ operacij, ki se med seboj dopolnjujejo in usklajujejo;

izvajanjem operacij, ki so nacrtovane, da bi bile izvedene v okviru programa Obzorje 2020 ali
drugih centralno vodenih instrumentov EU, pa za njih ni bilo ve¢ na voljo finanénih
sredstev(urejeno v élenu 25(1) nacionalne kohezijske uredbe);

izvajanjem operacije, ki je bila na razpisu EU izbrana za sofinanciranje iz sredstev EU in omogoéa
dopolnjevanje s sredstvi na drzavni ravni iz sredstev evropske kohezijske politike (npr. na podiagi
enega ukrepa, na eni strani sofinancirani stroski dologenih aktivnosti projekta v okviru operacije
v okviru programa Obzorje 2020 ali drugega centralno vodenega instrumenta EU ter na drugi
strani sofinancirani stroski doloenih aktivnosti operacijeiz OP) {urejeno v €lenu 27(5) nacionalne
kohezijske uredbe).

lzvedbeni okvir skupnega in usklajenega prizadevanja za doseganje vedjega uéinka in
uinkovitosti je izhodi¥¢no dologen predvsem v okviru élenov 15(1), 65(11), 67(5), 70(2), 96(3),
96(6) uredbe EU o skupnih dologbah.

Da bi se zagotovilo skupno in usklajeno prizadevanje za doseganje ve&jega ucinka in
uinkovitosti, je treba to predvideti e pri natrtovanju projektov, skupin projektov in programaoyv,
ki jih izvaja upravi¢enec, ter tako zagotoviti komplementarne izvedbene posebnosti in postopke
odlocanja o podpori ustreznim na&inom izbora operacij.

V izvajanju skupnega in usklajenega prizadevanja za doseganje vedjega u&inka in ufinkovitosti je
nujno treba izhajati iz nacela nekumulativnega dodeljevanja {izhodiéée v &lenu 65(11} uredbe EU
o skupnih doloébah):

»Operacija lahko prejme podporo iz enega ali ve¢ skladov ES! ali enega ali veC programov in iz

drugih instrumentov Unije, ce postavka izdatkov, vkijucena v zahtevek za izplacilo za povracilo
enega od skladov ESI, ne prejema niti podpore drugega sklada ali instrumenta Unije niti podpore
iz istega sklada prek drugega programa.«

Nadelo nekumulativnega dodeljevanja je opredeljenc za dodeljevanje nepovratnih sredstev, e
ni v zadevnem temeljnem aktu dologeno drugace (npr. pri centralno vodenih instrumentih EU za
podrocje Erasmus+, Creative Europe, CEF in COSME niso opredeljena odstopanja od nacela
nekumulativnega dodeljevanja, kar poslediéno pomeni, da kombinacija finan¢nih sredstev
znotraj iste operacije ni mogo¢a).

Za izvedbo naela nekumulativnega dodeljevanja je treba izhajati iz opredelitev, da ravni
projekta ni vedno mogoée enatiti z ravnjo pogodbe o sofinanciranju. Projekt ima lahko aktivnih
tudi ve¢ razlitnih pogodb o sofinanciranju. To je denimo relevantno za izvajanje
komplementarnosti med ESRR, ESS ali KS z viri programa Obzorje 2020, kar pomeni veé operacij
in poslediéno ve¢ pogodb o sofinanciranju (ena za podrogje programa Obzorje 2020 in ena za
ESRR, ESS ali KS z opredeljenimi sklopi glede na aktivnost oziroma ukrep znotraj projekta) (giej
tudi sliki 4 in 5).

ly izvajanju evropske kohezijske politike v Sloveniji v obdobju 20142020 zdruZevanje oziroma kombinacija finanénih sredsteyv
razli€nih ES| skladov znotraj ene operacije ni predvidena moZnost.

18




Slika 4: Skupna in usklajena prizadevanja za doseganje vedjega utinka in uéinkovitosti med potrjenimi
operacijami (poenostavljen prikaz za primer projekta z ve¢ aktivnostmi oziroma ukrepi: Obzorje 2020 in skiadi
ESl)

AKTIVNOST 1 AETIVNEGET 2

OBZORIE 2020 SELADIES)
javni rezpls Sawn) razpis wll pepossdding potrditey operesdie
rapasieni. op P (eleuznia P2, BN
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Silad! E5)
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Of: relmeaning PO, P
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Wil E55
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Slika 5: Zdrufevanje finanénih sredstev na vel operacijah {(poenostavljen prikaz za primer projekta z ved
aktivnostmi oziroma ukrepi: skiadi ESI)

ARTIVHOST 1 AKTINOST 2
SKLADH EX) Skladi ES
Yavr paeoh 81l pep s on netrliay ERETaR

leawpyi ok i rrpasst it patiditer operaile
O nedednton PO, FN

&2 refwnning B, PH -
oni strorkels wopnealHjangg a ramveg -
Virk: £S5

Upravilen! ssredki; nakup oproyme A& by

(3.25) lzvajanje komplementarnosti financnih sredstev na istem projektu in hkrati vet operacijah
predvideva posebne zahteve za spremljanje, Ze zlasti v delu ustreznih izdatkovnih postavk na
ravni vsakega upraviéenca posebej, ki zagotavijajo loteno in ustrezno revizijsko sled od samega
zatetka do konca izvajanja projekta. Upravi¢enci morajo v takih primerih zagotoviti identifikacijo
3li razlinih zaokroZenih celot (work packages), tipov aktivnosti ali tipov strogkov ter geografskih
lokacij, kjer se bodo aktivnosti izvajale ipd. Navedeni strogki/izdatki bodo morali biti povezani z
razliénimi skladi ESI od samega zacetka naprej. Upravi¢enec bo poslediéno moral zagotavljati
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(3.26)

lo¢eno spremljanije in revizijsko sled po strosku/izdatku ustrezno (vkljuéno s prispevanjem ciljem
in kazalnikom ipd.).

Po pomenu je treba komplementarnost sredstev na istem projektu in hkrati ve€ operacijah lo&iti
od operacij celostnega pristopa. Operacije celostnega pristopa so operacije, ki se na obsenem
ozemeljskem obmodju, ki presega zgol;j lokalni okvir, izvajajo na podlagi strategij, programov in
nacrtov, potrebnih v skladu s posebno nacionaino in/ali zakonodajo EU, pri ¢emer se za pripravo
strategij, programov in nadrtov zagotovi udeleZba zainteresiranih strani ter spodbuja uporaba
vsaj enega ustreznega dodatnega vira financiranja pri naértovanju in izvajanju na ravni strategij,
programov in nacrtov. Hkrati je treba komplementarnost sredstev med ved operacijami jasno
lociti tudi od operacij v okviru celostne obravnave sektorskih nalozb, ki predstavljajo operacije za
uresnicevanje sektorskih strategij, programov, naértov ipd., v skladu z nacionalno zakonodajo.

Pogodba o sofinanciranju

(3.27)

(3.28)

Glede vsebine pogodb o sofinanciranju, sklenjenih na podlagi 28. &lena Uredbe o porabi sredstev
evropske kohezijske politike v Republiki Sloveniji v programskem obdobju 2014-2020 za cilj
nalozbe za rast in delovna mesta (v nadaljnjem besedilu: Nacionalna kohezijska uredba), v
programskem obdobju 2014-2020, OU doloéi bistvene sestavine, ki so obvezne vsebine vsake
posamicne pogodbe o sofinanciranju.

OU si bo, kot odgovoren za dobro finanéno poslovodenje, glede na dosedanje izkusnje z
uveljavljanjem pravic, zad¢ito javnega interesa in izterjavo dolgov zaradi kriitev sklenjenih
pogodb o sofinanciranju, prizadeval za oblikovanje primerov dobre prakse na tem podrodju ter z
njimi seznanjal PO in 10. Navedeno je operacionalizirano z vzorcem pogodbe o sofinanciranju, ki
je kot priloga sestavni del predmetnih navodii (glej Prilogo 7).

PG oziroma 10 mora v vsako pogodbo o sofinanciranju vkljufiti naslednje obvezne vsebine iz
priloZzenega vzorca pogodbe o sofinanciranju:

Uvodne dolotbe — poglavije |,

Pravne podlage in navodila — poglavje ill,

Spremljanje pogodbe po zakljugku operacije — poglavije IX,

Aktivnosti ministrstva ~ poglavje X,

Obveznosti upravi¢enca ~ poglavije XI,

Nadzor nad porabo sredstey - poglavje X,

Nepraviinosti pri izvajanju operacije - poglavje X1,

Prepoved dvojnega financiranja — poglavie Xv,

Skupne dolotbe — poglavje XXI,

Spremembe pogodbe — poglavije XXII,

Veljavnost pogodbe — poglavje XXIIi.

PO v okviru pogodbenih dologil glede spremljanja pogodbe po zakljutku operacije (poglavje IX)

rok, v katerem se je upraviéenec v skladu z dolo&ilom 71. ¢lena EU Uredbe o skupnih dologbah
dolZan vzdrzati nastopa naslednjin okolig&in:

i) prenehanje ali premestitev proizvodne dejavnosti iz programskega obmodja;

i) sprememba lastnistva postavke infrastrukture, ki daje podjetiu ali javnemu organu
neupravi¢eno prednost; alf

i) bistvena sprememba, ki vpliva na Znacaj, cilje ali pogoje izvajanja, zaradi Gesar bi se

razvrednotili njeni prvotni cijji:
opredeli v trajanju 5 let, oziroma v trajanju 3 let, v primeru, ko gre za vzdrZzevanje nalo3b ali
delovnih mest, ki so jih ustvarita MSP, razen &e fe s pravili o drzavnih pomogeh ali drugim
predpisom EU ali nacionalnim predpisom dologen drugacen rok.

Priporoca se, da se preostala poglavija, ki niso predpisana kot obvezna, ohranijo; po potrebi naj
se dopolni njihova vsebina, ki naj se prilagodi potrebam razpisovaica sredstev, saj so ta prav tako
obvezna, kar se ti¢e same zaveze med pogodbenima partnerjema, niso pa obvezna glede same
vsebine (potrebne so za samo veljavnost pogodbe, ne zaradi zahtev evropske kohezijske
politike).
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(3.30)

{3.31)

(3.32)

Poleg obveznih sestavin iz prejnje tocke je v pogodbe o sofinanciranju treba dodati druga
dolotila, za katera PO oziroma 10 ob upostevanju narave in posebnosti posamezne zadeve
presodi, da so potrebna. Vzorec pogodbe o sofinanciranju jih dolo€a le primeroma oziroma
nakazuje, kje jih je smiselno/ustrezno umestiti. Za ta del pogodbenih dolocit velja, da so v
pristojnosti posameznega razpisovalca sredstev in jih ta oblikuje glede na predmet razpisa ali
neposredne potrditve operacije. Sem spadajo predvsem dologila glede dopolnilnega
financiranja, predpladila, DDV-ja, drZavnih pomoti itd. Vzorec prilozene pogodbe o
sofinanciranju je pripravljen za primer javnega razpisa kot natina izbora operacije, ki je bolj
kompleksen kot izvajanje operacije na podiagi neposredne potrditve. V pogodbi o
sofinanciranju, ki se sklepa na podlagi neposredno potriene operacije, se glede na vzorec iz
priloge, ki je sestavljena za primer javnega razpisa, izlo¢ijo vse tiste doloCbe, ki se veziejo
izkljuéno na javni razpis. Vse druge neobvezne dolotbe vzoréne pogodbe o sofinanciranju se
ohranijo oziroma smiseino prilagodijo glede na posebnosti neposredne potrditve operacije kot
natina izbora operacije.

Glede na dejstvo, da gre pri pogodbi o sofinanciranju ter tudi pri vseh drugih pogodbah za
materijo, ki je tekom izpolnjevanja pogodbene vsebine podvrzena $tevilnim spremenljivkam,
dejavnikom oziroma okoli¢inam, si OU pridriuje pravico do popravkov vzortne pogodbe o
sofinanciranju, ¢e bo to izhajalo iz prakse izvajanja evropske kohezijske politike.

Vzorec pogodbe o sofinanciranju ni celovita pogodba o sofinanciranju, ki bi se avtomati¢no
reproducirala in bila uporabna v vsakem primeru brez sodelovanja oziroma dodatnega dela PO
ali 10 pri oblikovanju kontne razlicice, ki bo upotevala tako zahteve in potrebe vsakokratnega
upravitenca kot tudi pravice PO/IO oziroma specifike konkretne operacije.

Ravnanje ob spremenjenih okoli¢inah pri izvajanju operacij

(3.33)

(3.34)

{3.35)

(3.36)

(3.37)
(3.38)

{3.39)

Navodila v zvezi z ravhanjem v primeru spremenjenih okoliscin, ki vplivajo na izvajanje operacij,
sofinanciranih s sredstvi skladov ESI, vkljuéno z navedenimi primeri, so okvir za obravnavo
dogodkov, ki lahko nastanejo med izvajanjem operacij. Obravnava dodatnih strodkov ali
sprememb terminskega nadrta operacije mimo pogojev in drugih zahtev neposredno potrjene
operacije, pogojev in zahtev javnega razpisa ali pogojev in zahtev javnega poziva mora vedno
potekati restriktivno ter po nalelu od primera do primera.

Spremenjene okoliéine so okolis¢ine, ki nastanejo po sklenitvi pogodbe in oteZujejo izpolnitev
obveznosti, ali £e zaradi njih ni mogoce doseci namena pogodbe, v obeh primerih pa v toliksni
meri, da pogodba ogitno ne ustreza ve¢ pricakovanjem. Ne gre za spremenjene okolid¢ine, Ce bi
jih moral upravi¢enec upo$tevati ob sklenitvi pogodbe ali &e bi se jim lahko izognil oziroma ce bi
njihove posledice lahko odklonil.

Visja sila je naravni dogodek ali drugo dejanje zunaj sfere upravigenca, ki ga ni bilo mogoce
pri¢akovati, se mu izogniti ali ga odvraiti.

Iziemne okoliitine so denimo dejstva, ki nastopijo neodvisno od ravnanja upravi¢enca(ev) in
bistveno spremenijo zadevo, zanje pa upravi¢enec ni mogel niti vedeti niti jih predvideti med
pripravo operacije, bodisi ob pripravi projektne in investicijske dokumentacije ali drugih
projektnih podlag ali ob sklenitvi pogodbe o sofinanciranju operacije.

Zaradi spremenjenih okoli3€in, visje sile ali izjemnih okolis¢in se operacija lahko spremeni.
Upravienec, ki zahteva spremembo operacije/pogodbe o sofinanciranju, se ne more sklicevati
na spremenjene okolidtine, visjo silo ali izjemne okolii¢ine, nastale po izteku roka za izpolnitev
njegove obveznosti. Upravicenec, ki je zaradi spremenjenih okoli3¢in, visje sile ali izjemnih
okoliZ&in upravien zahtevati spremembo operacije/pogodbe o sofinanciranju, mora o tem
obvestiti PO ali 10, in to takoj, ko izve, da so take okoli3ine nastale (v pogodbah o sofinanciranju
je primerno oblikovati ustrezen rok).

Dodatni strogki operacije zaradi spremenjenih okoli3¢in, vije sile ali izjemnih okolidcin so lahko
upraviteni do sofinanciranja, Ce so ustrezno utemeljeni in podprti s strokovnim mnenjem, ki ga
pripravi strokovnjak obravnavanega podrogja glede na naravo stroskov. Obravnava dodatnih
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(3.40)

(3.41)

(3.42)

(3.43)

(3.44)

stroSkov zaradi spremenjenih okoliétin, visje sile ali izjemnih okoli¥&in se presoja v skladu z
javnim razpisom ali javnim pozivom, neposredno potrditvijo operaciie in navedili OU o
upravienih strokih (npr. neupraviéeni strogki ne morejo biti upravic¢eni v nobenem primeru).
Podalj3anje terminskega nacrta izvajanja operacije mimo pogojev in drugih zahtev javnega
razpisa ali javnega poziva glede Casovnega izvajanja operacij je zaradi spremenjenih okolis¢in,
visje sile ali iziemnih okolig&in dovoljeno, e so ti ustrezno utemeljeni in podprti s strokovnim
mnenjem, ki ga pripravi strokovnjak obravnavanega podrodja.

Pri obravnavi dodatnih stroskov je treba preveriti navedbe in zahteve, ki izhajajo iz Ze potrjene
vloge za potrditev pomo¢i in razpisne dokumentacije za izvedbo javnega naroéila.

Pri obravnavi dodatnih strokov za dela, ki so %e bila izvedena alj se izvajajo, je treba preveriti, ali
so bila upostevana pravila in postopki oddaje javnih narodil po veljavnih predpisih. V ta namen je
treba vlogi za spremembo odloéitve o podpori predioZiti dokazila o predhodno izvedenem
preverjanju javnega naroéanja.

Postopki pregleda in ocenjevanja upravigenosti dodatnih strotkov operacije zaradi spremenjenih
okolidcin, viSje sile ali iziemnih okoligin se izvajajo na ravni PO in OU. PO opravi osnovni
vsebinski pregled dodatnih del, ki so predmet spremembe odloéitve o podperi/pogodbe o
sofinanciranju, in upravijalno preverjanje postopka javnega narotanja. QU posebej opravi
pregled predloga za spremembe odlogitve z vidika upravienosti pred izdajo spremembe
odlocitve o podpori.

Postopki pregleda in ocenjevanja upravitenosti podaljSanja terminskega naérta izvajanja
operacije mimo pogojev in drugih zahtev javnega razpisa ali javnega poziva glede tasovnega
izvajanja operacij se izvajajo na ravni PO in OU. PO opravi osnovni vsebinski pregled spremembe
operacije glede na terminski natrt izvajanja, ki je predmet spremembe odlotbe o dodelitvi
sredstev/pogodbe o sofinanciranju. OU posebej opravi pregled predloga za spremembe
odloitve o podpori/pogodbe o sofinanciranju z vidika upravi¢enosti pred izdajo mnenja o
spremembi pogodbe o sofinanciranju za operacijo, izbrano na javnem razpisu ali javnem pozivu.
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3.1

JAVNI RAZPIS IN JAVNI POZIV

Splogne dolotbe za javni razpis oziroma javni poziv

{3.45)

Javni razpis oziroma javni poziv pripravi PO ali 10 na podlagi sporazuma s PO.

Sestavine javnega razpisa in javnega poziva

(3.46)
(3.47)
(3.48)

a)
b)

c}

d}

f)

g)

h)

)

k)

Za javni razpis se uporabljajo dolotbe veljavnega zakona o javnih financah in ustreznih
podzakonskih aktov na podlagi navedenega zakona.

Za javni poziv se uporabljajo dolocbe veljavnih podroénih zakonov in iz njih izhajajocih
podzakonskih aktov, ki so v pristojnosti ministrstev.

Poleg sestavin javnega razpisa ali javnega poziva, kot jih dolotajo predpisi iz totk (3.46) ali (3.47),
mora javni razpis vsebovati tudi:

opredeljeno programsko obmocdje izvajanja;

opredeljeno dolotilo; ¢e se je operacija zatela izvajati pred predloZitvijo vloge za sofinanciranje,
se pred odobritvijo prvega zahtevka za izpladilo iz proratuna preveri skladnost izvajanja
operacije 2 relevantno zakonodajo tudi za obdobje pred opravljenim izborom oziroma pred
sklenitvijo pogodbe o sofinanciranju’;

pogoje za ugotavljanje upraviCenosti in merila za ocenjevanje, kot jih je predhodno sprejel Odbor
za spremljanje’;

obdobje upraviéenosti javnih izdatkov;

razmerje med namenskimi sredstvi EU in slovenske udelefbe za sofinanciranje operacije (&e
relevantno tudi glede na programsko obmodje);

zahteve glede informiranja in obve3¢anja javnosti, ki jih morajo izpolniti upravitenci skladno s
115. in 116. tlenom uredbe EU o skupnih dolo¢bah, in navodil OU, ki urejajo podrodje
informiranja in obvesc¢anja javnosti;

upravitene stroske v skladu z navodili OU, ki urejajo podrogje upravi¢enih strodkov, oziroma s
sklicevanjem na navodila OU, ki urejajo podrogje upravicenih strodkov;

zahteve glede hranjenja dokumentacije o operaciji;

zahteve glede dostopnosti dokumentacije o operaciji PO, OU, ME-PO, RO ter drugim nacionalnim
in evropskim nadzornim in revizijskim organom;

zahteve glede spremljanja prihodkov na operaciji, te na ravni operacij ne gre za uporabo
pavialne stopnje neto prihodka za sektor ali podsektor (glede na relevantnost ob smiselnem
upoitevanju opredeljenih iziem v Elenu 61(7) in (8) ter &lenu 65 (8) uredbe EU o skupnih
doloébahj);

omejitve glede sprememb operacije in da se zagotovi, da izbrane operacije za podporo iz skladov
ne vkljuéujejo operacije, ki so bile ali bi morale biti v postopku izterjave po preselitvi proizvodne
dejavnosti zunaj programskega obmogja v skiadu z 71. glenom uredbe EU o skupnih dolocbah;
posledice, e se ugotovi, da je v postopku potrjevanja ali izvrsevanja operacij prislo do resnih
napak, nepravilnosti, goljufije ali kr3itve obveznosti;

Kadar se je operacija, zatela izvajati pred oddajo vioge prijavitelja na javni razpis, in kadar PO preverja skladnost izvajanja operacije &
relevantno zakonodajo, tudi za obdobje pred opravljenim izborom oziroma pred sklenitvijo pogodbe o sofinanciranju, pred edobritvijo prvega

zahtevka za izplatilo iz proratuna, se preverjanje izvede skladno z dologbmi Navedil organa upravljanja za izvajanje upravljalnih preverjanj po
125. élenu Uredbe (EU) . 1303/2013 programsko obdobje 2014-2020.

? gkladno s sprejetimi Merili za izbor operatij se merila za ocenjevanie glede metodoloikin usmeritev za javni poziv upoStevajo za ocenjevanje
vsake posamezne vioge za operacijo, kjer metoda ne vsebuje »totkovanjac, ampak odlotanje oziroma pojasnjevanje 2 vidika meril, z Jasno
utemeljitvijo odlogitve (smiselno in kot npr. ob neposredni potrditvi operacij).
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m) zahteve glede spremljanja doseganja ciljev in kazalnikov ter, &e relevantno, vkljuéno s
spremljanjem udeleZencev v skladu 5. in 19. &lenom ter Prilogo | Uredbe 1304/2013 EU;

n} zahteve glede zagotavljanja skladnosti z nadeli spodbujanja enakosti moskih in %ensk ter
nediskriminacije in trajnostnega razvoja {zagotavljanje splo3nih natel iz 7. in 8. €lena uredbe EU
o skupnih dolo&bah);

0) zahteve glede prepovedi dvojnega uveljavljanja stro¥kov in izdatkov, ki so Ze bili povrnjeni iz
katerega koli drugega vira;

p} Ce gre za driavne pomodi ali pomodi »de minimis«, shemo in stopnjo intenzivnosti ali najvisjo
dovoljeno viSino sofinanciranja v skladu s shemo dr¥avnih pomaodi ali pomo¢i »de minimis«;

q) morebitne dolocbe, ki opredeljujejo pogoje za spremembo javnega razpisa oziroma javnega
poziva;

(3.49) Pri pripravi javnega razpisa PO ali 10 smiselno uposteva tudi Smernice OU za integracijo nadel
enakosti spolov, enakih moZnosti, nediskriminacije in dostopnosti za invalide pri izvajanju,
spremljanju, porodanju in vrednotenju EKP v programskem obdobju 2014-2020 vkljuéno s
Prilogo 1 k navedenim smernicam: Usmeritve za preverjanje ustreznosti ukrepov EKP na
podrodju uveljavijanja horizontalnih nacel {(kontrolni list)/razpisi).

Vloga PO za odlotitev o podpori javnemu razpisu oziroma javnemu pozivu ter preverjanje javnega
razpisa oziroma javnega poziva

(3.50) PO zagotovi, da vloga za odloéitev o podpori javnemu razpisu oziroma javnemu pozivu vkljucuje
spremni dopis PO, podpisan s strani odgovorne osebe PO, ki vkljucuje:
a) zagotovilo PO:

- Ce relevantno, jasno izjavo PO o tem, da javni razpis ali javni poziv nima elementov
dodeljevanja drzavnih pomoti«’, niti ne pomo&i »de minimis«?,

- €e javni razpis ali javni poziv pripravi 10, jasne izjave PO, da se z vsebino javnega razpisa
ali javnega poziva v celoti strinja in z njo v celoti soglaga.

b) najmanj naslednje priloge:

- pravilno in to€no izpolnjen obrazec za Jjavni razpis oziroma javni poziv v Prilogi 11;

- javnirazpis za objavo, vkljuéno z razpisno dokumentacijo;

- v primery, da se predlaga uporaho poenostavljenih oblik strokov 3e opis metode
izraduna, vklju€no s kljuénimi koraki izra€una v skladu z NUS;

- v primeru dodeljevanja drzavnih pomoti ali pomoti »de minimis« mnenje o priglageni
pomoci, ki je podlaga za javni razpis ali javni poziv, pridobljen s strani ministrstva,
pristojnega za finance;

- v primeru dodeljevanja drzavnih pomo¢i ali pomoti »de minimis« izpolnjen obrazec za
pripravo ocene o skladnosti s pravili o drzavnih pomoceh v Prilogi 4b ali pomo&eh »de
minimis« v Prilogi 4c.

{3.51) Neodvisni strokovnjaki lahko dodatno zagotovijo neodvisni pregled kakovosti javnega razpisa
oziroma javnega poziva. O aktiviranju neodvisnih strokovnjakov odlo¢i OU na lasten predlog ali
predlog PO.

" Da so neka javna sredstva opredeljena kot drfavna pomot, morajo biti hkrati izpolnjeni naslednji $tirje kriteriji: {i) prenos javnih sredstev, (i)
selektivna prednost za prejemnika, (iii} vpliv na konkurenco in {iv) vpliv na trgovino med drZavami €lanicami. lzjava je lahko utemeljena na
predhodno danem stali$&u ministrstva, pristojnega za finance, sektor za dravne pomadi.

? Da 50 neka javna sredstva opredeljena kot pomof »de minimis«, velja ob predpostavki, da skupni znesek pomoti, dodeljen enotnemu
podjetju, ne bo presegel 200.000,00 EUR v obdobju zadnjih treh proratunskih let, ne glede na obliko ali namen pomodi ter ne glede na to, ali se
pomot dodeli iz sredstev driave, obtine ali Unije (v primeru pedijetij, ki delujejo v komercialnem cestnem tovornem prevozu, znaga zgornja
dovoliena meja pomodi 100.00C,00 EUR, Izjava je lahko utemeljena na predhodnem stali§éu ministrstva, pristojnega za finance, sektor za
driavne pomoti.
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Odlotitev OU o podpori javnemu razpisu oziroma javnemu pozivu

(3.52) OU na padlagi popolne, dosledne in togne vioge za odlotitev o podpori javnemu razpisu oziroma
javnemu pozi\fu:L ter pridobitvi soglasja o zagotavljanju skladnosti s S4 s strani organizacijske
enote za podporo izvajanju 54 sprejme odlotitev o podpori {utemeljitev odlotitve poda ob
smislenem upoitevanju izhodis¢ Priloge 1).

(3.53) Ce je ustrezno, OU po prejemu vloge za javni razpis ali javni poziv tega v seznanitev posreduje na
FURS glede upraviéenosti DDV.

(3.54) Ce OU z odlotitvijo ne podpre javnega razpisa oziroma javnega poziva, mora svojo odloCitev
utemeljiti {kjer je ustrezno, vkljuéno z zagotavljanjem skladnosti s $4). V tem primeru OU o tem
obvesti PO.

{3.55) Ce OU z odlo¢itvijo podpre javni razpis oziroma javni poziv, odloéitev o podpori poilje PO, v
vednost pa tudi MF - PO in RO.

Objava javnega razpisa oziroma javnega poziva

(3.56) Javni razpis se lahko v Uradnem listu Republike Slovenije objavi 3ele po izdaji odloditve o
podpori.

(3.57) Javni poziv se lahko skladno z dologbami veljavnih podro&nih zakonov, ki so v pristojnosti
ministrstev, objavi $ele po izdaji odlotitve o podpori.

Sprememba javnega razpisa oziroma javnega poziva

(3.58) Javni razpis oziroma javni poziv, ki ga je OU z odlocitvijo podprl, je mogode spreminjati, e OU
izda odlo&itev o podpori za spremembo javnega razpisa ali javnega poziva.

(3.59) Ob objavi spremembe javnega razpisa oziroma javnega poziva je 3e zlasti pomembno zagotoviti
transparentnost in nediskriminatornost.

(3.60) Za spremembo javnega razpisa oziroma javnega poziva se smiselno uporabljajo dolotbe poglavja
o javnem razpisu in javnem pozivu kot nadinu izbora operacij (v primeru podaljevanja roka za
oddajo vlog, PO ne potrebuje soglasja {oz. spremembe odloéitve o podpori} OU).

' oU lahke vlogo PO za odlogitev o podpori javnemu razpisu ali javnemu pozivu ob ugotovljenem tveganju neskladnosti & pravili o driavnih
pomoceh ali pomoceh »de minimis« posreduje v mnenje na ministrstvo, pristojno za finance, sektor za drfavne pomodi. OU lahko za
zagotavljanje usklajenosti s podro€nimi politikami, predpisi in drugimi akti iz pristojnosti ministrstev in organov viogo PO za odlotitev o podpori
javnemu razpisu ali javnemu pozivu posreduje v mnenje na pristojno ministrstvo ali ergan. QU na podlagi tako prejetih mnenj (ne) sprejme
odlotitev o podpori za javni razpis ali javni poziv. Izjava je lahko utemeljena na predhodnem stalizfu ministrstva, pristojnega za finance, sektor
za drzavne pomoti.

% 5a nanaia na OP, prednostne osi 1 in 3 ter prednostne nalozbe 10.1in 10.3.
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Poenostavijen shematski prikaz postopka odloéanja o javnem razpisu oziroma javnem pozivy

lzvajalski organ

Posredniski organ

Organ upravijanja

Posredniski organ

Izvajalski organ

Proces priprave javnega razpisa/Javnega poziva

F
h 4
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3.2 NEPOSREDNA POTRDITEV OPERACIE’

Vioga prijavitelja za projekt ali skupino projektov v izvajanju prednostne osi 4, prednostne nalozbe
4.1, specificnega cilja 1 v pripravi in izvedbi povabila NosPO posrednidkim organom za posredovanje
vioge prijavitelja za posredovanje predloga operacije (v nadalnjem tekstu: povabilo NosPO
posredniskim organom).

(N.1) Vizvajanju OP, prednostne osi 4, prednostne nalozbe 4.1, specifiénega cilja 1 se pred postopkom
neposredne potrditve operacije, kot to opredeljenc v poglavju 3.2.1 teh navodil in naprej, izvede
predhodni postopek oziroma priprava in izvedba povabila NosPO posredniskim organom.

(N.2) V izvajanju OP, prednostne osi 4, prednostne nalozbe 4.1, specifitnega cilja 1, pomeni izvedba
predhodnega postopka oziroma priprava in izvedba povabila NosPO posredniskim organom:

a) NosPO pripravi in objavi povabilo NosPO posredniskim organom;

b} na podlagi objavijenega povabila NosPO posrednikim organom, prijavitelj zagotovi in na PO
posreduje najmanj (i) pripadajoco investicijsko dokumetacijo za pripravo projekta ali skupine
projektov in pisni sklep, ki je bil izdan pri obravnavi investicijske dokumentacije ter (ii) raziirjen
energetski pregled (REP), ki mora biti izveden v skladu z dokumentoma Pravilnik o metodologiji
za izdelavo in vsebini energetskega pregleda {Uradni list RS, 3t. 41/16) in »Metodologija izvedbe
energetskega pregleda« (Ministrstvo za okolje in prostor, april 2007);

¢) na podlagi objavljenega povabilo NosPO posredni$kim organom in ko so na voljo informacije iz
dolo¢be b) totke (N.2) teh navodil, PO vlogo prijavitelja za projekt ali skupino projektov
posreduje na NosPO;

d) NosPO za prejeto vlogo prijavitelja za posredovanje predloga operacije, ¢e je ta popolna,
dosledna in totna, zagotovi prvo fazo preverjanja oziroma oceno kakovosti projekta ali skupine
projektov;

e} NosPO pripravi porotilo o prvi fazi preverjanja oziroma oceno o kakovosti projekta ali skupine
projektov {utemeljiti mora svojo odloCitev glede pripravljenih izhodi’¢ za preverjanje in pripravo
ocene kakovosti projekta, kot to izhaja iz Priloge 4a, tocke (4a.14))%;

f) NosPO odloditev o primernosti ali neprimernosti vloge prijavitelja za projekt ali skupino
projektov posreduje na PO (skupaj s poroilom preverjanja, na podlag izhodis€, kot to izhaja iz
Priloge 4a, tocke (4a.14)).

3.2.1 PROJEKT, SKUPINA PROJEKTOV IN PROGRAM, Ki GA IZVAJA UPRAVICENEC

Vloga prijavitelja za projekt, skupino projektov oziroma program, ki ga izvaja upraviéenec3
{3.61) Za pripravo projekta, skupine projektov oziroma programa, ki ga izvaja upraviéenec“:

1 . . . - . . .
Postopek natina izbora in potrjevanja operacij iz Clena 27(5) nacionalne kohezijske Uredbe se izvaja ob smiselnem upogtevanju postopka
neposredne potrditve operacije skladno s 25. tlenom nacionalne kohezijske uredbe in jo organ upravljanja obravnava prednostno.

2 . . P . = px == B . -
Ocena kakovosti projekta v izvajanju OP, prednostne osi 4, prednostne naloZbe 4.1, specifitnega cilja 1, pomeni aceno NosPO o primernosti ali
neprimernosti vioge prijavitelja za projekt ali skupino projektov.

%V fzvajanju OP, prednostne osi 4, prednostne nalozbe 4.1, specifiénega cilja 1 sta v proces heposrednega potrjavanja poleg OU vkljutena
NosPO in PO. Proces je v pristojnosti NosPO in PO razdeljev v dev fazi. Prva faza je za relevantni del opredeljena v totkah N tega poglavja,
medtem ko je druga faza relevatnega dela opredeijena v splosnem delu neposredne potrditve projekta, skupine projektov oziroma programa, ki
ga izvaja upravifenec.

Ob upotevanju €lena 27(5) nacionalne kohezijske Uredbe, se za viogo prijavitelja za projekt, skupino projektov eziroma program, ki ga izvaja

upravitenec, smiseleno uporablja doloila, kot to izhaja iz razpisa EU in dologb veljavnih: UEM, lzvedbena uredba Komisije (EU) 2015/207
(Priloga 3 navedene uredbe), Delegirana uredba Komisije (EU) &t. 480/2014 (Oddelek lll navedene uredbe).
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a) se smiselno uporabljajo dolo&be veljavnih: UEM oziroma UEMDCZI (za podrogje drzavnih cest in
Zelezniske infrastrukture), Izvedbena uredba Komisije (EU) 2015/207 (Priloga 3 navedene
uredbe), Delegirana uredba Komisije (EU) $t. 480/2014 (Oddeiek Nl navedene uredbe)* ali

b} se smiselno uporabljajo dolo¢be veljavnih: zakona in na njem temeljetih normativnih in/ali
programskih podlag, ki urejajo ukrepe driave, s katerimi se zagotavlja izvajanje staritev javne
sluzbe oziroma drugega javnega pooblastila, se doloéajo izvajalci ukrepov, predpisujejo pogoji in
postopki za uveljavljanje doioenih pravic in storitev ter ureja naéin financiranja?,

¢) v izvajanju OP, prednostne osi 4, prednostne naloZbe 4.1, specifi¢nega cilja 1 se poleg dolocb iz
(a) te tocke teh navodil smiselno uporabljajo 3e dolocbe veljavnih podlag za izvedbo raziirjenega
energetskega pregleda (REP), ki mora biti izveden v skladu s Pravilnikom o metodologiji za
izdelavo in vsebini energetskega pregleda (Uradni list RS, 5t. 41/16) in Metodologijo izvedbe
energetskega pregleda (Ministrstvo za okolje in prostor, april 2007).

(3.62} Prijavitelj zagotovi, da vloga za projekt, skupino projektov oziroma program, ki ga izvaja
upravi¢enec vkljuCuje spremni dopis prijavitelja, podpisan s strani odgovorne osebe prijavitelja,
ki vkljucuje naslednje priloge®:

a) vse relevantne informacije na obrazcu Priloga 12 teh navodil in sicer v delu, ki zahteva vnos s
strani prijavitelja / upravitenca;

b) v primeru iz prej¥nje tocke (a) in (c), pripadajoco investicijsko dokumetacijo za pripravo projekta,
skupine projektov oziroma programa, ki ga izvaja upraviCenec (ki poleg opredeljenih zahtev o
uporabi relevantnih predpisov zagotovi vse informacije, ki 3e dodatno izhajajo iz Priloge 2 za
operacije sofinancirane iz ESRR in KS ter Priloge 3 za operacije sofinancirane iz ESS teh navodil)
ter pisni sklep, ki je bil izdan pri obravnavi investicijske dokumentacije, ter zgolj v primeru iz
prejdnje tocke (c) 3e dokumentacijo izvedbe razdirjenega energetskega pregleda (REP);

¢) v primeru iz prejinje tocke (b), navedbo in utemeljitev zakona in na njem temelje&ih normativnih
infali programskih podlag, ki urejajo ukrepe drZave, s katerimi se zagotavlja izvajanje storitev
Javne sluibe oziroma drugega javnega poobiastila, se dolocajo izvajalci ukrepov, predpisujejo
Pogoji in postopki za uveljavljanje dololenih pravic in storitev ter ureja natin financiranja,
vklju€no z informacijami kot izhaja iz Priloga 3 teh navodil;

d} v primeru, da upravi¢enec predlaga uporabo poenostavljenih oblik stroskov e opis metode
izraCuna, vkljuéno s kljuénimi koraki izratuna v skladu z NUS;

e} v izvajanju OP, prednostne osi 4, prednostne naloZbe 4.1, specifi‘nega cilja 1, oceno NosPO o
primernosti ali neprimernosti vioge prijavitelja za projekt ali skupino projektov.

(3.63) Ko so na voljo informacije iz prejinje tocke, prijavitelj na PO posreduje vlogo prijavitelja za
projekt, skupino projektov oziroma program, ki ga izvaja upravi¢enec.

! Denatni tokovi se diskontirajo na sedanjo vrednest z realns finanéno diskontno stopnjo v visini 4 % kot okvirno referenéno vrednostjo za
operacije javnih naloib, sofinancirane iz ESI skladov v skladu z Delegirano uredbo Komisije (EU) §t. 480/2014 z dne 3. marca 2014. Kot splono
pravilo ekonomske analize se za referenéno vrednost uporabi socialna diskontna stopnja v vigini 5 %, kot opredeljeno v lzvedbeni uredbi
Komisije {EU) 2015/207 z dne 20. januarja 2015.

2 Dolacba (b) tocke {3.61) se lahko uporablja le za podrogju ukrepanja ESS. Primer moZne uporabe dolotila je denimo normativio programski
paket veljavnega Zakona o urejanju rga dela in na njegovi podlagi sprejetih Smernic za izvajanje ukrepov aktivne politike zaposlovanja, Nagrta
za izvajanje ukrepov aktivne politike zaposlovanja ter kataloga ukrepov aktivne politike zaposiova nja, ipd.

3 Ob upoitevanju élena 27(5} nacionalne kohezijske Uredbe, prijavitelj zagotovi, da vloga za projekt, skupino projektov oziroma program, ki ga
izvaja upraviéenec, e je bila na razpisu EU izbrana za sofinanciranje iz sredstev EU in omogoca dopolnjevanje s sredstvi na drfavni ravni iz
sredstev evropske kohezijske politike , vklju€uje spremni dopis prijavitelja, podpisan s strani odgovorne osebe prijavitelja, ki vkljutuje naslednje
priloge: a) vse relevantne informacije na obrazcu Priloga 12 teh navodil in sicer v delu, ki zahteva vnos s strani prijavitelja / upravitenca; b)
pripadajofo investicijsko dokumetacijo za pripravo projekta, skupine projektov oziroma programa, ki ga lzvaja upravifenec (ki poleg
opredeljenih zahtev o uporabi relevantnih predpisov zagotovi vse informacije, ki $e dodatno izhajajo iz Priloge 2 za operacije sofinancirane iz
ESRR in KS ter Priloge 3 za operacije sofinancirane iz ESS teh navodil) ter pisni sklep, ki je bil izdan pri obravnavi investicijske dokumentacije; ¢)
odloditev organov EU, da je bila operacija na razplsu EU izbrana za sofinanciranje, v kalikor ni bila posredovana PO e predhodno. .
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Preverjanje in ocena kakovosti projektal, skupine projektov oziroma programa, ki ga izvaja

upraviéenec’

(3.64) PO zagotovi oceno kakovosti projekta, skupine projektov oziroma programa, ki ga izvaja
upravicenec, &e je preveil in ugotovil, da je prejeta vioga prijavitelja za projekt, skupino
projektov oziroma program, ki ga izvaja upravitenec, popolna, dosledna in tofna.

(3.65) Neodvisni strokovnjaki lahko ob tehnicni podpori EK ali tehni¢ne podpore OP dodatno zagotovijo
neodvisni pregled oziroma oceno kakovosti projekta oziroma skupine projekiov oziroma
programa, ki ga izvaja upravi¢enec. O aktiviranju neodvisnih strokovnjakov odloci OU na lasten
predlog ali na predlog PO.

(3.66) PO pripravi porotilo o preverjanju in oceni 0 kakovosti projekta, skupine projektov oziroma
programa, ki ga izvaja upraviCenec (utemeljiti mora vsako svojo odlogitev glede vseh vnaprej
pripravijenih izhodi$¢ za preverjanje in pripravo ocene kakovosti projekta, kot to izhaja iz
Priloge 4a)’. Kadar neodvisni strokovnjaki dodatno zagotovijo neodvisni pregled oziroma oceno
kakovosti projekta, skupine projektov oziroma programa, ki ga izvaja upravicenec, mora PO
konéno porodilo o neodvisnem pregledu priloZiti k svoji oceni.

(3.67) PO pripravi tudi oceno o skladnosti projekta, skupine projektov oziroma programa, ki ga izvaja
upravitenec, s pravili o driavnih pomoceh in pomoéeh »de minimis« oziroma o tem, da projekt,
skupina projektov oziroma program, ki ga izvaja upravi¢enec, nima elementov drzavnih pomodi
(ocena mora biti utemeljena na podlagi vnapre] pripravijenih izhodi3¢ za pripravo ocene o
skladnosti s pravili o driavnih pomo&eh v Prilogi 4b ali pomoceh »de minims« v Prilogi 4c).

(3.68) Kadar se je projekt, skupina projektov oziroma program, ki ga izvaja upravi¢enec, zaclel izvajati
pred oddajo vloge prijavitelja v oceno na PO, se najpozneje pred odobritvijo prvega zahtevka za
izplagilo iz proratuna preveri skladnost izvajanja operacije z relevantno zakonodajo tudi za
obdobje pred opravljenim izborom oziroma pred sklenitvijo pogodbe o sofinanciranju®.

(3.69) Ob upostevanju ¢lena 25(1} nacionalne kohezijske uredbe, PO za projekt, skupino projektov
oziroma program, ki ga izvaja upravitenec, pripravi utemeljitev skladnosti s podlago za
neposredno potrditev operacije.

1 |zraz »Ocena kakovostic se v tem delu navodil OU uporablja kot sopomenka izraza »administrativna, tehni¢no, finangno in vsehinsko
preverjanje ustreznosti vloge za neposredno potrditev operacije«.

z Ob upostevanju £lena 27(5) nacionalne kohezijske Uredbe, se za presojo PO za dajanje predhodnega soglasja PO smiselno upo3teva postopek
preverjanja in ocena kakovosti projekta, skupine projektov oziroma programa, ki ga izvaja upravitenec, .smislno upo3teva kot presoja PO za
dajanje predhodnega soglasja PO. PO izvede presojo operacije na natin, da projekt, skupino projektov oziroma program, ki ga izvaja
upravitenec, oceni preden PO viogo posreduje OU. se vloga prijavitelja posreduje na razpis EU, PO pripravi porotilo o preverjanju in oceni ¢
kakovosti projekta, skupine projektov oziroma programa, ki ga izvaja upraviéenec {utemeljiti mora vsako svojo odlofitev glede vseh vnaprej
pripravljenih izhodii€ za preverjanje in pripravo ocene kakovosti projekta, kot to izhaja iz Priloge 4a). Pozitivna ocena kakovosti PO projekta,
skupine projektov oziroma programa, ki ga izvaja upravitenec, pomeni podlago za izdajo predhodnegqa soglasja PO (npr. skiep o izbiri PO).

# v izvajanju CTN, je celovito porofilo o preverjanju in oceni o kakovosti projekta, skupine projektov ali programa, ki ga izvaja upravienec,
sestavljeno iz dveh delov, Sestavijeno je iz dela, ki ga pripravi ZMOS in iz dela, ki ga pripravi PO.

V izvajanju OP, prednostne osi 4, prednostne naloibe 4.1, specifitnega cilia 1, PO v drugi fazi v preverjanju ocene kakovosti pripravi parotilo o
preverjanju oziroma oceno o kakovosti projekta ali skupine projektov {utemeljiti mora vsako svojo odlotitev glede vseh vnaprej pripravijenih
izhodig& za preverjanje in pripravo ocene kakovosti projekta iz Priloge 4a, razen glede izhodita kot to izhaja iz totke (4a.14) Priloge 4a, za
katerega pa uporabi sklic na porctilo o prvi fazi preverjanja oziroma oceno o kakovosti projekta ali skupine projektov — utemeljitev NosPO
primernosti vioge prijavitelja za projekt ali skupino projektov).

* kadar se je projekt, skupina projektov oziroma program, ki ga izvaja upravitenec, zatel izvajati pred oddajo vloge prijavitelja v oceno na PQ, in
kadar PO preverja skladnost izvajanja operacije z relevantno zakonodajo tudi za obdobje pred opravljenim izborom oziroma pred sklenitvijo
pogodbe o sofinanciranju pred edobritvijo prvega zahtevka za izplailo iz proraéuna se preverjanje izvede skladno z dolo€hmi Navodil organa
upravljanja za izvajanje upravijalnih preverjanj po 125. &lenu Uredbe (EU) §t. 1303/2013 programsko obdobje 2014-2020.
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(3.70) Ce je PO projekt, skupino projektov oziroma program, ki ga izvaja upravitenec, (i) preveril
oziroma ocenil po kakovosti pozitivno, (i) glede skladnosti s pravili o driavnih pomogeh oziroma
pomoceh »de minimis« ocenil pozitivno, (i) ni ugotovil neskladnosti upo3tevanja veljavne
zakonodaje, kadar se je projekt izvajal pred oddajo vloge prijavitelja za projekt, skupino
projektov oziroma programa, ki ga izvaja upravifenec oz. da PO zagotavlja, da se bo preverjanje
izvedlo najpozneje pred odobritvijo prvega zahtevka za izpladilo iz proratuna, ter (iv) utemeljil
skladnost s podlagami za neposredno potrditev operacije, PO pripravi vlogo za odlotitev o
podpori in jo posreduje na OU™. V nasprotnem primeru vlogo za projekt z utemeljitvijo o
negativni oceni vrne prijavitelju.

Vloga PO za odloéitev o podpori za izbrani projekt, skupino projektov oziroma program, ki ga izvaja
upravicenec

(3.71} Vloga PO za odlotitev o podpori za izbrani projekt, skupino projektov oziroma program, ki ga
izvaja upravicenec, mora vsebovati spremni dopis PO, podpisan s strani odgovorne osebe PO, ki
vkljuguje’:

a) zagotovilo PO:

- daje vloga prijavitelja za projekt, skupino projektov in program, ki ga izvaja upravifenec,
glede administrativne, tehni¢ne, finanéne in vsebinske ustreznosti pri pregledu kakovosti
ocenjena pozitivno;

- e relevantno, jasno izjavo PO o tem, da projekt, skupina projektov ali program, ki ga
izvaja upravifenec, nima elementov dodeljevanja drzavnih pomaci«®, niti ne pomogi »de
minimis«®;

TV izvajanju OP, prednostne osi 4, prednostne naloibe 4.1, specifinega cilja 1 PO pripravi viogo za odlogitev o podperi in jo posreduje na
NosPO, ki pred posredovanjem vloge za odiotitey o podpori na QU, zagotovi (i} preverjanje skladnosti s predlogem prijavitelja za projekt ali
skupino projektov iz predhodnega postopka oziroma iz izvedenega povabila NosPO k posredovanju predloga prijavitelja za projekt ali skupino
projektov in (i) preverjanje skladnosti z evropsko in nacionalno zakonodajo s podrogja evropske kohezijske politike v okviru pristojnosti
Ministrstva za infrastrukturo. NosPO na OU posreduje spremni dopis, ki mora biti podpisan s strani predstojnika organa in mora vsebovati
hajmanj: (i} zagotovilo, da je posredovana vioga PO za odlofitev o podpori za izbrani projekt ali skupino projektov skladna s predlogom
prijavitelja za projekt ali skupino projektov iz predhodnega postopka oziroma iz izvedenega povabila NasPO k posredovanju predloga prijavitelja
za projekt ali skupino projektov, (i} zagotovilo, da je vloga prijavitelja za projekt ali skupino projektov skiadnosti z evropsko in nacionalne
zakonodajo s podro¥ja evropske kohezijske politike v okviru pristojnosti Ministrstva za infrastrukturo. NosPO k spremnemu dopisu priloZi
relevantno vlago PO za odlotitev o podpori za izbrani projekt ali skupino projektov,

) Ob upostevanju tlena 27(5) nacionalne kohezijske Uredbe, vioga PO za odlotitev o podpori za na razpisu EU izbrani projekt, skupino projektov
oziroma program, ki ga izvaja upraviéenec, mora vsebovati spremni dopis PO, podpisan s strani odgovorne osebe PO, ki vkljucuie: a) predhodno
soglasje PO; b} te relevantno, zagotovilo o tem, da projekt, skupina projektov ali program, ki ga izvaja upravitenec, nima elementov
dodeljevanja drZavnih pomogi« , niti ne pomogi »de minimis«, ¢} zagotovilo, da se je, fe se je projekt zagel izvajati pred oddajo vloge prijavitelja
v oceno na PO, izvedlo preverjanje, s katerim se je preverilo, alf se je upostevala relevantna zakonodaja, pomembna za operacijo cz., da se be
preverjanje izvedlo najpozneje pred odobritvijo prvega zahtevka za izplaéilo iz preratuna, d) nasiednje priloge: pravilno in totno izpolnjen
obrazec za neposredno potrditev operacije v Prilogi 12 in sicer v delu, ki se nanasa na PO; veljawno viogo prijavitelja za projekt, skupino
projektov ozirema program, ki ga izvaja upravicenec, ki Je bila podlaga za oceno kakovosti s strani PQ; v primeru dodeljevanja driavnih pomoti
ali pomoti »de minimis« mnenje o prigladeni pomodi, ki je podlaga za projekt, skupino projektov ozirema program, ki ga izvaja upravitenec,
pridobljen s strani ministrstva, pristojnega za finance ; v primeru dodelievanja driavnih pomodi ali pomoéi »de minimisc izpolnjen obrazec za
priprave ocene o skladnosti s pravili o driavnih pomoéeh v Prilogi 4b ali pomogeh »de minimis« v Prilogi 4¢; Ce relevantno, mnenje FURS glede
upravitenosti DDV in osnutek pogodbe o sofinanciranju (razen e ministrstvo nastopa hkrati v viogi PO in upravi¢enca).

® Da so neka Javna sredstva opredeljena kot driavna pomog, morajo biti hkrati izpolnjeni naslednji $tirje kriteriji: {i) prenos javnih sredstev,
{ii} selektivna prednost za prejemnika, (iii) vpliv na konkurenco in (iv) vpliv na trgovino med drfavami &lanicami. Izjava je lahko utemeljena na
predhodno danem staliéu ministrstva, pristojnega za finance, sektor za drzavne pomogi.

* Da so neka javna sredstva opredeljena kot pomot »de minimise, velja ob predpostavki, da skupni znesek pomodi, dodeljen enctnemu
podjetju, ne bo presegel 200.000,00 EUR v obdobju zadnjih treh proraéunskih let, ne glede na obliko ali namen pomaoti ter ne glede na to, ali se
pomoé dodeli iz sredstev drave, obéine ali Unife (v primeru podieti], ki delujejo v komercialnem cestnem tovornem prevozu, zna%a zgornja
dovoliena meja pomoti 100.000,00 EUR, Izjava Je lahke utemeljena na predhodnem stali¥éu ministrstva, pristojnega za finance, sektor za
drzavne pomocdi,
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- jasno izjavo, da se je, e se je projekt zacel izvajati pred oddajo vioge prijavitelja v oceno
na PO, izvedlo preverjanje, s katerim se je preverilo, ali se je upostevala relevantna
zakonodaja, pomembna za operacijo oz., da se bo preverjanje jzvedlo najpozneje pred
odobritvijo prvega zahtevka za izpladilo iz prorafuna;

b) utemeljitev izvedbe postopka z neposredno potrditvijo operacije v skladu s katerim mora PO
vlogo utemeljiti z navedbo konkretne okolis¢ine iz prvega odstavka 25. ¢lena nacionalne
kohezijske Uredbe, ki izdajo odlotitve o podpori brez izvedbe postopka javnega razpisa ali
javnega poziva utemeljuje, z obrazlofitvijo, na kak3en nacin je izjema podana (npr. kateri Clen
zakona ali strategije na nacionalni ravni daje neposredno podlago za potrditev operacije, kako je
operacija konkretizirana v operativnem programu na nacionalni ravni, dogovoru za razvoj regije
ali trajnostni urbani strategiji, ipd.);

¢} najmanj naslednje priloge:

- pravilno in tono izpolnjen obrazec za neposredno potrditev operacije v Prilogi 12 in
sicer v delu, ki se nanasa na PO;

- veljavno vlogo prijavitelja za projekt, skupino projektov oziroma program, ki ga izvaja
upravicenec, ki je bila podlaga za oceno kakovosti s strani PO;

- v primeru, da PO predlaga uporabo poenostavljenih oblik stroskov Se opis metode
izratuna, vkijuéno s kljuénimi koraki izracuna v skladu z NUS,

- v primeru dodeljevanja drZavnih pomodi ali pomo¢i »de minimis« mnenje o priglaseni
pomoti, ki je podlaga za projekt, skupino projektov oziroma program, ki ga izvaja
upraviéenec, pridobljen s strani ministrstva, pristojnega za finance®;

- v primeru dodeljevanja driavnih pomodi ali pomodi »de minimis« izpolnjen obrazec za
pripravo ocene o skladnosti s pravili o drzavnih pomoteh v Prilogi 4b ali pomoceh »de
minimis« v Prilogi 4c.

- &e relevantno?, mnenje Sveta za razvoj informatike v driavni upravi glede skladnosti
projekta, skupine projektov ali programa, ki ga izvaja upravi¢enec, z usmeritvami razvoja
informacijsko-komunikacijskih sistemov drZavne uprave;

- &e relevantno, mnenje FURS glede upravi¢enosti DDV in

- osnutek pogodbe o sofinanciranju {razen e ministrstvo nastopa hkrati v viogi PO in
upravitenca).

Odlotitev o podpori projektu, skupini projektov oziroma programu, ki ga izvaja upravitenec®

(3.72) OU na podlagi vloge za odlotitev o podpori projekta, skupine projektov oziroma programa, ki ga
izvaja upraviéenec,’ ter o pridobitvi soglasja o zagotavljanju skladnosti s $4 s strani organizacijske

! 5e ne prilozi v primery, ko se finanéni instrumenti izvajajo v obliki sklada skladov in v primeru, ko ministrstvo nastopa hkrati v viogi
posrednitkega organa in upravifenca.

Ko gre za projekt, skupino projektov ali program, ki ga izvaja upravicenec, ki je povezan z razvojem informacijsko-komunikacijskih sistemov
drzave.

3 Ob upoitevanju tlena 27(5} nacionalne kohezijske Uredbe, e je bila operacija na razpisu EU izbrana za sofinanciranje iz sredstev EU in
omogota dopolnjevanje s sredstvi na driavni ravni iz sredstev evropske kohezijske politike, , PO pa je izdal predhodno soglasje, organ
upravijanja obravnava to operacijo prednostnc in vodi postopek, kot bl bila odloditev o podpori tej operaciji Ze izdana, ob smiselnem
upoitevanju postopka previdenega za operacije skladne s 25, &enom nacionalne kohezijske uredbe. Sofinanciranje se izvede v skladu s sklepom
EU o izboru operaciie oziroma kot to izhaja iz pravil razpisa, viogo PO za odlotitev o podpori, predhodnega soglasja PO in odlotitve QU.
Odlotitev OU se posreduje v vednost tudi MF - PO in RO.

4OU lahko vlogo PO za odlogitev o podpori projektu, skupini projektov oziroma programu, ki ga izvaja upravidenec, ob ugotovljenem tveganju
neskladnosti s pravili o drfavnih pomo&eh ali pomodeh »de minimise, posreduje v mnenje na ministrstvo, pristojno za finance, sektor za drzavne
pomoti. OU lahko za zagotavljanje usklajenosti s podrognimi politikami, predpisi in drugimi akti iz pristojnosti ministrstev in organov vlego PO za
odloditev o podpori projektu, skupini projektov oziroma programu, ki ga izvaja upravitenec, posreduje v mnenje na pristojno ministrstvo ali
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(3.73)

(3.74)

enote za podporo izvajanju $4* sprejme odloitev o podpori {utemeljitev odloéitve poda ob
smislenem upostevanju izhodi3¢ Priloge 1).

Ce OU z odlotitvijo ne podpre projekta, skupine projektov oziroma programa, ki ga izvaja
upravi¢enec, mora svojo odlocitev utemeljiti (kier relevantno, vkljuno z zagotavljanjem
skladnosti s $4). V tem primeru OU o tem obvesti PO.

Ce OU z odlotitvijo podpre projekt, skupino projektov oziroma program, ki ga izvaja upravitenec,
odlotitev o podpori poslje PO, v vednost pa tudi MF - PO in RO.

Sprememba neposredno potrjene operacije

(3.75)

a}

b)

(3.76)

(3.77)

Sprememba neposredno potrjene operacije se smiselno uporablja ob dolo¢bah poglavja o
neposredni potrditvi operacije kot naéinu izbora operacij, kadar:

se spremenijo kljuéne predpostavke iz investicijskega dokumentacije’ (npr. sprememba
tehnologije, ¢asovnega naérta izvedbe, virov financiranja, sprememb na trgu ter tudi
demografske, socialne, okoljske ali druge spremembe} v takem obsegu, da se bodo precej
spremenili pri¢akovani strodki ali koristi investicije v njeni ekonomski dobi, zlasti pa, ¢e bodo
odmiki investicijskih strogkov veéji od 20 odstotkov ocenjene vrednosti projekta, ali

se ne spremenijo kljuéne predpostavke, kot izhaja iz dolo¢b (a) togke (3.75), se pa spremeni vsaj
ena od naslednjih kategorij: obdobje upravi€enih izdatkov, znesek, za katerega velja stopnja
sofinanciranja, prispevek EU, pripadajoéa slovenska udeleZba, programsko obmoéje izvajania,
ciline skupine, ciljt in rezultati in naértovanje kazalnikov.

Ob izvedbi spremembe neposredno potrjene operacije je Se zlasti pomembno zagotoviti
transparentnost in nediskriminatornost postopkov naroganja blaga in storitev.

Ce je sprememba neposredno potrjene operacije predlagana zaradi spremenjenih okolis¢in (vija
sia ali iziemne okolid¢ine), se upoftevajo tudi usmeritve iz 3. poglavja teh navodil v delu
»SploSne usmeritve za obravnavo spremenijenih okolid¢in, ki vplivajo na izvajanje operacij.

organ. OU na podlagi tako prejetih mnenj (ne) sprejme odloditey o podpori projektu, skupini projektov oziroma programu, ki ga izvaja
upravicenec.

'Se nanaa na OP, prednostne osl 1 in 3 ter prednostne naloibe 10.1 in 10.3.

ZAli se spremenijo kljune delogbe veljavnih: zakona in na njem temeljedih normativnih in/ali programskih podiag, ki urejajo ukrepe driave, s
katerimi se zagotavlja izvajanje storltev javne slube oziroma drugega javnega pooblastila, se doloZajo izvajalci ukrepov, predpisujejo pogoji in
postopki za uveljavljanje dotogenih pravic in storitev ter ureja nacin financiranja (£e gre za izvajanje opredelitev (b) tocke (3.61) teh navodil).
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Poenostavljen shematski prikaz postopka odlodanja o projektu oziroma skupini projektov

Prijavitelj

Posredniski organ

Neodvisni
strokovnjaki

Organ upravijanja

Posredniski organ

Proces priprave vloge prijavitelja za projekt/skupino projektov/program, ki ga izvaja upravitenec

Vloge prijavitelja za projekt/skupino projektov/program, ki ga 1zvaja upravicenec

¢

1zbor oziroma preverjanje in ocena kakovosti projekta/skupine projektov/programa, ki ga izvaja
upravitenec

4

Neodvisni pregled kakovosti

Vloga PO za odlofitev o podpon za izbrani projekt/skupino projektov/program, ki ga 1zvaja
upravifenec

¢

Qdloganje o podpori

Odlotitev o podpori projektu/skupini projektov/programi, ki ga izvaja upravienec

¢

Priprava pogodbe o sofinanciranju

Porodba o sofinanciraniu
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3.2.2 FINANCNI INSTRUMENT]

(3.78)

(3.79)
(3.80)

PO za Fl je ministrstvo, pristojno za gospodarski razvoj in tehnologijo. Za FI sta ministrstvo,
pristojno za okolje in prostor, in ministrstvo, pristojno za infrastrukturo, vsako v okviru svojega
delovnega podrocja, opredeljeni kot sodelujoci ministrstvi.

Za Fl na podrotju urbanega razvoja sodeluje tudi zdruZenje mestnih ob¢in.

Pri_nalrtovanju, izvajanju in spremljanju FI sodeluje tudi usmerjevalni odbor (&len 37(b)
nacionalne kohezijske uredbe). Vlada Republike Slovenije na predlog PO opredeli $tevilo
predstavnikov v usmerjevalnem odboru, predstojnik organa, vkljuenega v usmerjevalni odbor,
pa v tem okviru predstavnika. Usmerjevalni odbor na svoji prvi seji potrdi poslovnik odbora,
vkljuéno z na¢inom odlo&anja.

Priprava in potrditev kljuénih elementov za Fl in INOP za FI

(3.81)
a)
b)
c)
d)
e}
f)

g)
h)
i)
i)
(3.82)

(3.83)

(3.84)
(3.85)

{3.86)

PO pripravi predlog klju¢nih elementov za FI. Klju¢ni elementi FI vklju€ujejo najmanij:

pripravijen predlog investicijske strategije za Fl;

dolobe za spremljanje izvajanja in poro¢anja;

izdelan program porabe sredstev;

doloten namen porabe sredstev;

doloéeno obdobje porabe sredstev;

dolofen nain ponovne uporabe tistih sredstev, ki se povrnejo iz naloZb, financiranih s
povratnimi sredstvi ali ostanejo po izpolnitvi vseh obveznosti, ter rok za vradilo povratnih
sredstev;

obrestno mero za povratha sredstva;

pogoje prispevka iz drZavnega proracuna v instrumente FI;

politiko prekinitve instrumenta Fl za prispevek iz dr¥avnega proraéuna;

podlago za izvajanje revizij.

Postopek priprave predloga kljuénih elementov Fl se zacne s pozivom PO sodelujocima
ministrstvoma, da naj zacnejo s pripravo prediogov investicijske strategije za Fl v okviru njunih
delovnih podrocij ter jima doloéi enoten rok za njuno posredovanje na PO. Sodelujoéi ininistrstvi
v navedenem okviru pripravita predlog investicijske strategije za Fl v okviru svojega delovnega
podrotja. Investicijska strategija za FI' po vsebini vkijutuje najmanj ureditev izvajanja, finanéne
produkte, ki bodo ponujeni, ciline kon&ne prejemnike, predvideno kombinacijo s podporo v
obliki nepovratnih sredstev, kadar je to primerno, in dolo¢itev multiplikatorja denarnih sredstev.
Priporotljivo je v investicijski strategiji za FI opredeliti $e denimo cilie in kazalnike, okvir
uspednosti, asovnico izvajanja, vklju€evanja drugih investitorjev.

Po prejemu predlogov ter pripravi lastnega predloga investicijske strategije za FI {vsebinsko
opredejeno v prej¥nji tocki) pripravi PO v sodelovanju s sodelujocima ministrstvoma usklajen
predlog kljuénih elementov za Fl in usklajen predlog INOP za FI.

PO se glede usklajenega predloga kljuénih elementov za Fi posvetuje z usmerjevainim odborom.
Ce kljuéni elementi FI vkljutujejo izvajanje na podrogju urbanega razvoja, PO predlog kljuénih
elementov Fl posreduje zdruZenju mestnih obéin v soglasje (dajanje soglasja se nana%a na zgol;
del kljucnih elementov FI, vezanega na podro&je urbanega razvoja).

Po posvetu z usmerjevalnim odborom, ter ge reievantno skupaj s sogiasjem zdruZenja mestnih
obCin, PO oblikuje predlog kljuénih elementov Fl in jih posreduje v sprejem Vladi Republike
Slovenije. Po srejetju kljuZnih elementov FI, PO obvesti smerjevalni odbor in mu jih posreduje
skupaj z obrazloZitvami, kako je doloene predloge usmerjevalnega odbora upodteval, ni
uposteval oziroma jih je upo3teval drugage, kot so bili predlagani ter o vseh spremembah, ki so
se zgodile v medresorskem usklajevanju.

lzraz ninvesticijska strategija« se v tem delu navodili OU uporablja kot sopemenka izraza »naloibena strategijo in nafrtovanje«.
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Izbor izvajalca sklada skladov in dogovor o sporazumu o financiranju (zafetek in izvedba izbora
izvajalca sklada skladov)

{3.87)

(3.88)

f)

g

(3.89)

d)
e)

f)

(3.90)
(3.91)
(3.92)

(3.93)

(3.94)

PO v sodelovaniju s sodelujogima ministrstvoma ter ob upostevanju na Vladi Republike Slovenije
sprejetih klju¢nih elementov FI zatne postopek izbora izvajalca sklada skladov na podiagi
veljavnega zakona o javnih narotilih. Narognik v postopku izbora izvajalca sklada skladov je PO
(sodelujoti ministrstvi zagotovita soudeleZbo v strokovni komisiji za izvedbo postopka javnega
narogila).

V postopku izbora izvajalca sklada skladov mora PO zagotoviti:

izbor v skladu z merili za izbiro organov, ki izvajajo FI, kot so opredeljeni v 7. &lenu Uredbe
Komisije (EU) 5t. 480/2014;

ko gre za zagotavljanje jamstev prek Fl, skladnost z zahtevami iz 8. ¢lena Uredbe Komisije (EU)
5t 480/2014;

ko gre za opredeljevanje sistema kapitalizacije letnih obrokov za subvencionirane obrestne mere
in subvencionirane provizije za jamstvo, skladnost z zahtevami iz 11. ¢lena Uredbe Komisije (EU)
§t. 480/2014;

ko gre za opredeljevanje meril za izralun stroSkov upravijanja in pristojbin za upravljanje na
podlagi uspegnosti, skladnost z zahtevami iz 12. €lena Uredbe Komisije (EV) 5t. 480/2014;

ko gre za opredeljevanje pragov za stroske upravljanja in provizije za upravljanje, skladnost z
zahtevami iz 13. ¢lena Uredbe Komisije (EU) §t. 480/2014;

ko gre za opredeljevanje povraéil kapitaliziranih stro3kov upravijanja in provizij za upravljanje za
instrumente, ki temeljijo na lastniskem kapitalu, in mikrokredite, skladnost z zahtevami iz
14. ¢lena Uredbe Komisije (EU) St. 480/2014;

skladnost s pravom, ki se uporablja, zlasti s podrogja driavnih pomodi in javnih naro£il, zadevnim
OP in zadevnim sporazumom o financiranju.

V postopku izbora izvajalca sklada skladov se PO s ponudnikom ali osebo iz javnega sektorja
(kadar gre za narotila med osebami v javnem sektorju) pogaja o predlogu sporazuma ©
financiranju, ki na podlagi klju¢nih elementov Fl, vsebuje:

pogoje za prispevke iz OP v Fl in najmanj elemente, kot so opredeljeni v Prilogi IV uredbe EU o
skupnih dolocbah;

zahteve glede informiranja in obves¢anja;

zahteve glede zagotavljanja skladnosti izvajanja s pravili o drzavnih pomoceh, ki denimo pri izbiri
finanénih posrednikov vklju€ujejo tudi nagin dodeljevanja nalozb Fi konénim prejemnikom;
dolo&be glede morebitnih sprememb sporazuma o financiranju glede na denimo spremenjeno
predhodno oceno za Fl v Sloveniji ipd.;

zahteve glede zagotavljanja vnaprej doloenega in sprotnega spremljanja in porocanja izvajalca
sklada skladov za QU, PO in usmerjevalni odbor;

dolotbe glede partnerskega sodelovanja med OU, PO, usmerjevalnim odborom na eni strani in
izvajalcem sklada skladov na drugi strani za zagotavljanje najvecje uinkovitosti naloZb za konéne
prejemnike;

morebitne druge doloébe, ki izhajajo iz 37. do 46. ¢lena uredbe EU o skupnih dolocCbah.

PO se glede predloga izbora izvajalca sklada skladov in osnutka sporazuma o financiranju
posvetuje z usmerjevalnim odborom.

Po posvetu z usmerjevalnim odborom PO s ponudnikom oziroma osebo iz javnega sektorja se
dogovori o konénem predlogu sporazuma o financiranju s prilogami.

PO izvede preverjanje, da se prepri¢a, da je bila v postopku izbora izvajalca sklada skladov
pravilno upoitevana veljavna zakonodaja, zlasti s podrocja javnih narodil.

PO na ministrstvu, pristojnem za finance, sektor za drZavne pomoti, izvede preverjanje, da se
prepri¢a, da so bila v postopku izbora izvajalca sklada skladov in v vsebini osnutka sporazuma o
financiranju upostevana pravila o drzavnih pomoceh in pomoceh »de minimis«.

Ce je PO za Fi (i) pripravil predlog izbora izvajalca sklada skladov, (ii)v do tedaj izvedenem
postopku izvedbe izbora izvajalca sklada skladov ni ugotovil neskladnosti upostevanja zlasti
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veljavne zakonodaje s podro&ja javnih narodil, (iii) prejel jasno izjavo ministrstva, pristojnega za
finance, sektor za drfavne pomodi, da ni ugotovilo neskladja s pravili o drzavnih pomoceh in
pomoceh »de minimis«, (iv)se z izbranim izvajalcem sklada skladov dogovoril o osnutku
sporazuma o financiranju ter {v)utemeljil skladnost s podiagami za neposredno potrditev
operacije, PO pripravi viogo za odlo¢itev o podpori Fl in jo posreduje na OU. V nasprotnem
primeru izbor izvajalca sklada skladov in dogovarjanje o sporazumu o financiranju ponovi ali
nadaljuje.

Vloga PO za odloéitev o podpori za FI

(3.95)

a)
b)
c}
d)
e)

f)

g)

PO pripravi vlogo PO za odloganje o podpori za Fl. Vloga PO za odloditev o podpori za Fl mora
vsebovati dopis PO* z naslednjimi informacijami:

pravilno in togno izpolnjen obrazec za neposredno potrditev operacije v Prilogi 12;

predlog izbire izvajalca sklada skladov;

predlog sporazuma o financiranju s prilogami;

porotilo in sklepe o obravnavi predloga iz prejinje totke na usmerjevalnem odbory;

zagotovilo PO, da se je izvedlo preverjanje, da je bila v postopku izbora izvajalca sklada skladov
pravilno upo3tevana veljavna zakonodaja, zlasti s podrocja javnega naroanja;

jasno izjavo ministrstva, pristojnega za finance, sektor za driavne pomod&, o skladnosti
finanénega instrumenta s pravili o drzavnih ali pomodeh »de minimis«;

kadar neodvisni strokovnjaki dodatno zagotovijo neodvisni pregled kakovosti FI, mora PO
kon¢éno poroéilo o neodvisnem pregledu priloZiti k viogi PO za odlogitev o podpori.

Odlocitev o podpori Fl (izbor operacije)

(3.96)
{3.97)

(3.98)

OU na podlagi vioge za odlotitev o podpori Fl sprejme odlotitev o podpori {utemeljitev odlocitve
poda ob upo3tevanju izhodi¥¢ Priloge 1).

Ce OU z odlotitvijo ne podpre Fl, mora svojo odiocitev utemeljiti. V tem primeru OU o tem
obvesti PO.

CeOUz odlocitvijo podpre Fl, odloéitev o podpori poslje PO, v vednost pa tudi MF - PO in RO.

Sklenitev sporazuma o financiranju (zakljugek izbora izvajalca sklada skladov)

(3.99)

PO po odlocitvi o podpori z izbranim izvajalcem sklada skladov sklene sporazum o financiranju.

Sprememba FI

{3.100) Za spremembe finanénega instrumenta oziroma sporazuma o financiranju je treba zagotoviti

skladnost zlasti z zakonodajo s podrocja javnega naroanja (glede na relevantnost ali izvedba
spremembe sporazuma o financiranju med njegovo veljavnostjo brez novega postopka izbora
izvajalca sklada skladov ali izvedba novega postopka izbora izvajalca sklada skladov).

! Spremni dopis PO, ki mora biti podpisan s strani predstojnika organa in mora vsebovati najmanj: (i) zagotovilo, da je posredovana vioga PO za
odloditev o podpor] za I todna in pravilna, {ii) zagotovilo, da se je izvedlo preverjanje, da je bila v postopku izbora jzvajalca sklada skladov
pravilno upoitevana veljavna zakonodaja, zlasti s podroéja javnega narofanja.
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Poenostavijen shematski prikaz postopka odlocanja o Fi

Posredniski organ

Sodelujoci
ministrstvi

Posredniski organ

Posredniski organ

Posredni3ki organ

Viada RS

Posrednidki organ

Posredniski organ

Posrednidkl organ

Posredniski organ

Poziv za priprave predlogov kljutnih elementov za Flin INOP za FI

L

Poriv PO sodelujoZima ministrstvoma, naj zatnejo pripravo predlogov za INOP za Flin
investicijske strategije za Fl

!

Poziv PO sodelujotima ministrstvoma, naj zaénejo pripravo predlogov za INOP za Flin
investicijske strategije za Fl

Prediog INOP za Fl in investiciske strategije za Fi sodelujotega mimistrstva

v

Priprava usklajenega predloga kljuénih elementov za Fl in usklajen predlog INOP za FI

Uskiajen prediog kljuénih elementov za Flin usklajen predlog INOP za Fl

.

Posvetovanje z usmerjevalnim odborom

.

e kljugni elementi FI vkljutujejo izvajanje na podrotju urbanega razvoja, se zagotovi soglasje
zdruzenja mestnih obgin

4

Sprejem usklajenega predloga INOP za Fl

!

Sprejemanje kljuénih elementov za Fi na Vladi Republike Slovenije

Kljugm elementi za F1

Y

1zbor izvajalca sklada skladov

v

Posvetovanje z usmerjevalnim odberom in preverjanje o skladnosti z driavnimi pomotmi in
pomogmi »de minimis« z MF

v

Vloga PO za odlotitev o podpori

v

Odlotanje o podpori

Odiotitev o podpori

A

Sklenitev sporazuma o financiranju

Sporazum o financiranju
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3.2.3 VELIKI PROJEKT

Vloga za veliki projekt prijavitelja

(3.101) Za pripravo velikega projekta se uporabljajo dolofbe UEM oziroma UEMDCZI (za podrodje
driavnih cest in Zeleznitke infrastrukture)} in iz vsebine 100.%ena uredbe EU o skupnih
dolocbah, lzvedbena uredba Komisije {EU) 2015/207 {Priloga 3 navedene uredbe), Delegirana
uredba Komisije (EU) §t. 480/2014 (Oddelek |1l navedene uredbe)™.

(3.102) Prijavitelj v vlogi za projekt (Priloga Il 1zvedbene uredbe Komisije (EU) 2015/207} zagotovi, da so
na voljo vse informacije, kot izhajajo iz dokumentacije, pripravljene in sprejete v skladu s
predpisom, iz prejSnje toéke, pravilno in vse relevantne informacije na obrazcu Priloga 12 teh
navodil In sicer v delu, ki zahteva vnos s strani prijavitelja / upravitenca ter pisni sklep, izdan pri
obravnavi investicijskega dokumenta za veliki projekt.

(3.103) Ko so na voljo informacije iz prejSnje tocke, prijavitelj na PO posreduje viogo za veliki projekt.

Preverjanje popolnosti, doslednosti in to¢nosti vioge za veliki projekt prijavitelja

(3.104) Ko PO prejme vlogo za veliki projekt, zagotovi pregled popolnosti, doslednosti in to€nosti vioge
za veliki projekt prijavitelja vioge za veliki projekt.

{3.105} Ob upostevanju ¢&lena 25(1) nacionaine kohezijske uredbe PO za veliki projekt pripravi
utemeljitev skladnosti s podlago za neposredno potrditev operacije.

(3.106) Ce je PO vlogo za veliki projekt ocenil kot popolno, dosledno in toéno (pri tem ustrezno izpolni
tocko N Priloge Il Izvedbene uredbe Komisije (EU) 2015/207) ter ni ugotovil neskladnosti
upostevanja veljavne zakonodaje, kadar se je veliki projekt izvajal pred oddajo vioge za odlo¢itev
0 podpori za posredovanje na OU, in je utemeljil skladnost s podlagami za neposredno potrditev
operacije, PO pripravi vlogo za odlogitev o podpori. V nasprotnem primeru vlogo za veliki projekt
z utemeljitvijo o negativni oceni vrne prijavitelju.

Vioga PO za odlogitev o podpori za veliki projekt

(3.107) Vloga PO za odlotitev o podpori za veliki projekt mara vsebovati naslednje informacije:

a) pravilno in to&no izpolnjen obrazec za neposredno potrditev operacije v Prilogi 12 in sicer v delu,
ki se nanasa na PO;

b) veljavno vlogo za veliki projekt prijavitelja;

¢} oceno toénosti in praviinosti vioge prijavitelja za veliki projekt;

d) zagotovilo PO, da se je, &e se je projekt zadel izvajati pred oddajo vloge v oceno na PO, izvedlo
preverjanje, da se je prepritalo, ali je bila upoitevana veljavna zakonodaja, pomembna za
operacijo;

e) v primeru dodeljevanja driavnih pomoi ali pomoci »de minimis« mnenje o priglaeni pomodi, ki
je podlaga za veliki projekt, pridobljeno s strani ministrstva, pristojnega za finance;

f) jasno izjavo PO o skladnosti velikega projekta s pravili o drfavnih ali pomoteh »de minimis«
(jasna izjava mora biti utemeljena na podlagi vnaprej pripravljenih izhodis¢ za pripravo ocene o
skladnosti s pravili o driavnih pomodeh v Prilogi 4b ali pomoceh »de minims« v Prilogi 4c) ali

1 Denarni tokavi se diskontirajo na sedanjo vrednost r realno finanéno diskontno stopnjo v vidini 4 % kot okvirno referenéno vrednostjo za
operacije javnih nalozb, sofinancirane iz skladov ES v skladu z Delegirano uredbo Komisije {EU) 3t. 480/2014 z dne 3. marca 2014. Kot splosno
pravilo ekonomske analize se za referenéno vrednost uporabi socialna diskontna stopnja v viini 5%, kot opredeljena v 1zvedben] uredbi
Komisije (EU} 2015/207 z dne 20. januarja 2015.
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jasno izjavo PO o tem, da veliki projekt nima elementov dodeljevanja drZavnih pomoc":ial, niti ne
pomoti »de minimis«’;

g} utemeljitev PO o skladnosti s podlagami za neposredno potrditev operacije in

h} morebitne druge informacije na podlagi zaprosila GU ali EK.

Odlotitev o podpori velikemu projektu oziroma posredovanju informacij o velikem projektu na EK

(3.108) OU na podlagi vioge za odlotitev o podpori za veliki projekt, ki jo pripravi PO, ter pridobitvi
soglasja o zagotavljanju skladnosti s 54 s strani organizacijske enote za podporo izvajanju 54’
sprejme odlogitev o posredovanju potrebnih informacij za potrebe izvedbe neodvisnega
strokovnega pregleda s strani JASPERS.

(3.109) OU na podlagi pozitivne ocene neodvisnega strokovnega pregleda s strani JASPERS vloge za veliki
projekt, ki jo pripravi PO, sprejme odlocitev o posredovanju potrebnih informacij za EK v
101. ¢lenu uredbe EU o skupnih dolocbah.

Odlocitev o velikem projektu
(3.110) Postopek odlotitve o velikem projektu je opredeljen v 102. élenu uredbe EU o skupnih dolochah.

Sklep o velikem projektu, za katerega se uporablja vetfazno izvajanje

(3.111) Postopek sklepa o velikem projektu, za katerega se uporablja ve&fazno izvajanje, je opredeljen v
103. tlenu uredbe EU o skupnih dolo¢bah.

! Da so neka javna sredstva opredeljena kot driavna pomoé, morajo biti hkrati izpolnjeni naslednji tirje kriteriji: (i) prenos javnih sredstev,
{ii} selektivna prednost za prejemnika, (iii) vpliv na kenkurenco in {iv) vpliv na trgovine med drzavami lanicami. lzjava je lahko utemeljena na
predhodne danem stalii¢u ministrstva, pristojnega za finance, sektor za driavne pomoti.

2 pa so neka javna sredstva opredeljena kot pomot »de minimise, velja ob predpostavki, da skupni znesek pometi, dodeljen enotnemu
podjetju, ne bo presegel 200.000,00 EUR v obdobju zadnjih treh proratunskih let, ne glede na obliko ali namen pomoti ter ne glede na to, ali se
pomoé dodeli iz sredstev driave, obine ali Unije {v primeru podjetij, ki delujejo v komercialnem cestnem tovornem prevozu, znada
zgornja devoljena meja pomoci 100.000,00 EUR. Izjava je lahko utemeljena na predhodno danem stalifu ministrstva, pristojnega za finance,
sektor za driavne pomoci.

* OU lahko vlogo PO za odlotitev o podpori velikemu projektu, ob ugotovljenem tveganju neskladnosti s pravili o drzavnih pomodeh ali pomogeh
sde minimis«, posreduje v mnenje na ministrstvo, pristojno za finance, sektor za driavne pomoéi. OU lahko za zagotavljanje usklajenosti s
podroénimi politikami, predpisi in drugimi akti iz pristojnosti ministrstev in organov viogo PO za odlotitev o podpori velikemu projektu
posreduje v mnenje na pristejno ministrstvo ali organ. OU na podlagi take prejetih mnen] {ne) sprejme odlotitev o podpori projektu, skupini
projektov oziroma programu, ki ga izvaja upravicenec.

* 5 nana%a na OP, prednostne osi 1in 3 ter prednostne nalezbe 10.1in 10.3.
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Poenostavijen shematski prikaz postopka odlocanja o projektu oziroma skupini projektov

Prijavitelj

Posredniski organ

Organ upravijanja

Organ upravijanja

Evropska komisija

Organ upravijanja

Posrednigki organ

Proces priprave vioge prijavitelja 2a veliki projekt

Vloge prijavitelja za veliki projekt

¢

Ocena o to€nosti in pravilnosti

Vloga PO zz edloitev o podpon za veliki projekt

¢

Odlotitev o posredovanju infermacij o velikem projektu za neodvisni strokovni pregled s strani
JASPERS

Informacye o velikem projektu na JASPERS

¢

Ccenjevanje kakovosti vioge za veliki projekt

Ocena JASPERS

¢

Priprava Informacij o velikem projektu na £K

Informacije o velikem projektu

¢

Odlotanje o velikem projektu

Cdlocitev o velikem projektu

¢

Posredovanje odlogitve

Odlodrtev o velikem projektu

¢

Priprava pogodbe o sofinanciranju

Pogodba o sefinanciranju
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(4.1)

(4.2)

(4.3)

(4.4)

(4.5)

SPREMLJANJE IN POROCANIJE

Za spremljanje napredka pri izvajanju OP in olajsano finan&no upravlianje je zafasno zagotovljen
centralni informacijski sistem 1S OU, ki zagotavlja, da so osnovni vsebinski in finangni podatki o
napredku pri izvajanju OP pravocasno na voljo.

Vsi udeleenci evropske kohezijske politike morajo zagotoviti takojsnji sprotni vnos informacij o
naértovanju, potrjevanju in izvajanju operacij oziroma ne pozneje od treh dni od nastanka
spremembe.

Za uskladitev z zahtevami 50. lena uredbe EU o skupnih dolo¢bah in 1zvedbene uredbe Komisije
(EU} 20157207 je za porotilo o izvajanju v okviru cilja »NaloZbe za rast in delovna mesta« treba
porotati o razlicnih vrstah informacij glede na zadevno leto: (i) porofilo o izvajanju posameznega
leta; (i) porotilo o izvajanju posameznega leta, predlofeno v letih 2017 in 2019, ter (iii) koncno
poro€ilo (glej tudi sliko 6).

7a strate$ko porofanje o napredku pri izvajanju Partnerskega sporazuma med Slovenijo in
Evropsko komisijo za obdobje 2014-2020 {v nadaljnjem besedilu: PS) se skladno z 52. €lenom
uredbe EU o splonih dolo&bah in Izvedbene uredbe Komisije (EU) 2015/207 poroca v poroéilu 0
napredku.

7a uskladitev z zahtevami 10. élena nacionalne kohezijske uredbe mora PO spremljati izvajanje
operacij, odstopanja in napovedi, vkljutujoc spremljanje upravnih in sodnih postopkov v
izvajanju operacij oz. OP, ter o tem sproti porodati na OU.

Slika 6: Spremljanje in porocanje

Spremljanje in porotanje

Porotilo o izvajanju posameznega leta

Porotilo o izvajanju posameznega leta, predloZeno v letih 2017 in 2019

Konéno poroéilo

Porotilo o napredku

Sprotno porocanje PO na OU
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4.1

POROCILO O IZVAJANJU POSAMEZNEGA LETA

Splosne dolocbe o poroéilu o izvajanju posameznega leta

(4.6)

Priloga V, Del A Izvedbene uredbe Komisije (EU) 2015/207 opredeljuje informacije, ki se v
izvajanju OP zahtevajo vsako leto od leta 2016.

Postopek priprave in predloZitev poroéila posameznega leta

(4.7)
(4.8)
(4.9)
(4.10)
(4.11)
(4.12)

(4.13)

OU na podlagi izpisov iz IS QU pripravi osnutek poroéila posameznega leta in do 1. februarja
vsakega leta pozove PO k dopolnitvi osnutka poroCila posameznega leta v okviru pripravljene
strukture.

PO do najpozneje 1. marca vsakega leta posredujejo informacije.

V primeru potrebnih popravkov ali dopolnitev ali nejasnosti OU pozove PO k popravkom,
dopolnitvam in pojasnilom.

OU sklice sejo Odbora za spremljanie, ki potrdi porotilo posameznega leta.

OU posreduje letno porotilo o izvajanju OP do 31. maja vsakega leta.

OU na podlagi pripomb EK po potrebi zaprosi PO za dodatne informacije oziroma sam spremeni,
dopolni ali pojasni porotilo o izvajanju posameznega leta.

Sprejeto porotilo o izvajanju posameznega leta OU objavi na spletnih straneh.

Poenostavijen shematski prikaz postopka priprave in predloZitve poroéila o izvajanju OP posameznega leta

Organ upravljanja Osnutek porotila na podlagi IS OU in poziv k dopolnitvi

A

Posredniski organ Posredovanje informacij

4

h 4
Organ upravijanja Poziv k dopolnitvam/priprava konénega osnutka porotila o izvajanju posameznega
leta in sklic seje Odbora za spremlianie

y

Odbor za
spremljanje

.............. | Potrditev porodila o izvajanju posameznega leta

y

Evropska kemisija Odloditev o dopustnosti in sprejemljivasti porotila o izvajanju posameznega leta
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4.2 POROCILO O IZVAJIANJU POSAMEZNEGA LETA PREDLOZENEGA V LETU
2017 in 2019

Splogne dolotbe o porotilu o izvajanju posameznega leta, prediozenem v letih 2017 in 2019

(4.14) PrilogaV, Del A lzvedbene uredbe Komisije (EU) 2015/207 opredeljuje informacije, ki se
zahtevajo vsako leto od leta 2016. Priloga V, Del B Izvedbene uredbe Komisije (EU) 2015/207
opredeljuje dodatne informacije, ki jih je treba dodatno zagotoviti v poroCilih, predloZenih v letih
2017 in 2019. PrilogaV, Del C lzvedbene uredbe Komisije {EU) 2015/207 opredeljuje 3e
informacije, ki jih je treba zagotoviti v poro€ilu, predioZzenem leta 2018.

Postopek priprave in predloZitev poroila posameznega leta, predloZenega v letih 2017 in 2019

{4.15) OU na podlagi izpisov iz IS OU pripravi osnutek poroCila posameznega leta, predloZen v
letih 2017 in 2019, in do 1.marca vsakega leta pozove PO k dopolnitvi osnutka porocila
posameznega leta v okviru pripravijene strukture.

{4.16) PO do najpozneje 1. aprila leta 2017 in 2019 posredujejo informacije.

(4.17) V primeru potrebnih popravkov ali dopolnitev ali nejasnosti OU pozove PO k popravkom,
dopolnitvam in pojasnilom.

(4.18) OU sklice sejo Odbora za spremljanje, ki potrdi poroilo posameznega leta, predloZeno v
letih 2017 in 2019.

(4.19) OU posreduje letno porotilo o izvajanju OP, predlozeno v letih 2017 in 2019, do 30. junija 2017
in 30. junija 2019.

(4.20) OU na podlagi pripomb EK po potrebi zaprosi PO za dodatne informacije oziroma sam spremeni,
dopolni ali pojasni poroCilo o izvajanju posameznega leta, predloZeno v letih 2017 in 2019.

{4.21) Sprejeto porodilo o izvajanju posameznega leta, predloZeno v letih 2017 in 2019, OU objavi na
spletnih straneh.

Poenostavijen shematski prikaz postopka priprave in prediozitve poroCila o izvajanju OP posameznega leta,
predioZenega v letih 2017 in 2019

Organ upravljanja Osnutek porofila na podlagi IS OU in poziv k dopolnitvi

A

Posrednigki organ Posredovanje informacij

3

h

Organ upravljanja Poziv k dopolnitvam / priprava konénega osnutka porotila o izvajanju posameznega
leta predlozenega v letu 2017 in 2019 ter sklic seje Odbora za spremlianie

A

Odbor za
spremlijanje

Potrditev porofila o izvajanju posameznega leta predlofenega v letu 2017 in 2019

Odlotitev o dopustnosti in sprejemljivosti porodila o izvajanju posameznega leta
predlofenega v letu 2017 in 2019

Evropska komisija
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4.3

KONCNO POROCILO O 1ZVAIANIU

Splosne dolocbe o konénem poraéilu o izvajanju

(4.22)

(4.23)

4.4

PrilogaV, DelA lzvedbene uredbe Komisije (EU) 2015/207 opredeljuje informacije, ki se
zahtevajo vsako leto od leta 2016. Priloga V, Del B Izvedbene uredbe Komisije (EU) 2015/207
opredeljuje dodatne informacije, ki jih je treba dodatno zagotoviti v poradilih, predloZenih v
letih 2017 in 2019, ter v konénih porogilih. Priloga V, Del C lzvedbene uredbe Komisije (EV)
2015/207 opredeljuje 3e informacije, ki jih je treba zagotoviti v porotilu, predlofenem leta 2019,
ter v kon€nem porocilu poleg informacij iz delov A in B Priloge V Izvedbene uredbe Komisije (EU)
2015/207.

Postopek priprave in potrditev konénega poroéila bo opredeljen z eno od sprememb navodil QU.

POROCILO O NAPREDKU

Splo3ne dolotbe o poroéilu o napredku

(4.24)
(4.25)

(4.26)

V skladu z zahtevami iz uredbe EU o splosnih dolofbah in Izvedbene uredbe Komisije (EU)
2015/207 je porotilo o napredku razdeljeno na pet delov.

Priloga I, Del | Izvedbene uredbe Komisije (EU} 2015/207 opredeljuje informacije in oceno, ki se
zahtevajo za vse evropske strukturne in investicijske sklade.

Priloga I, Del Il Izvedbene uredbe Komisije (EU} 2015/207 opredeljuje informacije in oceno, ki se
zahtevajo v porotilu o napredku o pobudi za zaposlovanje mladih.

Postopek priprave in predlofitev poroéila o napredku

(4.27)

(4.28)
(4.29)

(24.30)

OU na podlagi izpisov iz IS OU pripravi osnutek porotila o napredku ter do 1. maja 2017 in
1. maja 2019 pozove PO k dopolnitvi osnutka poroéila o napredku v okviru pripravijene
strukture.

PO do najpozneje 1. junija vsakega leta posredujejo informacije.

V primeru potrebnih popravkov ali dopolnitev ali nejasnosti OU pozove PO k popravkom,
dopolnitvam in pojasnilom.

OU posreduje porocilo o napredku do 31. avgusta 2017 in do 31. avgusta 2019.

Poenostavljen shematski prikaz postopka priprave in predioZitve poraéila o napredku

Organ upravijanja

Organ upravljanja Osnutek porotila na podlagi IS QU in poziv k dopalnitvi

Posredniski organ Posredovanje informacij

4

h 4

Poziv k dopolnitvam/priprava kanénega osnutka porotila o napredku

A 4
Evropska komisija Odloéitev o dopustnosti in sprejemljivosti porodila o izvajanju posameznega leta,
predloZenega v letih 2017 in 2019 44




4.5

SPROTNO POROCANIJE PO NA OU

Splone dolocbe o sprotnih poroéilih PO

(4.31)

(4.32)

(4.33)

Sprotno poro€anje PO na OU, se izvaja v rokih, ki jih glede na potrebe dolo¢i OU, do konca
leta 2023.

PO za potrebe spremljanja in porofanja o upravnih in sodnih postopkih povezanih z izvajanjem
operacij 0z. OP vzpostavi s tem povezane evidence in imenuje odgovorno osebo za spremljanje
napredka v teh postopkih.

Sprotno poro&anje PO se izvaja na podlagi spremljanja izvajanja operacij, odstopanj in napovedi,
vkljuujo¢ spremljanje upravnih in sodnih postopkov v izvajanju operacij oz. OP.

Postopek priprave in predloZitev sprotnega porotila PO

(4.34)

a)
b)
c)
d)
e)
f)
g)
h)
i)
(4.35)

PO v sprotnem porodilu za OU zagotovi naslednje informacije o (glede na sklad ter nacionalno
sofinanciranje, na prednostno os, na prednostno nalozbo in na programsko obmocje izvajanja):
vrednosti dodeljenih sredstev (na podlagi odlo&itve o podpori);

vrednost pogodbeno vezanih sredstev {na podlagi pogodbe o sofinanciranju);

vrednosti sredstev izvajalskih pogodb {na podlagi npr. pogodbe o izvedbi storitev,...};

vrednosti pogodbeno opredeljenih kazalnikov (na podlagi pogodbe o financiranju);

izplacilih iz proratuna RS;

povrafilih EK;

vrednosti realiziranih kazainikov (opredeljenih v tocki d) (4.34);

standardnem poroganju o izvajanju finanénih instrumentov (kadar relevantno);

finanénih, vsebinskih in sistemskih tveganjih izvajanja potrjenega INOP in potrjenih operacij.

OU lahko ne glede na zahteve glede zagotovitve informacij iz tocke 4.33 za potrebe drugega ad
hoc ali zaporednega porofanja EK, Driavnemu zboru RS, Vladi RS ter drugim organom in
institucijam zahteva $e dodatne informacije, ki mu jih mora PO zagotoviti v roku, ki ga je dolo€il
ou.

Poenostavijen shematski prikaz postopka priprave in predioiitve sprotnega porocila PO

Organ upravijanja Poziv za pasredovanje informacij za potrebe ad hoc ali zaporednega poroanja
i
]
4
Posredniski organ Posredovanje informacij
h
h
Organ upravljanja Oblikovanje porofila na podlagl informacij iz IS QU in informacij PO
A 4
Organ upravljanja Posredovanje porotila ali uporaba za izvajanje lastnih nalog upravljanja
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4.6  SPREMLIANIE IN POROCANIJE O SKUPNIH KAZALNIKIH 1Z PRILOGE | inll EU

UREDBE ESS

Osnovna izhodisca

{(4.36)

(4.37)

(4.38)

(4.39)

(4.40)

Izhodise za spremljanje predstavlja 5. €len EU Uredbe ESS, ki driavam ¢lanicam nalaga, da
morajo le te v operacijah, ki se financirajo iz ESS, zagotavljati tudi podatke o udeleZencih operacij
ESS, ter ¢leni 47 do 53 EU Uredbe o skupnih dologbah.

Definicija udeleZenca : »Udelefenci pomenijo osebe, ki so neposredno upravitene do ukrepa, ki
se izvaja na pravni podlagi EU Uredbe ESS, ki so lahko identificirane, od katerih se lahko zahteva,
da navedejo njihove znaéilnosti in za katere se namenijo specifitni izdatki. Druge osebe se ne
Stejejo za udeleZencex. {vir: Priloga | EU Uredba ESS)

OU skladno s tockama d) in e) 125. &lenoa EU Uredbe o skupnih dolo¢bhah vzpostavi sistem za
racunalnisko belefenje in shranjevanje podatkov o posamezni operaciji, potrebnih za
spremljanje, vrednotenje, finan¢no upravljanje, preverjanje in revizijo, vkljuéno s podatki o
posameznih udeleZencih v operacijah. Zagotovi se »modul za spremljanje udeleZencev ESS«.
Podatke o udeleZencih, skladno z navodili OU in navodili PO, hranijo upravitenci. Mikro podatke
o udeleZencih, skladno z navodili OU in PO, upravi¢enci poroéajo v IS OU.

Metodolo3ko se spremljanje izvaja na osnovi Navodil, ki ji je izdala EK (Spremljanje in
vrednotenje Evropske kohezijske politike, Evropski socialni sklad, december 2015 in nadaljnje
verzije; Priloga D — Prakticna navodila za zbiranje in potrjevanje podatkov).

Vsebinska izhodi¥¢a

(4.41)
a)
b)
¢}
d)
e)
f)

g}

)
i)
I}

Evidence zajemajo’:

identifikator operacije (3ifra operacije, v katero je vkljuéen udeleZenec),

osebni identifikator (praviloma ime in priimek},

kontakt (elektronski naslov in telefon),

datum vkljutitve v operacijo,

datum zakljutka sodelovanja v operaciji,

vrednosti za vse spremenljivke (spol, starost, izobrazba, zaposlitveni status in poloZaj
gospodinjstva),

ob&utljivi osebni podatki’ {podatek, ali udele3enec spada v katero od nastetih ranljivih skupin):
migranti, tujega rodu, pripadnik manjgine {vkljutno z marginaliziranimi skupnostmi, kot so Remi),
invalidi,

druge prikraj§ane oseba,

brezdomci.

obéina prebivalica,

status na trgu dela ob zaklju¢ku sodelovanja v operaciji°,

status na trgu dela 6 mesecev po zaklju¢ku sodelovanja v operaciji®,

i Osnovni vpraainik za spremljanje je v prilogi 8.

? podatek ni ohvezen,

3 Te informacije bodo naknadne preverjene s strani zunanjega evalvatorja, razen v primeru, ko wpravifenec lahko dostopa do teh informacij
preko uradnih evidenc (npr. ZRSZ in JSRK3).

4 Te informacije bodo naknadno preverjene s strani zunanjega evalvatorja, razen v primeru, ko upravienec lahko dostopa do teh informaci]
preko uradnih evidenc (npr. ZRSZ in JSRKS).
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k) poloZaj zaposlenega 6 mesecev po zakljucku sodelovanja v operaciji.

Metodoloika izhodis€a za dolo€anje obveznosti in natina spremljanja

(4.42) Zahtevo po spremljanju udeleZencev na javnem razpisu ali neposredno potrjeni operaciji dologi
PO. OU, ki v vlogi preveri ustreznost predvidenega zbiranja podatkov {glej tocko 9.1 v vlogi za
odloitev o podpori za projekt ESS/program, ki ga izvaja upraviéenec v Prilogi 3 navodil OU), le-to
potrdi.

(4.43) Priporotena meja za spremljanje udeleZencev je 40 ur, vendar se le ta doloti glede naravo in
namen posamezne operacije in na nacin vkljutevanja udeleZencev’.

(4.44) Glede na zgornjo totko je lahko Stevilo vkljutitev, ki bodo porocani po Prilogi | EU Uredbe ESS
manjse od §tevila vkljutitev, ki bodo porotani po kazalnikih OP.

(4.45) V operacijah se vzpostavi sistem, ki zagotavlja dolgoro&no zbiranje podatkov (elektronski naslov
oziroma kontaktna $tevilka udeleZencev).

(4.46) UdeleZence na zaklju¢nih konferencah operacij se ne $teje kot udeleZzence na operacijah, za
katere je potrebno spremljanje (razen, &e niso bili v okviru operacije drugace vkljugeni).

Proces — potrditev metodologije spremljanja

{4.47}) PO v vlogi preveri definicijo udeleZenca, navede natin spremljanja udelezencev oziroma
argumentira izjeme (glej tocko 9.1 v vlogi za odlotitev o podpori za projekt ESS/program, ki ga
izvaja upravitenec v Prilogi 3).

(4.48) OU v fazi potrjevanja nacina izbora operacij uskladi oziroma potrdi nacin spremljanja (sprejme
izjieme).
(4.49) V primeru javnega razpisa se v pogodbi doloti ukrepe PO do upravi¢enca v primeru neporofanja.

Spremijanje in porotanje

{4.50) V IS OU se vzpostavi modul, kamor upravicenci porotajo podatke o udeleZencih. Vnos podatkov
izvede upravitenec v najkrajdem moinem Casu po vkljugitvi udeleZencev v operacijo in ne
kasneje kot 15.1. za preteklo leto.

(4.51) Obéutljivi podatki: vpradanja o obcutljivih podatkih (narodnostna pripadnost, zdravstveno stanje,
druge vrste prikrajianosti} se lahko oblikujejo le na nadin, kot je zapisno v EU Uredbi ESS.
Podrobnejée deljenje v podskupine ni dovoljeno.

(4.52) Porolanje lahko poteka na dva nadina: na individualni ali agregirani ravni. Ce gre za vnhos
individualnih podatkov s kontakti, dolgorogno spremljanje (6 mesecev po zakljuku} zagotovi
OU, prav tako zagotovi OU pripravo tabel za poro¢anje. Pri agregiranem porocanju konéni
upravitenec zagotavlja dolgoro¢ne podatke in o njih poro&a. V tem primeru kontni upravitenec
zagotavlja krizne preglednice podatkov, ki izhajajo iz individualne ravni (npr. poizvedbo, kaj se
dogaja z dologeno skupino ljudi glede na spol, status na trgu dela, starost, ipd.).

(4.53) Neporotanje v roku pomeni bistveno krsitev, sankcije so opredeljene v pogodbi o sofinanciranju.

(4.54) Po vnosu podatkov upravienec podatke potrdi (zamrzne).

(4.55) V kolikor podatki do 15.1. za preteklo leto niso vnheseni, se pojavi blokada ob pripravi novega
zahtevka za izplacdilo.

(4.56) Pravilnost vnosa se preverja v okviru preverjanja na kraju samem (vzorec).

{4.57) Ob zakljutku vkljulitve posameznika vnese upraviéenec podatek o zakljutku sodelovanja v
operaciji, ki predstavija podiago za dolgorotne kazalnike.

1 . - . i - - . « -
V kolikor gre za intenzivhe programe, v katerem udelefenci pridobijo veifine in znanja, ki jim bodo neposredno lahko v pomot na trgu dela, je
meja spremljanja lahko tudi niZja. V kolikor gre za vkljutitve, kjer se pridobijo splodna znanja, je meja spremijanja 40 ur. Cas vkljuditve se Steje za
vsa izobraZevanja/usposabljanja/..., ki jih udelezenec v okvire ene operacije opravi, skupaj.
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{4.58)
(4.59)

{4.60)

Upravi€enec vnese tudi podatke o takoj$njem udinku (stanje udeleZenca ob izhodu).

OU enkrat do dvakrat letno izvede centralizirano vzorcenje in s pomoéjo zunanjega izvajalca na
podlagi pooblastila s strani udeleZencev pridobi podatke za dolgoroéne kazalnike.

OU zagotovi, da se vnosi sedtejejo na ravni prednostnih naloZb in o tem poroga EK v porogilu
posameznega leta (Priloga 9 in 10).

Spremljanje kazalnikov uéinka za subjekte

(4.61)

a)
b)

c)
d)

(4.62)

(4.63)

Na vseh operacijah, kjer je podlaga za izvajanje uredba ESS, je potrebno zagotoviti spremljanje
tudi kazalnikov za subjekte, ki prav tako izhajajo iz Priloge | EU Uredbe ESS:

Stevilo projektov, ki jih v celoti ali delno izvedejo socialni partneriji ali nevladne organizacije,
Stevilo projektov, ki so namenjeni trajnemu udeleZevanju in napredku fensk na podrocju
zaposlovanja,

Stevilo projektov, namenjenih javnim upravam ali javnim slufbam na nacionalni, regionalni ali
lokalni ravni,

Stevilo podprtih mikro, malih in srednjih podjetij {vkljuéno z zadrugami in podjetji socialne
ekonomije).

Pri prvih treh kazalnikih se $teje samo $tevilo operacij. Podatek se pridobi iz t.i. horizontalnih
razvrstitev ob vnosu osnovnih informacij o projektu v IS OU. {to pomeni, da se pri vnosu
operacije doda kljukica v ustrezno polje, &e gre za take vrste operacijo).

Kazalnik »Stevilo podprtih mikro, malih in srednjih podjetij {vkljutno z zadrugami in podijetji
socialne ekonomije}« je navaden kazalnik, kateremu pa ni potrebno vnesti naértovane vrednosti.
V IS OU se na vse operacije, ki so financirane iz ESS sklada, privzeto prenese ta kazalnik, na
katerem je moZen vnos doseiene vrednosti. Upravienci morajo o o tem kazalniku poroati
enako, kot morajo poroéati o drugih kazalnikih iz OP.
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(5.1)

VREDNOTENIJE

Vrednotenje je obvezen element izvajanja programov v obdobju 2014-2020, ki ga doloca uredba
EU o skupnih dologbah. V ta namen OU pripravi naért vrednotenja izvajanja OP (v nadaljnjem
besedilu: NV). Pri pripravi NV OP se upostevajo tudi Smernice EK za pripravo nalrtov
vrednotenja v programskem obdobju 2014-2020.

Proces priprave naérta vrednotenja izvajanja OP {NV}):

(5.2)

(5.3)

(5.4)
(5.5)
(5.6)

(5.7)
(5.8)

OU pozove PO, organe gospodarskih in socialnih zdruZenj, nevladnih organizacij, razvojna sveta
obeh kohezijskih regij ter morebitne druge deleZnike k podaji predlogov za imenovanje lanov v
interdisciplinarno posvetovalno skupino za vrednotenje. QU tudi sam predlaga ¢&lane za
imenovanje v interdisciplinarno posvetovalno skupino za vrednotenje. Odbor za spremljanje na
predlog OU imenuje interdisciplinarno posvetovalno skupino za vrednotenje.

OU pripravi predlog NV OP z okvirnim nafrtom vrednotenj za programsko obdobje 2014-2020 in
letnim naértom vrednotenja. Naért vrednotenja mora skladno s smernicami EK vsebovati tri
kljuéna poglavja: (i) opis programov in skladov EU, vkljugenih v naért vrednotenja {glen 114(1)
uredbe EU o skupnih dologbah) in glavnih ciljev vrednotenja; (i) opis splo3nega okvira
vrednotenja (proces, definiranje vlog posameznih akterjev, vkljuenih v vrednotenje,
vkljuéevanje deleinikov, doloCitev strokovnega znanja izvajalca vrednotenja in opredelitev
neodvisnosti izvajalca vrednotenja od organov, pristojnih za izvajanje OP, izobraZevanje,
informiranje, obve&tanje, asovnica in finantni nadrt izvajanja nafrta vrednotenjaitd.);
(iii) natrtovanje posameznih vrednotenj {seznam in &asovnico posameznih vrednotenj za celotno
programsko obdobje, ki vsebujejo vse zahtevane elemente iz smernic EK za pripravo vrednotenj
(poglavie 3.3 Guidance document on evaluation plans)).

Clani interdisciplinarne posvetovalne skupine za vrednotenje lahko posredujejo predloge za
izvajanje NV.

OU skli¢e interdisciplinarno posvetovalno skupino za vrednotenje, ki poda za OU mnenje ©
osnutku NV pred sejo Odbora za spremljanje.

Odbor za spremljanje preveri in odobri NV, ki predstavlja podlago za izvajanje vrednotenja. NV
se objavi na spletni strani OU.

Odbor za spremljanje preveri in odobri spremembe nafrta vrednotenja.

Skladno s smernicami EK lahko OU izvede ad hoc vrednotenje, ki ni del NV, ¢e se le to v &asu
izvajanja OP izkae za nujno potrebno (poglavje 3.3 Guidance document on evaluation plans}).

Proces priprave letnih naértov vrednotenja izvajanja OP (LNV):

(5.9)

(5.10)
(5.11)

(5.12)

(5.13)

OU pozove PO k podaji predlogov za izvajanje vrednotenj v sklopu priprave LNV. OU v primeru
zaznane potrebe tudi sam poda predloge za vrednotenje.

OU na podlagi predlogov pripravi osnutek LNV,

0U skli¢e interdisciplinarno posvetovalno skupino za vrednotenje, ki razpravlja o osnutku LNV in
poda za OU mnenje o osnutku LNV pred sejo Odbora za spremljanje.

Odbor za spremljanje odobri konéni LNV, ki je podlaga za izvajanje vrednotenj. LNV predstavlja
prilogo NV.

OU objavi LNV na spletni strani OU.
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Poenostavljen shematski prikaz procesa priprave NV

Imenuje interdisciplinarno posvetovalno
skupino

Preveriter edobri NV in spremembe Nv

Odbor za
spremljanje

Interdisciplinarna
posvetovalna
skupina

Organ upravijanja

Poda mnenje o NV Pripravi predlog imenovanija
interdisciplinarne posvetovalne skupine za
Spremlja fzvajanje NV ter uporabe rezultatov vrednotenje
in priporoéil
Pripravi osnutek Nv

Proces izvajanja vrednotenja OP:

(5.14)

(5.15)

(5.16)

(5.17)

(5.18)

(5.19)

{5.20)

(5.21)

OU je odgovoren za izbiro izvajalca za vrednotenja. V komisiji za izbor izvajalca sodelujejo tudi
PO ter po presoji OU tudi morebitni drugi deleiniki, katerih delo je vsebinsko vezano na
posamezno vrednotenje (¢lani komisije za izbor izvajalca so hkrati &lani referenéne skupine za
spremljanje izvajanja konkretnega vrednotenja, OU pa lahko k delu tako oblikovane referenéne
skupine povabi tudi druge deleZnike, glede na vsebino vrednotenja).

lzvajalec pripravi predlog metodologije vrednotenja ali metodologijo vrednotenja dologi fe QU v
razpisni dokumentaciji. Referenéna skupina za vrednotenje na uvodnem sestanku potrdi
metodologijo oziroma predlaga spremembe, ki jih je izvajalec dolZan upostevati.

Po izboru izvajalca odgovorna oseba za vrednotenje na OU skli¢e referenéno skupino za
vrednotenje, ki jo OU imenuje pred zatetkom vrednotenja in ki skrbi za vsebinske podporo
vrednotenju, izmenjavo potrebnih informacij in podatkov z izvajalcem vrednotenj, ter podaja
predloge in pripombe za izbolj§anje poro&il, ki jih mora izvajalec smiselno upogtevati.
Pomembno je, da skupina deluje tako, da ni konflikta interesov.

izvede se uvodni sestanek {kick-off meeting) z izbranim izvajalcem vrednotenja.

Razpisna dokumentacija lahko dolo¢a, da mora izbrani izvajalec pripraviti zaéetno porocilo, ki
vsebuje delovni naért in opis metodologije ter opredeljuje natin zbiranja podatkov, vlogo in
odgovornasti posameznih &anov skupine, ki izvaja vrednotenje.

Ce gre za zahtevno in &asovno daljSe vrednotenje (ve¢ kot 6 mesecev), se %e v razpisni
dokumentaciji dolocijo roki, kdaj mora izvajalec naro€niku predlofiti vmesna poroila oziroma
mese¢no porotati o napredku. Clani referenéne skupine za vrednotenje imajo na voljo
5 deiovnih dni za posredovanje komentarjev izvajalcu vrednotenja na posredovano vmesno
poroilo. Posredovani komentarji se upostevajo pri naslednjem vmesnem poro&ilu oziroma
osnutku konénega porocila.

Po prejemu osnutka koncnega porotila vrednotenja odgovorna oseba za vrednotenje na OU
posreduje osnutek v komentar referengni skupini za vrednotenje,

Prejemniki osnutka konénega porotila imajo praviloma na volje 10 delovnih dni za posredovanje
komentarjev izvajalcu vrednotenia, ki ima praviloma na voljo 10 delovnih dni, da pripravi konéno
razli¢ico porotila z upostevanjem prejetih komentarjev.
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(5.22)

(5.23)
(5.24)

(5.25)
{(5.26)

Kon&no porotilo mora vsebovati povzetek (v slovenskem in angleskem jeziku), vsebino
vrednotenja, namen in cilie vrednotenja, vpra3anja iz razpisne dokumentacije, metodologijo
vrednotenja, kljuéne ugotovitve vrednotenija, priporocila, vire, priloge (anketni listi itd.).
Odgovorna oseba za vrednotenje na OU in odgovorna oseba na PO izpolnita porocilo o
ocenjevanju kakovosti porotila vrednotenja (Priloga 5), ki se priloZi raunu.

Odgovorna oseba za vrednotenje na OU pripravi pregled priporocil in zagotavlja sprotno
spremljanje izvajanja priporotil {Priloga 6).

Konéna raziitica vrednotenja se objavi na spletni strani OU in prek SFC poilje na EX.

Odgovorna oseba za vrednotenje na OU poroa o sklepnih ugotovitvah in odzivih v
interdisciplinarni posvetovalni skupini za vrednotenje, katere naloga je tudi spremljanje izvajanja
naérta vrednotenja ter spremljanje uporabe rezultatov vrednotenj in priporofil iz vrednotenj, ter
porofa Odboru za spremljanje in pripravi prispevek glede vrednotenj za letno porofilo o
izvajanju OP,.
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Poenostavijen shematski prikaz procesa izvajanja vrednotenja

Organ upravijanja Imenovanje referenéne skupine za vrednotenje in strokovne komisije za izbiro
izvajalca
h 4
Strokovna komisija Priprava razpisne dokumentacije (z dokumentacijo ali brez nje)
A

A

Referentnaskupina ™ Vsebinska podpora

za vradnotenje

A y

Organ upravijanja Uvodni sestanek
r

lzvajalec
vrednotenja

Vmesno porotilo/osnutek konénega porocila

A y
h 4
Organ upravifanja Posredovanje v mnenje

A

y

Referentna skupina Mnenje
za vrednotenje
v

Organ upravijanja,
posredniski organ

Ocena kakovosti konénega porotila

Y

Organ upravljan]a Objava konénega porotika

h 4

Organ upravilania Chveitanje Odbora za spremljanje in interdiscipiinarne posvetovalne skupine za
vrednotenje




PRILOGA 1

=

EVROPSKA UNiJA
EVROPSKI STRUKTURN1
B N INVESTICUSEI SKLADY

NALOZBA V ¥A50 PRIHODNOST

=n

Logiéni okvir in druge usmeritve za utemeljevanje odlotitve o podpori OU

(1.1.1) Ce je vloga PO za odlotitev o podpori popolna, dosledna in to¢na, OU na podlagi logi¢nega okvira
in drugih usmeritev za utemeljevanje odlogitve o podpori (glej preglednice v nadaljevanju te
priloge k navodilom OU), glede na vsak ali skupino nac&inov izbora operacij, pripravi in uporabi
kontrolna vpradanja.
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Stevilka:

Logi&ni okvir in druge usmeritve za utemeljevanje odlogitve o podpori QU

Klju€ne informacije

A

- EVROPSKA UNIIA
EVROPSKI STRUETURNI
IN INVESTIC1I5K1 SKLADY

el NALOEBA v VASO PRINODMOST

Operativni program

OP za izvajanje evropske kohezijske politike v Republiki Sloveniji v programskem obdobju
2014-2020 za cilj rast in delovna mesta

Prednostna os

st.

Prednostna naloZba

3t

Specificni cilj

Naslov NIO

Upravitenec(ci)

Posrednigki organ

$tevilka SPIS vhodnega dokumenta

Datum vhodnega dokumenta (datum
knjizenja)

Popoinost, totnost in doslednost

Ali je vloga PO za odlotitev o podperi popolna, dosledna in totna?

LIpaJNE

Cpomba:
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Logicni okvir

cilji, ki jih je treba dosedi?

kazalniki, ki fjasno

LOGIKA KAZALNIKI PREDPOSTAVKE in PREDVIDEVANJA
Sploani cilj Ali 50 ustrzno opredelfeni splosni
cilji?
Specifiéni cilj Ali so ustrezno opredelfeni posebni | Ali so opredeljeni | Vprasanje odvisnosti specifitnega cilja od splosnega cilja:

katere faktorfe in pogoje je treba ustvoriti za uresnilitev

kaZejo, da je ciff ciffa?
dosegljiv?
Ali so {ustrezno) dololena tveganfa — faktorfi
negotovosti?
Pri€akovani Ali so ustrezno opredelfenio Ali so kazalniki Ali je zagotovijena povezanost rezuitatov s cilfi
rezultati pri¢akovani rezultati? povezani z operacij{e)?
rezultatom
ucinkov ...? Kateri so faktorji (splosni}, ki bodo omogocili, da se
rezultati doseZejo po nacrtu?

Dejavnosti Ali so skladno opredeljene kljucne Ali so kazalniki Ali so ustrezno opredeljene dejavnosti in rezultati: so
aktivnosti, ki jih Je treba izvesti in ustrezno ustrezno dolofeni predpogoji zo zaletek operacij(e)?
po katerem vrstnem redu, da se razvrsteni po
dosede rezuftate — alj so dejovnosti | dejavnostih
ustrezno razvrifene po rezultatih? {input kazalniki}?

Ali na podlagi ugotovitev iz logiénega okvirja izhaja, da NIO prispeva k doseganju ciljev in rezultatov zadevne prednostne osi?

Opomba:
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Druge usmeritve

Kadar gre za izvedbo neposradne potrditve operacije — ali se za NIO lahko izda odiogitev o podpori posrednidkemu
organu brez izvedbe postopka javnega razpisa ali javnega poziva, kot je to dologeno v 25. élenu nacionalne
kohezijske uredbe?

OpadneE

I NI RELEVANTNO

Kadar gre za izvedbo neposredne potrditve operacije in Se relevantne —ali je 2a NIO izdano pozitivno mnenje Sveta
za razvo] informatike v drzavni upravi glede skladnosti NIO s strate£kimi usmeritvami razvoja informacijsko-
komunikacijskih sistemov driavne uprave?

[Joa[dNe

3 NI RELEVANTNO

Ali NIO sam oziroma z vsemi NIO skupaj ne preseiejo pravic porabe na prednostni nalo3bi, ki so v INOP predvidene
za posamezno prednostno naloZbo v posameznem proratunskem obdobju?

O pa[InE

[] NI RELEVANTNO

Ali je NIO skladen s pogoji za ugotavljanje upraviéenosti in merili za ocenj'evanje, kot to izhaja iz zadnjih veljavnih in
s strani Qdbora za spremljanje predhodno sprejetih pogojev za ugotavijanje upraviZenosti in meril za ocenjevanje?

Opadne

[ NI RELEVANTNG

Ali 50 znane in ustrezno ocenjene podrobnosti o organu, pristojnem za izvajanje izbrane in potriene operacije, in
njegovih zmogljivostih?

O paNE

[ NI RELEVANTNG

Ali so opravijene studije izvedljivosti, vkljuéno z analizo moznosti in rezultati?

Cdoa[JNE

[] NI RELEVANTNO

Ali opravljena analiza vpliva na okolje ob upoitevanju potreb po prilagajanju podnebnim spremembam ter OpaldNe
zmanj3anju vpliva na okolje in pripravljenosti na nesrede?
[J NI RELEVANTNOD
Ali je zagotovljena ustrezna razlaga nacina, na katerega je NIO usklajen z ustreznimi prednostnimi osmi zadevnega
Je zag ) B ga J ) p 4 D A [ NE

OP, ter predviden prispevek k doseganju ciljev navedenih prednaostnih osi in pricakovan prispevek k
druzbencgospodarskemu razvoju?

] NI RELEVANTNO

Ali je zagotovljen ustrezen finan&ni naért z vsemi nacrtovanimi finanénimi virl in naértovano podporo iz skladoy, EIB

ter vsemi drugimi viri financiranja, skupaj s fizi€nimi in finan&nimi kazalniki za spremljanje napredka, ob [1oa [ e
upoitevanju ugotovljenih tvegan]? [J NI RELEVANTNG
Ali je zagotovljen ustrezen €asovni razpored za izvedbo NIO? CJoal[] ne

[ NI RELEVANTNO

Ali je NIO nediskriminatoren in pregleden?

O paINe

[] Nt RELEVANTND

Ali NIO upoSteva splo¥na naéela iz 7. in 8. ¢lena uredbe EU o skupnih doloZbah? O paJne
] NI RELEVANTNG
Ali NIO zagotavlja, da se izbrana operacija uvrsti na podrodje uporabe zadevnega sklada ali skladovin da jo je
|4 ) P I] p Je up -4 o) l:l DA D NE

mogote vkljuéiti v kategorijo intervencije ali v primeru ESPR ukrepa iz prednostne naloge ali prednostih nalog
operativnega programa?

™ NIRELEVANTNO

Al NIO zagotavlja, da se upravidencu da na voljo dokument, v katerem so navedeni pogojl za podporo za
posamezno operacijo, vkljugno s posebnimi zahtevami za izdelke ali storitve, ki se zagotovijo v okviru operacije, s
financnim naériom in rokom izvedbe?

Opa[dne

[] NI RELEVANTNO

Ali NIO zagotavlja, da se pred edobritvijo dejavnosti preprica, ali ima upravitenec upravne, finanéne in operativne
zmogljivosti za izpolnitev pogojev?

Ooa[dne

[T w1 RELEVANTNOD

Al je oz. bo PO izvedel potrebne aktivnosti preverjanja in zagotavljanja, fe se je operacija zadela izvajati pred
predlotitvijo vioge za odlotitev o podpori na OU oz za neposredno potrditev operacije na PO, da se upoéteva

[oa[Ine

[1 NI RELEVANTNO
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relevantna zakenodaja, pomembna za operacijo?

Ali NIO zagotavlja, da izbrane operacije za podporo iz skladov ne vkljuéujejo operacije, ki so bile ali bi morale biti v
postopku izterjave v skladu z 71. élenom uredbe EU o skupnih dologbah po preselitvi proizvodne dejavnosti zunaj
programskega obmod&ja?

O pa ] NE

] NI RELEVANTNO

Ali NIO zagotavlja dolofene kategorije intervencij, katerim se pripiSejo izdatki na operacijah? O oaCINE
7] NI RELEVANTNO
Ali so zagotovljene vse informacije, kot izhajajo za predmetni NIQ, ob upo3tevanju teh navodil QU, in zagotavijajo OpanNe

skladnost?

[J NI RELEVANTNO

Ali NIO zagotavija skladnost s pravili o drfavnih pomogeh in pravilih »de minimis« (z jasno izjavo o skladnosti s
pravili o drfavnih pomoteh ali pomoti »de minimis«) oziroma s tem, da ni elementov driavnih pomoti ali pomaoti
»de minimis«?

O oalCInNe

] NI RELEVANTNG

Ob informaciji, da v predmetnem NIO ne gre za dodeljevanje drZavnih pomodi ali pomoti »de minimisc, se preveri:
dodeljevanje javnih sredstev je opredeljeno kot driavna pomog, ée so hkrati izpolnjeni naslednja 3tiri merila:

(i) prenos javnih sredstev, (i} selektivna prednost za prejemnika, (iii} vpliv na konkurenco, {iv) vpliv na trgovino
med drzavami &lanicami.

[ pa [ NE

[] NI RELEVANTNO

Ali NIO zagotavija skladnost s pravili o eperacijah, ki ustvarjajo neto prihodek, po njihovem zakljucku, kot to izhaja
iz 61. £lena uredbe EU o skupnih dolofkah?

Ooal]nNe

[1 NI RELEVANTNO

Ali NIO zagotavlja skladnost s stepnjami sofinanciranja, dologenimi v OP, ter z najvedjim zneskom podpore iz
skladov ESI v skladu s pravili za posamezne sklade in z metodologijo skupnih upraviZenih izdatkov?

[ pa [ NE

[J NI RELEVANTNO

Ali NIO zagotavlja skladnost z navedili OU o upravi¢enih strodkih?

JpalJNE

] NI RELEVANTNO

Ali je NIO predhodno vsebinsko, finanéno ali administrativno tehnicno usklajen z drugimi relevantnimi organi glede
na njihove pristojnosti, kadar je to relevantno za izvajanje operacij (npr. med razliénimi ministrstvi, uradi in
vladnimi sluzbami)?

OoalNE

7} NI RELEVANTNG

Drugo relevantno v procesu edloéanja o padpori (npr. pridobljeno soglasje o zagotavijanju skladnosti s 54 s strani
organizacijske enote za podporo izvajanju 54).

O palne

[] Ml RELEVANTNO

All na podlagi ugotovitev iz drugih usmeritev izhaja, da NIO prispeva k skladnemu doseganju ciljev in rezultatov
zadevne prednostne osi?

doaCINE

[C] MY RELEVANTNO

Opomba:

Datum pregleda dokumentacije:

Oseba, ki je opravila pregled:

Podpis:
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PRILOGA 2

ﬁ%:’.

EVROPSKA UN{JA
EVROPSKI STRUKTURN]
IN INVESTICIISKI SKLAD?

r—
il NALOZEA v VASO PRIKODNDST

Informacije, ki jih je potrebno poleg ostalih zahtev, zagotoviti v okviru
investicijske dokumentacije zaradi dodatnih zahtev pravil izvajanja
kohezijske politke

Za operacije, ki jih podpirata ESRR ali KS
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A. ORGAN, PRISTOJEN ZA IZVAJANIJE PROJEKTA, IN NJEGOVE ZMOGUIVOSTI

A.1 Posrednigki organ

All me

Al2 INasiov

Al3 me kontaktne osebe

Al4 PoloZaj kontaktne osebe

A.15 Telefonsko stevilko

Al6 F-naslov

A2 Upraviéenet:1

A2.1 me

A2.2 Waslov

A23 'me kontakine osebe

A24 PoloZaj kontaktne osebe

A25 Telefonska stevilka

A26 F-naslov

A.3 Zmogljivost upravitenca z navedbo njegove tehnitne, pravne, finanéne in upravne zmoglji\,ros'ci2

A.3.1  Tehni¢na zmogliivost (navedite najmanj pregled strokovnega znanja, potrebnega za izvedbo projekta, in $tevilo
zaposlenih s takim strokovnim znanjem, ki so na voljo znotraj organizacije in dodeljeni projektu).

! v primeru produktivne nalobe vnesite podatke o velikosti podjetja, prihodkih padietja (vrednost v milijonih EUR in feto), Stevilu zaposlenih in
druge relevantne informacije.

1y primeru projekta javno-zasebnega partnerstva in e zasebni partner %e ni izbran, ta del vklju¢uje minimalna merila o usposobljenosti, ki jih je

treba ohraniti za predizbiro na razpisy, in njihovo utemeljitev. Vioga opisuje tudi vse ureditve za pripravo, spremljanje in administracijo projekta
javno-zasebnega partnerstva.
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A3.2

Pravna zmoglfivost (navedite najmanj informacije o pravnem statusu upraviéenca, ki mu omogotajo izvedbo
projekta, in njegovo zmogljivost, da po potrebi sproZi pravni postopek).

A33

Finanna zmogljivost (potrdite najmanj finanéni poloZaj organa, pristojnega za izvedbo projekta, da bi dokazali
njegovo sposobnost zagotavljanja likvidnosti za ustrezno financiranje projekta ter s tem uspetno izvedbo in
prihodnje delovanje, poleg drugih dejavnosti organa).

A3.4

A3.5

Upravna zmogljivost (navedite najmanj projekte, ki jih financira EU, infali primerljive projekte, izvedene v
zadnijih desetih letih. Ce takih primerov ni, navedite, ali so bile upo3tevane potrebe po tehniéni pomoti; oglejte
si institucionalne ureditve, kot je obsto] enote za izvedbo projekta {PIU), ki je sposobna izvesti In upravljati
projekt, ter, e je mogote, vkljutite predlaganc organizacijsko shemo za izvedbo in delovanje projekta).

Podrobno opisite nadin upravijonja infrostrukture po dokoncanju projekta (tj. ime upravijoveo; metode izbora —
favno upravijanje ali koncesija; vrsta pogodbe itd.).

|
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B. OPIS NALOZBE IN NJENE LOKACUE; RAZLAGA O NJENI SKLADNOSTI Z
USTREZNIMI PREDNOSTNIMI OSMI ZADEVNEGA OPERATIVNEGA
PROGRAMA (PROGRAMOV) TER O PRICAKOVANEM PRISPEVKU K
DOSEGANJU POSEBNIH CIUEV NAVEDENIH PREDNOSTNIH OSI IN K
DRUZBENOGOSPODARSKEMU RAZVOIU

B.1 Operativni program in prednostne osi
CCl Operativhega programa Prednostna os OP (navedite poin naziv)
CCI 20145116MAOPOOT
B.2 Kategorizacija dejavnosti projekta’
Oznaka Znesek Odstotek
<> <> <>
B.2.1 Kodale) za <> <> <
razseznost(i] »podrotje
ukrepa« <> <> <>
(uporabite veg kod, &e je na
podlagi <> < <
sarazmernega izratuna
ustreznih vet podrotij < <> <>
ukrepa)
B.2.2 Koda za razseinost < <>
»oblika <>
financiranja« (v nekaterih <> <> <

primerih je ustreznih ved
kod — navedite sorazmerne
deleie)

B.2.3 Koda za wteritorialno < < <
razseinostu
{v nekaterih primerih je <> <> <>
ustreznih veé kod — navedite
sorazmerne delefe)

. <> < <
B.2.4 Koda za razseinost

»teritorialni mehanizem
izvajanjae

B.2.5 Koda za razseZnost <> <> <
Jtematski cilj"

(v nekaterih primerih je
ustreznih ve kod - navedite
sorazmerne deleie)

B.2.6 Koda za razseinost <> <> <>
»gospodarska dejavnosts
{koda NACE {v nekaterih

! Priloga 1 k Izvedbeni uredbi Komisije (EU) §t. 215/2014 z dne 7. marca 2014 o dolofitvi pravil za izvajanje Uredbe (EU) 8t. 1303/2013.
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primerih je ustreznih veé
kod — navedite sorazmemne
deleie)

B.2.7 Koda za razseinost(i) | <> <> <
»lokacija« {MUTS I11*) (v
nekaterih primerih je
ustreznih vet kod — navedite
sorazmerne deleZe)

B.2.8 Narava nalozbe’ < < <
{izpolnite le za produktivne
naloZbe)

B.2.9 Zadevni {izpolnite le

za produktivne nalozbef’

B.3 Opis projekta

8.3.1  Predlofite kratek in Jedrnat opis projekta fpredstavite cilf projekta, obstojece stanje, vprasanja, ki jih bo obravnaval, objekte, ki bodo
2grajeni itd.}, zemljevid, na katerem so opredeljeni obmodje izvajanju projekta in glavne komponente projekta z ocenami skupnih
stroskov za te (brez razilenitve strokov po dejavnostih),

B.3.2 (e je projekt faza SirSega projekta, kratko in jedmato opiSite prediagone foze izvajanja ter pojasnite, kako so tehnitro in financno
neodvisne. Pojasnite, ketera merila so bila uporabijena za dolofitev, da se projext razdeli na foze, Novedite defef (odstotek) celotnega
prajekta, ki go 2afema ta foza.

! Uredba {ES) it 1059/2003 Evropskega parlamenta in Sveta (UL L 154, 21.6.2003, str. 1), kakor je bila spremenjena. Uporabite najbolj natantno in
ustrezno kodo NUTS IIl. &e se projekt nanada na vet posameznih podrocij ravni NUTS Ill, kodirajte po NUTS Il ali visjih kodah.

2 Nova gradnja = 1; dozidava = 2; prezidava/pesodobltev = 3; sprememba kraja = 4; nastanek s prevzemom =5,

% Kombinirana nomenklatura {KN), Uredba Sveta (EGS) &t. 2658/87 (UL L 256, 7.9.1987, str. 1).
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B3.3  Alije organ upravijanja oziroma Evropska komisija Ze odobrila kateri del tega projekta?

[ 1da ] ne

Ce ste odgovorili pritrdilno, navedite $tevilko odlocbe o dodelitvi sredstev:

B.4 Cilii projekta in skladnost projekta z ustreznimi prednostnimi osmi zadevnega operativnega
programa(zadevnih operativnih programov) ter pri€akovan prispevek k doseganju posebnih ciljev in
rezultatov navedenih prednostnih osi in k pritakovanemu prispevku k druzbenogospodarskemu
razvoju obmotéja, zajetega z operativhim programom.

BA4.1  Kateriso glavni cilii projekta? Navedite jih in jih na kratko obrazloZite.

B.4.2  Navedite podrobnie informacife o skiadnosti projekta z ustreznimi prednostnimi osmi operativnega programa ter
o pricakovanem prispevku k doseganju kazalnikov rezultatov v okviru posebnih ciliev teh prednostnih osi.

= ]
|

B.4.3 Navedite, kako bo projekt prispeval k druZbenogospodarskemu razvoju obmedia, zafetega z operativnim progromonm.

I _ = -.

B.4.4 Pojasnite, katere ukrepe je nacrtoval/sprejel upravicenec, da bi zagotovil optimalno izrabo infrostrukture v operativni fazi.
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C.  SKUPNI STROSKI IN SKUPNI UPRAVICENI STROSKI'

Cl1 1zpolnite preglednico (vsi zneski v evrih}:
x 3 Qdstotek
Skupni stroSki Neupravu::)n [ Upravitent strodki® skupnih
upravitenib
strodkov
(A) {C)={A) - (B) C/A

1 Nakup in gradnja nepreminin®

2 [Nakup nezazidanih zemljise®

Dprema in druga opredmetena
3 psnovna sredstva

Investicije v neopredmetena

4 Bredstva

5 |Posredni strodki

Stroki uporabe osnovnih
6 predstev

7 Informiranje in komuniciranje

Strogki zunanjih izvajalcev
8 {nadzor, dokumentacija)

Strogki plac in povratil v zveziz
9 delom

10 M¥mesna vsota
11 ppvé
12 SKUPAY’

! Skladno z Navodili OU o upraviéenih stro3kih za sredstva evropske kohezijske politike v programskem obdobju 2014-2020.

% Neupraviteni strogki zajemaijo (i) izdatke zunaj obdobja upravicenosti; (it} izdatke, neupravifene po veljavnih nacionalnih pravilih in pravilih EU;
(iif) druge izdatke, ki niso bili prikazani za sofinanciranje. Opomba: datum zaletka upravifenosti izdatkov je datum, ko Komisija prejme
operativni program, ali 1. januar 2014, pri {emer se upoiteva zgodnejii datum, razen e morajo veliati pravila za posamezen projekt,
npr. driavna pomot.

3 Skupni upravigeni strodki pred upoitevanjem zahtev iz 61. Elena Uredbe (EU) 3t. 1303/2013.

4 Ce se pri gradnji vkljucijo tudi nepredvideni stro3ki, ti po odbitku nepredvidenih stroikov ne smejo presegati 10 % skupnib stroskov. Ti
nepredvideni stroki se lahko vkljuijo v skupne upravicene strogke, ki se uporabljajo za izratun naértovanega prispevka skladov.

5V skladu z 69. €lenom Uredbe {EU) 3t. 1303/2013.

6 Povraéljiv DDV je vselej neupravicen strodek. Ce je DDV naveden kot upraviten, to posebej utemeljite.

7 Skupni stroéki morajo vsebovati vse stroske, nastale pri projektu, od naértovanja do nadzora, ter morajo vkljuéevati DDV, ne glede na to, ali je
ta povradljiv ali ne.
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C2

Preverjanje skladnosti s pravili o driavni pomofi

Ali menite, da ta projekt vkljutuje odobritev driavne pomo¢i?

|:|da

Ce ste odgovorili pritrdilno

O ne

izpolnite preglednico:

Znesek pomodi Stevilka driavne
{vEUR), izrazen v Skugnr .znesek'upra- Intenzivnost pomoi 'pon.lom/reglstfka
bruto ekvivalentu vicenih stroskov (v %) Stevilka pomoti na

(]

nepovratnih sredstev’

(v EURY

podiagi skupinskih

izjem

Odobrena shema pomoti

ali edobrena posamezna
pomoé
Pomot, ki jo zajema

uredba o skupinskih izje-
mah

Pomog v skladu s skle-

pom ¢ storitvah  splos-
nega gospodarskega po-
mena3 ali uredbo o jav-
nem kopenskem potni-

kem prometu®

Skupna odobrena pomot Ni relevantno Ni relevantno Ni relevantno

Ce je odgovor negativen, podrobno pojasnite podlago za ugotovitev, da projekt ne zajema driavne pomoti. Te
informacije predloZite za vse skupine morebitnih prejemnikov driavne pomodi, na primer pri infrastrukturah so to
lastnik infrastrukture, gradbena podjetja, upravljavec in uporabniki infrastrukture. Ce je primerno, navedite, ali je
razlog, zaradi katerega menite, da projekt ne vkljutuje driavne pomoti, naslednji: {i) projekt se ne nanata na
nobeno gospodarsko dejavnost (vkljuZno z dejavnostmi v javnem interesu) ali {ii) prejemnik(i} podpore ima(jo)
zakonski monopol nad zadevnimi dejavnostmi in ni{so) dejaven(ni) v nobenem drugem liberaliziranem sektorju (ali
pa se vodijo lofeni rafuni, Ce je (so) prejemnik(i) dejaven(ni) tudi v drugih sektorjih).

! Bruto ekvivalent nepovratnih sredstev je diskontirana vrednost pomodi, izrazena kot odstotek diskontirane vrednosti upravifenih strofkov, kot
se izratuna v Easu dodelitve pomodi na pedlagi referencne obrestne mere, ki se uporablja v £asu dodelitve.

? Pravila o dr¥avni pomoti vkljutujejo dolotbe o upravitenih stroskih. ¥ tem stolpcu morajo driave &anice navesti skupni znesek upravitenih
stro¥kov na podlagi uporablienih pravil o drfavni pomoti.

. Sklep Komisije 2012/21/EU z dne 20. decembra 2011 o uperabi Elena 106{2) Pogodbe o delovanju Evropske unije za driavno pomod v cbliki
nadomestila za javne storitve, dodeljenega nekaterim podjetjem, pooblaZenim za opravijanje storitev sploinega gospodarskega pomena

(ULL7, 11.1.2012, str. 3).

* yUredba (ES) &t 1370/2007 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 23. oktobra 2007 o javnih storitvah Zeleznitkega in cestnega
potniikega prevoza ter o razvelfavitvi uredb Sveta {EGS) $t. 1191/689 in §t. 1107/70 (UL L 315, 3.12.2007, str. 1),
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C3 izralun skupnih upravitenih strokov

lzberite ustrezno moZnost {A ali B) in po potrebi dopolnite informacije. Za operacije, ki ne ustvarjajo prihodka,
izberite metodo iz Elena 61{3)(b) Uredbe (EU} &t. 1303/2013 in dolotite sorazmerno uporabo diskontiranih neto

prihodkov pri 100 %.

A) lzratun diskontirane vrednosti neto prihodkov (Elen 61(3){b} Uredbe (EU) §t. 1303/2013)

Vrednost
Skupni upravideni stroki pred upostevanjem zahtev iz 61. tlena Uredbe (EU})
1. Bt. 1303/2013 (v EUR, nediskontirani) <>
Sorazmerna uporaba diskontirane vrednosti neto prihodkov (v %) (e je
2. primerno) = (E.1.2.9) <>
3. Bkupni upravieni stroski po upo$tevanju zahtev iz 61. Zlena Uredbe (EV) <>

t. 1303/2013 (v EUR, nediskontirani) = (1) * (2)

B) Metoda pavialne stopnje ali metoda zmanjSane stopnje sofinanciranja (€len 61{3)(a) in ¢len 61{5) Uredbe

(EU) $t. 1303/2013)

Vrednost
Skupni upraviceni stroki pred upotevanjem zahtev iz 61. Elena Uredbe {EV)
1. Bt. 1303/2013 (v EUR, nediskontirani) <>
2. Pavialna stopnja <>
3. pPkupni upraviteni stro3ki po upo¥tevanju zahtev iz &ena 61 Uredbe (EU) <>
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D. OPRAVLENE $TUDUE iZVEDUIVOSTI, VKUUENO Z ANALIZO MOZNOSTI, IN
REZULTATI

D.1 Analiza povpraSevanja

Povzemite analizo povpraevanija, vkljuéno s predvideno stopnjo rasti povprasevania, da bi dokazali povprasevanje
za projekt, v skladu s pristopom, kakor je doloten v Metodologiji za izvedbo analize strodkov in koristi. Navesti je
treba vsaj naslednje informacije:

« metodologija za projekcije;

e predpostavke in izhodi&&a (npr. promet v preteklosti, predviden promet brez projekta);

» projekcije za izbrane moZnosti, ée je primerno;

e vidike na strani ponudbe, vkljugno z analizo obstojete ponudbe in priakovanega razvoja {infrastrukture};
= mreZni utinek (&e obstaja).

D.2 Analiza moZnosti

D.2.1  OpiSite alternativne moZnosti, obravnavane v investicijski dokumentaciji. Navesti je treba vsoj naslednje
informacije:

i} skupni stroki naloZbe in operativni stro3ki za obravnavane moZnosti;

ii) moZnosti za obseg (glede na tehniéna, operativna, ekonomska, okoliska in druzbena merila) in
mo#nosti za lokacijo prediagane infrastrukture;

iii) tehnolodke moZnosti — po sestavnih delih in po sistemu;

iv)tveganja pri vsaki moinosti, vkljuéno s tveganji, povezanimi z vplivi podnebnih sprememb in
ekstremnih vremenskih pojavov;

v) ekonomski kazalniki za obravnavane moZnosti, &e je primerno;

vi) zbirna preglednica z vsemi prednostmi in slabostmi za vse obravnavane moznosti.

D.3 lzvedljivost izbrane moZnosti

Na kratko povzemite izvedljivost izbrane moZnosti, ki zajema naslednje kljutne razseznosti: institucionalna, tehniéna in okoljska,
ter druge vidike ob upoitevanju ugotovljenih tveganj, da bi take dokazali izvedljivost projekta.
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ANALIZA STROSKOV IN KORISTI, VKUUENO S FINANCNO IN EKONOMSKO

ANALIZO, TER OCENA TVEGANJA

E.l Financna analiza

E.1.1 Qpisite metodologijo izvedbe anafize stroskov in koristi, Pri tem je treba navesti vse glavne predpostavke v zvezi z

operativnimi stroski in prihodki ter preostale vrednosti, ki vplivajo na izradun; uporabljene makroekonomske parametre in

upostevane korake v izrodunu.

E.1.2 Glavni elermenti in parametri, uporabijeni v analizi stroskov in koristi za finanéne analizo {vse vrednosti v evrih)

Gravni elementi in parametri'

Vrednost

1 | Referenéno obdobje {leta)

2 | Finanéna diskontna stopnja (%)

Glavni elementi in parametri

Vrednost,
nediskentirana

Vrednost, diskontirana
{Cista sedanja vrednost)

Skupni nalofbeni stroki brez
nepredvidenih strotkov?

24 | Ostanek vrednosti

5 | Prihodki

6 | Operativni strodki

lzradun primanjkljaja v
financiranju

7 Cisti prihodek = prihodki —
operativni stroski + ostanek

! Skladno z Delegirano uredbo Komisije (EU) 3t. 480/2014 2 dne 3. marca 2014.

2 je DDV povraéljiv, morajo strodki in prihodki temeljiti na vrednostih brez DDV.
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vrednosti (v EUR, diskontirano) =
(S}—{6) +{4) _ i
NaloZbeni strodki — &isti prihodek = '
(3)-(7)

Stopnja primanjkljaja v financiranju

(%) =(8) / (3]

E.1.3  Glavni kozalniki finanéne analize v skladu z dokumentom o analizi stroSkov in Koristi

Brez pomoci Skupnosti S pomodjo Skupnosti
(FRR/C) (FRR/K)
A B ()
1. FinanZna stopnja donosa {%) FRR/C FRR/K
2. Neto sedanja vrednost (v evrih) FNPV/C FNPV/K

(1) Za izracun donosnosti projekta brez (»/Ce) pomoti Skupnosti in z njo (»/K«) glej navodila Komisije.

E.1.4  Strategija glede tarif in dostopnost (e je primerno)

E.1.4.1 Ce se pritakuje, da bo projekt ustvaril prihodke s tarifami ali pristojbinami, ki jih krijejo uporabniki, navedite
podrobne informacije o sistemu zarafunavanja (vrste in stopnjo pristojbin, natelo ali zakonodajo Unije, na
podlagi katere so bile uvedene pristojbine).

E.1.4.2 Alipristojbine pokrijejo operativne strodke, vkljuéno s strodki vzdréevanja in stroski nadomestitve pri projektu?"

I:]da D ne

Navedite podrobne informacije v zvezi s strategijo glede tarif. ¢e je odgovor negativen, navedite delei operativnih
strogkov, ki bo krit, in vire financiranja stroskov, ki ne bodo kriti. e je zagotovljena pomo¢ za tekote poslovanje, navedite
podrobnejie informacije. Ce ni predvidena nobena pristojbina, pojasnite, kake bodo kriti operativni stroski.

! vkljuéno s poveéanimi strodki v ekonomski Zivljenjski dobi projekta zaradi vplivov podnebnih sprememb in drugih naravnih nesrei (Ce je

primerno).
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E143 Ce se pristojbine razlikujejo med razlignimi uporabniki, ali so te sorazmerne z razlitno uporabo
projekta/dejansko porabo?

[]da [ ne

{V vnosnem polju navedite podrobne informacije)

E.1.4.4 Aliso pristojbine sorazmerne z onesnazevanjem, ki ga povzrocajo uporabniki?
[Jda [T ne

{V vnosnem polju navedite podrobne informacije)

E.14.5 Alije bila upo3tevana cenovna dostopnost pristojbin za uporabnike?

|:'_]|:Ea [:[ ne

{V vnasnem polju novedite podrobne informarije)

E.2 Ekonomska analiza

E21 Opidite metodologijo, kljuéne predpostavke pri vrednotenju strogkov {navedite tudi ustrezne
sestavine stroZkov, ki so bile upostevane — stroki nalozbe, stroki nadomestitve, operativni stroki), gospodarske
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koristi in zunanje dejavnike, vkljuéno s tistimi, ki so povezani z okoljem, blazenjem podnebnih sprememb (po

potrebi tudi povetane emisije toplogrednih plinov in ekvivalent CO2)} ter s pripravljenostjo na podnebne

spremembe in naravne nesrete.

E.2.2 Navedite podatke o ekonomskih strodkih in koristih, opredeljenih v analizi, skupaj s pripadajoimi vrednostmi.

Vrednost enote Skupna vrednost'
Korist % skupnih koristi
{kjer je primerno) {v EUR, diskontirana)
Zunanje koristi
Ostanek vrednosti
Skupaj 100 %
Vrednost enote Skupna vrednost
Strogki % skupnih strofkov
{kjer je primerno} (v EUR, diskontirana)
Stroski
Skupaj 100 %

E.2.3 Navedite podatke o ekonomskih stro3kih in koristih, opredeljenih v analizi, skupaj s pripadajofimi vrednostmi.

Glavni parametri in kazalniki Vrednosti
1 Druzbena diskontna stopnja {%)
2. Ekonomska stopnja donasa (%)

1 ykljuno s poveZanimi stroski v ekonomski Zivljenjski dobi projekta zaradi vplivov podnebnih sprememb in drugih naravnih nesreé (e je

primerno}.
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3. Ekenomska neto sedanja vrednost (v EUR)

4, Razmerje med koristmi in stroski

E.2.4 Uinki projekta na zaposlovanje

Opredelite Stevilo delovnih mest, ki bodo ustvarjena (izraZeno z ekvivalentom polnega delovnega Easa). Stevilo
neposredno ustvarjenih delovnih mest:

3t. {ekvivalent polnega . - 1
Stevilo neposredno ustvarjenih delovnih mest: delovnega &asa) Povpretno trajanje teh zaposlitev {meseci)
V fazi izvajanja < <>
V operativni fazi < <>

E.2.5 Opredelite glavne koristi in stroske, ki jih ni mogode koliginsko opredeliti/finanéno ovrednotiti.

E.3 Ocena tveganja in analiza obéutljivosti

E.3.1 Opredelite glavne koristi in strodke, ki jih ni mogode kolitinsko opredeliti/finanéno ovrednotiti.

Na kratko opiSite metodologijo in povzemite rezultate, ki vsebujejo glavna ugotovijena tveganja,

E.3.2 Analiza oblutlivosti
Navedite odstotni delei spremembe, uperabljene pri preizkusenih spremenljivkah:

Predstavite ocenjeni ufinek (kot odstotni dele? spremembe) na rezultate indeksov finan¢nih dosefkov in
ekonomskega utinka.

ly primeru zaposlitve za nedologen £as namesto trajanja v mesecih navedite snedolofen Zas«.



Sprememba ekonomske
iste sedanje vrednosti

S ba finanéne
Sprememba financne -premem .a . . | Sprememba ekonomske
giste sedanje vrednosti .
stopnje donosa (%) +/-

Preizku3ena
stopnje donosa {%) +/-
pnj {%) (%) +/-

spremenljivka

(%) +/-

E. ANALIZA VPLIVOV NA OKOUE OB UPOSTEVANIU POTREB PO
PRILAGAJANJU PODNEBNIM SPREMEMBAM IN BLAZITVI NJIHOVEGA

VPLIVA NA OKOLJE TER PRIPRAVUENOST! NA NESRECE
F.1 Skiadnost projekta z okoljsko politiko

F.1.1 Opisite, kako projekt prispeva k ciliem okoljske politike in jih uposteva, vklfjucno s podnebnimi spremembarni (kot napotek upostevajte nastednje:
utinkovita raba virov, ohranjanje biotske raznovrstnosti in ekosistemskib storitev, zmanjSevanje emisij toplogrednih plinov, sposebnost

odzivanja na vplive podnebnih sprememb itd.}.

F.1.2  Opidite, kako projekt uposteva previdnostnoe nacelo, nacelo preventivnih ukrepov, natelo, da je treba okoljsko Skodo prednostno odpraviti

pri izvoru, in natelo ronesnaZevalec pladac.

|

Uporaba Direktive 2001/42/ES Evropskega parlamenta in Sveta® (direktiva o strategki okoljski presoji)

F.2

F.2.1 Alije projekt izveden zaradi naérta ali programa, ki ni operativni program?

da ] ne

! Direktiva 2001/42/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 27. junija 2001 o presoji vplivov nekaterih natrtov in programov na okolje

(UL L 197, 21.7.2001, str. 30).
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F.22 Ce ste na vpradanje F.2.1 odgovorili pritrdilno, navedite, ali Jje bil nairt ali program izveden na podiagi strateske
okoljske presoje v skladu z direktivo o strateski okoljski presoji?

O aa O] ne

— Ce je odgovor negativen, na kratko pojasnite:

- e ste odgovorili pritrdilno, navedite netehniéni povzetek’ okoljskega porotita in informacije, zahtevane v
Elenu 9{1){b} te direktive (elektronsko kopijo ali spletno povezavo, ki vodi do navedenega):

F.3 Uporaba Direktive 2011/92/EU Evropskega parlamenta in Sveta® (direktiva o PVO)

F3.1 V primeru neizpolnjevanja predhodne pogojenosti glede okoljske zakonodaje (Direktiva 2011/92/EU in
2001/42/ES) navedite povezavo do dogovorjenega akcijskega natrta v skladu z Uredbo (EU) $t. 1303/2013.

F.3.2 Ali je projekt naveden v prilogah k direktivi o PVO®?

seerrrrccexCe g Na vprasanje pod F.3.2 odgovort z NE, ni veé treba izpolnjevati naslednje
tocke, vezane na CPVO, PVO in podnebne spremembe, **** -+ =sroners

! Pripravljeno v skladu s 5. Elenom Direktive 2001/42/ES in Prilogo | k navedeni direktivi.

z Direktiva 2011/92/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 13. decembra 2011 0 presoji vplivov nekaterih javnih in zasebnih projektov na

okelje (UL L 26, 28.1.2012, str. 1} oziroma Uredba o posegih v okolje, za katere je treba izvesti presojo vplivav na okolje (Uradni list RS, 5t. 51/14
in57/15)

3 &e projekt sestavlja ve€ del/dejavnosti/storitev, uvriéenih v razliéne skupine, je treba informacije navesti za vsako naloZbeno nalogo posebej.
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F.3.3 Ce je projekt zajet v Prilogi | k direktivi o PVO, prilofite naslednje dokumente v vnhosno polje spodaj za
dodatne informacije in pojasnila ter uporabite':

(a} netehniéni povzetek porodila o PVO?

{b) informacije o posvetovanjih z okoljskimi organi, javnostjo in po potrebi o posvetovanjih z
drugimi drzavami &anicami, izvedenih v skladu s 6. in 7. é&lenoma direktive o PVO;

(c) sklep pristojnega organa, izdan v skladu z 8. in 9. &lenom direktive o PVO, vkljutno z
informacijami o tem, kako je bila z njim seznanjena javnost.

F.3.4 Ce je projekt zajet v Prilogi Il k tej direktivi, ali je bila izvedena presoja vplivov na okolje?

[]da ] re

— Ce ste odgovorili pritrdilno, prilozite potrebne dokumente, navedene pod totko F.3.3.
— Ce je odgovor negativen, navedite naslednje informacije:
(a) odlotitev, predpisana v flenu 4(4) direktive 0 PVO (znana kot sklep o predhodni preveritvi);

{b) izvedeni pragi, merila ali posamigni pregled, na podlagi katerih je bilo sklenjeno, da presoja
vplivov na okolje ni potrebna {te informacije niso potrebne, Ee so vkljuZene Ze v sklep,
naveden pod totko {a) zgoraj);

(c) pojasnite razloge, zakaj projekt nima vegjih vplivov na okolje, ob upoStevanju ustreznih
meril za izbor, navedenih v Prilogi 1l k direktivi o PVO (te informacije niso potrebne, fe so
vkljuéene Ze v sklep, naveden pod totko {a) zgoraj).

F.3.5  Soglasje za izvedbo/gradbeno dovoljenje (kjer je relevantno)

F.3.5.1 Alije projekt e v gradbeni fazi {vsaj eno javno narotilo del}?

[ ]da [ ne

F.3.5.2 Alije bilo soglasje za izvedbo/gradbeno dovoljenje za ta projekt Ze izdano (za vsaj eno javno narotilo del)?

[]da ] ne

! Dodatne informacije morajo biti osredotoZene na izbrane elemente postopka PVO, pomembne za projekt [npr. analiza podatkov,
$tudije in ocene, dodatna posvetovanja s pristojnimi organi in javnostjo, dolotitev dodatnih ukrepov za izravnavo/ublaZitev, odlogitev o
dodatnih predhodnih preveritvah itd., kadar bodo verjetno ugotovljene spremembe v projektu), ki ga je treba izvesti zlasti v sklopu
vetfaznih postopkov soglasij za izvedbo.

2 pripravijenc v skladu s 5. élenom Direktive 2011/92/EU in Prilogo IV k navedeni direktivi.



Navedite datum oziroma pristojni organ, ki je izdal dovoljenje:

F.4

F.4.1

F.4.2

F.4.3

Uporaba Direktive 92/43/EGS o ohranjanju naravnih habitatov ter prosto ¥ve&ih Zivalskih in rastlinskih vrst®
{direktiva o habitatih); ocena vplivov na obmot&ja Natura 2000

Ali bo projekt sam ali v kombinaciji z drugimi projekti po vsej verjetnosti imel znatne negativne vplive na
obmotja, ki so ali bodo vkljuéena v omre¥je Natura 2000?

[Jda O] ne
Ce ste na vpradanje F.4.1 odgovorili pritrdilno, navedite:

(1} odlotitev pristojnega organa in ustrezno oceno, izvedeno v skladu s Elenom 6(3) direktive o habitatih;

(2) e je pristajni organ dologil, da ima projekt znatne negativne vplive na eno ali ve& obmodij, ki so
ali bodo vkljufena v omrefje Natura 2000, predloZite:

{a} izvod standardnega obrazca za priglasitev Evropski komisiji v skladu s Elenom 6{4) direktive
o habitatih, ki se predloZi, in/ali

(b} mnenje Komisije iz &lena 6(4) direktive o habitatih pri projektih, ki pomembno vplivajo na
prednostne habitate Infali vrste ter so utemeljeni z nujnimi razlogi prevladujofega javnega
Interesa, z izjemo zdravja ljudi in javne varnosti, ali s koristnimi posledicami bistvenega pomena
za okolje,

Ce je odgovor na vprasanije F.4.1 negativen, prilofite izjavo iz Dodatka 1, ki jo izpolni pristojni organ, in karto, na
kateri so oznaeni lokacija projekta in obmotja Natura 2000. Za projekt, ki ni povezan z infrastrukturo
(npr. nakup opreme), je treba to ustrezno pojasniti v nadaljevanju, pri €emer v takem primeru priloZitev take
izjave ni obvezna.

F.5

F.5.1

Uporaba Direktive 2000/60/ES Evropskega parlamenta in Sveta’ {okvirna direktiva o vodah); ocena uginkov
na vodna telesa

V primeru neizpolnjevanja ustrezne predhodne pogojenosti dokaZite povezave z dogovorjenim akcijskim
nadrtom v skladu z 19. clenom Uredbe (EU) §t. 1303/2013.

! Direktiva Sveta 92/43/EGS z dne 21. maja 1992 o ohranjanju naravnih habitatov ter prosto Zivecih Zivalskih in rastlinskih vrst (UL L 206,
22,7.1992, str. 7).

? Direktiva Evropskega parlamenta in Sveta 2000/60/ES z dne 23, oktobra 2000 o dolotitvi okvira za ukrepe Skupnosti na podrogju vodne
politike (UL L 327, 22,12.2000, str. 1).
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F.5.2

F.5.2.1

Ali projekt vkijutuje novo preoblikovanje fiziénih znacilnosti telesa povrinske vode ali spremembe gladine teles
podzemne vode, ki slabsajo stanje vodnega telesa ali povzrodijo, da dobro stanje ali potencial vode nista
doseZena?

[1da ] ne

Ce je odgovor pritrdilen, predloiite oceno vplivov na vodno telo in podrobneje pojasnite, kako so
bili/morajo biti izpolnjeni vsi pogoji iz élena 4.7 okvirne direktive o vodah.

Navedite tudi, ali je projekt rezultat nacionalne/regionalne strategije, povezane z ustreznim sektorjem, in/ali
naérta upravijanja povodij, ki upofteva vse pomembne dejavnike (npr.bolja okoljska moZnost, kumulativni
utinki)? Ce je tako, navedite podrobnej3e informacije.

F.5.2.2

e je odgovor negativen, prilofite izjavo iz Dodatka 2, ki jo je izpolnil pristojni organ. Za projekt, ki ni
povezan z infrastrukturo {npr. nakup opreme), je treba to ustrezno pojasniti v nadaljevanju, pri cemer v
takem primeru priloZitev take izjave ni obvezna.

F.6 e je primerno, informacije o skladnosti z drugimi okoljskimi direktivami

F.6.1 Ce je potrebno, podajte informacije o skladnosti z drugimi okoljskimi direktivami.

F.7 Stroki izvedenih ukrepov za ublazitev in/ali izravnavo negativnih vplivov na okolje, zlasti zaradi postopka
presoje vplivov na okolje ali drugih postopkov ocenjevanj (kot so direktiva o habitatih, okvirna direktiva o
vodah, direktiva o industrijskih emisijah) ali nacionalnih/regionalnih zahtev

F.7.1 Ce so nastali taki strodki: ali so bili ti vklju€eni v analizo strokov in koristi?

[ da O ne
F7.2  Ce so nastali taki strogki: ali so bili ti vkljueni v analizo strokov in koristi? Ce so ti stro3ki vkljuZeni v
skupne stroéke, ocenite delei strogkov ukrepov, sprejetih za zmanj3anje in/ali izravnavo.
% D
F.8 Blazitev podnebnih sprememb in prilagajanje nanje ter pripravijenost na nesrete
F.81 Pojasnite, kako projekt prispeva k ciliem na podrogju podnebnih sprememb v skladu s strategijo Evropa

2020, pri tem pa vkljutite informacije o izdatkih, povezanih s podnebnimi spremembami, v skladu s
Prilogo | k izvedbeni uredbi Komisije (EU) 3t. 215/2014.
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G.1

G1l1

FINANCNI NACRT Z VSEMI NACRTOVANIMI FINANCNIMI VIRI IN
NACRTOVANO PODPORO 1z SKLADOV IN EIB TER VSEMI DRUGIMI VIRI
FINANCIRANJA, SKUPAJ S FIZIENIMI IN FINANCNIMI KAZALNIKI ZA
SPREMUANJE NAPREDKA, OB UPOSTEVANJU UGOTOVUENIH TVEGAN)

Vsi na&rtovani finanéni viri in naértovana podpora iz skladov in EIB ter vsi drugi viri financiranja

Viri sofinanciranja

Skupni nalozbeni strodki projekta se krijejo iz naslednjih virov:

od t
vir skupnih naloZbenih stroskov (EUR) ] 63 .
{informativno)
Skupni Pomot Skupnosti Nacionalni javni Nacionalni zasebni | Drugi viri Posajila EIB/EIS
naloZbeni prispevek
strogki {ali enakovredni} {navedite)
(@) ={b}+{c)+
b ¢ d (e}
g (b) (©) (@) ®
V-5t V-5l
z-5l . z8l
0
) ]
skupaj Skupaj
G.1.2  Letni na&rt skupnih upravicenih izdatkov, ki se prijavijo Komvisiji (finanéni kozalpik zo spremlijanje

napredka)

Skupni upraviteni izdatki, ki se prijavijo Komisiji, so predstavljeni spodaj v smislu letnega deieZa v EUR {okvirni). Ce
se projekt sofinancira iz ve kot ene prednostne osi, se letni nacrt prikaZe za vsako prednostno os posebe;.

Skupni upra-
v EUR) 2014 2015 2016 2017 2018 2019 2020 2021 2022 2023 viteni izdatki
Prednostna
0s <>
G.1.3  Drugi viri financiranja Unije

G.1.3.1 Alije bila za ta projekt vloZena vioga za pomo¢ iz katerega koli drugega vira Unije (proracun TEN-T, IPE, LIFE+,

program Obzorje 2020, drugi viri financiranja Unije}?

[Nda (] ne

€e ste odgovorili pritrdilno, navedite podrobne informacije {zadevni program EU, referenna Stevilka, datum,
zahtevani znesek, odobreni znesek itd.):

G.1.3.2 Ali ta projekt dopolnjuje kateri koli projekt, ki je ali bo financiran iz ESRR, ESS, Kohezijskega sklada, IPE, drugega
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vira financiranja Unije?

[]da ] ne

Ce ste odgovorili pritrdilne, navedite podrobne informacije {vir prispevka EU, referentna $tevilka, datum,
zahtevani znesek, odobreni znesek itd.):

G.1.3.3 Ali je bil za ta projekt vioZen zahtevek za posojilo ali podpore za lastni3ki kapital pri EIB?
[1da ] ne

Ce ste odgovorili pritrdilno, navedite podrobne informacije {zadevni finanéni instrument, referenéna $tevilka,
datum, zahtevani znesek, odobreni znesek itd.):

G.1.3.4 Ali je bila za predhedno fazo tega projekta (vklju€no s fazo izvedijivosti in pripravijalno fazo) vloZena vloga
za pomot iz katerega koli drugega vira Unije {vkljutno z ESRR, ESS, Kohezijskim skladom, EIB, EIS ali drugimi viri
financiranja Unije)?

[1da ] ne

Ce ste odgovorili pritrdilno, navedite podrobre informacije {vir prispevka EU, referentna 3tevilka, datum,
zahtevani znesek, odobreni znesek itd.):

G.14 Al bo gradnja infrastrukture zagotovijena prek javno-zasebnega partnerstva?

Ce ste odgovorili pritrdiino, opisite obliko javno-zasebnega partnerstva (tj. postopek izbora zasebnega partnerja,
strukturo javno-zasebnega partnerstva, dogovor o lastnitvu infrastrukture, tudi ob prenehanju dogovorov javnio-
zasebnega partnerstva ob zapadlosti ali kako drugate, dogovore glede dodelitve tveganj itd.). Poleg tega predloZite
rezultate izratuna FSD(Kp) in njegovo primerjavo z nacionalnimi merlli glede pritakovanega donosa v danem
sektorju.

G.15 Ce je treba za financiranje projekta uporabiti finanéne instrumente” opisite, obliko finanénih
instrumentov (lostniski ali dolZniski instrumenti);
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G.2 Kazalniki u¢inka in fizitni kazalniki za spremljanje napredka

V preglednici navedite kazalnike utinka, vkljutno s skupnimi kazalniki, kot so dologeni v operativnem programu, in druge fizitne
kazalnike za spremljanje napredka projekta.

0P (3t. CC1)

Pradnostna os

Navedba kazalnika

Merska enota

Ciljna vrednost za

projekt

Ciljno leto

G.3 Ocena tveganja

Povzemite glavna tveganja za uspedno fizitno in finanéno izvajanje projekta ter predlagane ukrepe za njihovo

ublaZitev.
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G.  CASOVNI RAZPORED ZA IZVEDBO PROJEKTA

H.1 Casovni razpored projekta

Navedite Casovni razpored za razvoj in izvedbo celotnega projekta ter priloZite povzetek razporeda glavnih kategori] del
(tj. gantogram, e je na voljo). Ce vioga zadeva fazo projekta, v preglednici jasno navedite elemente celotnega projekta,
za katere je bila s to vloga zaprofena pomo€:

Datum zatetka Datum zakljutka
W' G}
Studije izvedljivosti (poslovni naért v primery

1. produktivne naloZbe) < <>
2. Analiza stro¥kov in korist <> <>
3. Presoja vpliva na okolje < <>
4. Natrtovalne $tudije < <>
5. Priprava razpisne dokumentacije <> <>
6. Razpisni postopek(ki) <> <
7. Pridobivanje zem|jig¢ <> <
8. Soglasje za izvedbo <> <>
9. Gradbena faza/naroéilo <> <>
10. Operativna faza < <>

1 o . N . . " . !
{eje 7o dokondan ~ navedite tofen datum; ¢e je samo v nadrtu — navedite vsaj mesec in leto,

H.2 . Stopnja pripravljenosti projekta

Opisite Casovni razpored projekta (1.1} v smislu tehniénega in finannega napredka ter sedanje stopnje
pripravljenosti projekta v skladu z naslednjimi poglaviji:

H2.1 Tehnine zadeve (Studije izvedljivosti, projektiranje itd.):

H.2.2  Upravne zadeve s sklicevanjem najmanj na potrebna dovoljenja, kot so PV, soglasje za izvedbo, odloditve
glede zemijiséa/nacrtovanja, nakup zemijista (¢e je primerno)}, jovno naroanje itd.:



H.2.3 Ce se je projekt 7e zaéel izvajati, navedite sedanje stanje izvedbe:

H.2.4  Alije pomot evropske pobude JASPERS prispevola h kateremu koli delu priprave tega projekta?

[da I:l ne

Opisite, v katerem delu priprave projekta je sodeloval JASPERS:
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H.  POTRDITEV PRISTOJNEGA NACIONALNEGA ORGANA

Potrjujem, da so informacije na tem obrazcu to¢ne in pravilne.

UPRAVICENEC:

IME

(odgovorna oseba upraviéenca}

PODPIS

{odgovorna oseba upravicenca)

ORGANIZACIHIA

{upravitenec)

DATUM

Zig

POSREDNISKI ORGAN:

IME

{odgovorna oseba posredni3kega organa)

PODPIS

(odgovorna oseba posrednisSkega organa)

POSREDNISKI ORGAN

DATUM

Zig
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Dodatek 1
1ZJAVA ORGANA, PRISTOJNEGA ZA SPREMUANIE OBMOCH NATURA 2000
NAZIV ORGANA: ... e

(Organ, pristojen za spremljanje obmocij NATURA 2000)

Uradni Zig:

PLISEOJI OFGAIN ......oooo oo eaes e
PO PrEgiedU PrOJEKENE VIOGE ... ..o oo
28 PTOJEKE W KIBJU ..o oo L

izjavlja, da projekt verjetno ne bo imel pomembnega vpliva na obmotje NATURA 2000 iz naslednjih razlogov:

Zaradi tega ustrezna ocena, ki jo predpisuje ¢len 6(3) Direktive Sveta 92/43/EGS2 ti bila potrebna.

Prilozena je karta v razmerju 1 ; 100 000 (ali v najblizjem moZnem razmeriu), ki dolo¢a lokacijo projekta in zadevna
obmotja NATURA 2000, {e obstajajo.

Datism:

POIOFA]: o ee e beeeeeeeeb ettt b e bR

! |zjava iz Dodatka 1 vkljuéuje naziv ustreznega obmotia (obmoti]), referenéno ¥tevilko, oddaljenost projekta od najbliZjega obmodja
{obmodij) Natura 2000, cilje projekta v zvezi z ohranjanjem in utemeljitev, da projekt {bodisi sam po sebi bedisi v povezavi z drugimi
projekti) verjetne ne bo imel vetjih negativnih vplivov na obmeotje {obmoéja) Natura 2000, ki je ali bo vidjuéeno v omreZje Natura 2000,
in po potrebi upravno odlotitev.

2 birektiva Sveta 92/43/EGS z dne 21. maja 1992 o ohranjanju naravnih habitatov ter prosto Zivegih Zivalskih in rastlinskih vrst (UL L
206, 22.7.1992, str. 7).
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Dodgtek 2

IZJAVA PRISTOJNEGA ORGANA, ODGOVORNEGA ZA UPRAVLIANIE VODA

izjavlja, da projekt ne slabga stanja vodnega telesa ali ne povzroda, da dobro vodno stanje ali potencial ne bi bila
doseZena, iz naslednjih razlogov:

Diatusm

Poaph:

15T

Polakaj

Organaacifi

(Pristojni organ, naveden v skladu s &lenom 3{2) okvirne direktive o vodah)

Uradni Zig:




PRILOGA 3

i i
- |lI : 2
EVROPSKA UNHA
EVROPSKI STRUKTURKI
= IN INVESTICIISK] SKLADI
= Natolza v valD PRIHDDNOST

Informacije, ki se jih navede, kadar gre za primer izvajanja operacije ob navedbiin utemeljitvi
zakona in na njem temelje€ih normativnih in/ali programskih podlag, ki urejajo ukrepe driave, s
katerimi se zagotavlja izvajanje storitev javne sluibe oziroma drugega javnega pooblastila, se
dolotajo izvajalci ukrepov, predpisujejo pogoji in postopki za uveljavljanje dologenih pravic in
storitev ter ureja natin financiranja’®.

1. Reference

1.1 Reference upravitenca {izkuinje na relevantnem podrotju v
zadnjih 3 letih)

1.2 Podrobnosti o upravitencu in njegovih zmogliivostih za

izvajanje operacije (tehniéne, finanne in institucionaine

zmogljivosti)

13 Reference partnerjev (izkusnje na relevantnem podrocju v
zadnjih 3 letih)

1.4 Podrobnosti o partnerijih in njihovih zmogljivostih za izvajanje

operacije (tehnitne, finanine in institucionalne zmogljivosti)

1.5 Podrobnosti o nadinu urejanja medsebojnih razmerij med

upravifencem in partnerji za izvajanje operacije {izhaJajot iz

npr. pravnih podlag, konzorcijske pogodbe)

II. Utemeljitev predloga operacije

21 Utemeljitev prispevka k prednostni osi
{opredelitev problema in prispevka operacije k redevanju
problema}

2.2 Utemeljitev prispevka k ciljem prednostne naloZbe
Navede se tudi, ali operacija prispeva k doseganju rezultatov

ved prednostnih nalozb.

23 Utemeljitev prispevka k specifitnemu cilju
Navede se konkreten prispevek k rezultatu specifiénega cilja,
navedenem v OP. Prav tako se navede, ¢e program, ki ga izvaja

upraviéenec, prispeva k doseganju rezultatov veé specifiénih

ciliev in katerih.

76 Skladno z dolobo (b} tocke {3.61).
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24

Ukrep v okviru speclfitnega cllfa v OP
Navede se ukrep oziroma ve€ ukrepov posameznega
specifiénega cilja, v okviru katerega se izvaja predlagan

program, ki ga izvaja upravi¢enec,

29

Prispevek operacije k priporotilom Sveta ES in NRP

Ce je operacija namenjena izvajanju priporodil Sveta oziroma
prispeva k ciljem Nacionalnega reformnega programa, se to
navede.

2.10

Prispevek k dopolnjevanju z drugimi politikami in instrumenti
EU ter nacionalnimi in regionalnimi ukrepi {oziroma
regionalnemu razvoju)

Ce je relevantno, se navede prispevek.

2.11

Ukrepi za obve$anje javnosti
Navesti je treba ukrepe za obvesZanje javnosti o pomodi Unije,

orodja informiranja in obveséanya, ciljna javnost itd.

Postopki vkiju€evanja ciljnih skupin

3.1

Predstavitev natrtovanih postopkev vkijufevania ciljnih
skupin

Navesti je treba nacin, pravne podlage in utemeljitev skladnosti
z opredeljenimi pravnimi podlagami za transparentno in

nediskriminatorno vkiju¢evanie cilinib skupin v operacijo.

3.2

Mejniki vkljufevanja ciljnih skupin
Navesti je treba mejnike glede vklju&evan]a ciljnih skupin

Horizontalne teme

4.1

Spodbujanje enakosti moskih in Zensk ter nediskriminacija

Navede se natin, kako se zagotavlja nacelo spodbujanja
enakosti moikih in Zensk ter nediskriminacija v izvajanju

operacije.

4.2

Trajnostni razvoj
Navede se nadin, kako se zagotavlja nacelo trajnostnega razvoja

v izvajanju operacije.

Spremljanje programa, hranjenje dokumentacije in kontrole

5.1

Naéin spremijanja podatkov iz Priloge I in, ée je relevantno,
Priloge Il k Uredbi (EU) 1304/2013

QOpisite, kdo so udelezenci na projektu in kak3en bo nadin
spremljanja glede na poglavje 4.6 navodil OU.

5.2

Zagotavijanje upoitevanja pravil EU

Opisite zagotavijanje dostopnosti dokumentacije {140. &len
Uredbe {EU) 1303/2013}, prepoved dvojnega financiranja,
zagotavljanje revizijske sledi itd.

53

Preverjanje in izvajanje kontrole nad izvajanjem oziroma

odgovorna oseba
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Na kratko opisite izvajanje kontrol in navedite odgovorne osebe

{pri upravitencu in PO).

V1.

Postopki javnega narocanja

6.1

Predstavitev naértovanih postopkov javnega naroganja
Navesti je treba nadrtovane postopke javnega naroéanja s

£asovnimi mejniki vsakega postopka posebej.

6.2

Mejniki vkljufevanja javnega narotanja

Navesti je treba mejnike glede izvedbe javnih naroéil-
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VIII. Finanéni naért izvajanja operacije na ravni upravifenca
13.1 Finanéni nacrt Excelova tabela je sicer fiziéno lofena od tega obrazea zaradi
V priloZeni Excelovi tabeli se izpolni finanéni naért po vrstah oblike datoteke, o je v vsebinskem smislu sestavni def te
stroikov in po posameznih letih. Posamezne vrste stroskov pritoge.
morajo biti razvidne iz tocke 5.3, stolpca C. Poraba se
nacrtuje po letih tako, kot se predvideva oddaja zahtevka za
izplagilo upravienca na posredniski organ. Izkusnje na
relevantnem podrodju v zadnjih 3 letih.
13.2 Utemeljitev predlagane vidine posamezne vrste stroskov
Pri nartovanju vi§ine posamezne vrste stroikov se navede kalkulacija vrednosti posamezne vrste stroska oziroma posamezne
enote. Kalkulacija je lahko narejena na osnovi izkugen] v preteklosti, veljavnih cenikov, metodologkega lista, ki je bil podlaga za
pripravo OP ipd.). Ko je vrsta stroika standardni stro3ek na enoto, se kalkulacija visine SSE priloZi posebe;.
Sifra \frsta stroika i Utemeljitev izratuna visine stroika za celotno chdobje
strodka izvajanja operacije
1.1.1 Stroski zaposlitve oseb za izvajanfe operacije Za izvajonje operacije je potrebna zaposlitev 5 oseb za
celotno obdobje trajanjo operacije, to je za polna trileta, in
sicer:
- 1 vodia operacije; maks. xx eurfuro ...
(174 ur/mesec x 12 mesecev x 3 leta)
- 2 strokovna sodelavea; maks. xx eur/uro
(174 ur/mesec x 12 mesecev X 3 feta)
- 3 administrator maks. Xx eur/uro
{174 ur/mesec x 12 mesecev x 3 leta)
1.1.2 Stroski opreme za izvajanje operocije Nakup 5 delovnih postaj za 5 zaposienih na operaciji
{1 defovna postajo obsega: racunalnik, mizo, stol, tiskainik,
omaro, telefon itd.).
113
114 Posredni strogki Posredni stroski so izrofunani v 15 % od naslednjih
(stroski elektrike, ogrevanja, vode in komunainih storitev, neposrednih vrst stroskov:
smeti, telefona, elektronske poste, podtnine, kurirskih - stroski zaposlitev oseb za izvajonje operaciie (X)
storitev, amortizacije osnovnih sredstev, ki se uporabljajo zo - stroski opreme za izvajanje operacije (Y)
izvajanje operacije, e niso te nakupliena v okviry operacije,
drobnega potroinega materiola, reZije in administracife, fzracun vrednosti posrednih stroskov: (X + Y} * 0,15
tekodega vzdrievanja prostorov, zavarovanja objekta in
opreme)
121 Strodki objav v medijih, v uradnem fistu ipd.
1.2.2
1.3.1 StroSek zunanjega izvafalca za izvedbo evalvacije
(navesti je treba primerljive ponudbe za podobna dela, ki so
Ze bila izvedena v pretekiosti, lahko pa tudi vrednost
predhodno pridobljenih ponudb oziroma povezava na
objavijene veljavne cenike na spletu ipd.)
211 Strosek delodajaica zo izvedbo usposablianja osebe iz ciline Npr.:
skupine Na podlagi izratunane vrednosti strodka delodajalca za
enomesecno usposablianie in na podlagi preteklih izkusenj
upravidenca pri izvajanju xxx programd je strodek, ki se prizna
delodajalcu, nostednji:
- za enomeseéno usposabljanje: xxx
- za dvomeseéno usposabljanje: xxx
212 Strofek predhodnega zdravniskega pregleda osebe, vkljudene | Npr.:
v usposabljanje Povprecna vrednost zdravniSkega pregleda v okviru Ze
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izvedenega in zakljulenega programa ... je XX. V programu se

predvideva vkljuéitev xx oseb, zato je izradun vrednosti

stroska naslednji:
221 Dodatek za aktivnost osebi, vkljuéeni v usposabijanje Npr.:
Vrednost dodatka za oktivnost je doloCena v Pravilniku APZ.
Na podiagi predvidenega Stevila vkljucenin oseb in na podiagi
$tevila u, je izraCun vrednosti stroska nastednji:
222 Dodatek za prevoz osebi, vkljuéeni v usposabijanje Npr.:
Vrednost dodatka za prevez je dolocena v Pravilniku APZ.
231
2.3.2
3.1.1
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PRILOGA 4a

Postopek preverjanja in ocena kakovosti

{4a.1)

(4a.2)

{4a.3)

(4a.4)

PO zaéne postopek preverjanja tako, da preveri popolnost in tocnost vloge prijavitelja za
projekt, skupino projektov oziroma program, ki ga izvaja upravitenec. Popolnost in tofnost
vloge sta pogoj za nadaljevanje postopka z oceno kakovosti vioge prijavitelja za projekt,
skupino projektov oziroma program, ki ga izvaja upravicenec.

PO mora v postopku preverjanja popolnosti in tofnosti pripraviti in ustrezno izpolniti
ocenjevalni list, s katerim se zagotavljata popolnost in to¢nost vioge prijavitelja za projekt,
skupino projektov oziroma program, ki ga izvaja upravicenec.

PO oceni kakovost vioge prijavitelja za projekt, skupino projektov oziroma program, ki ga
izvaja upravitenec na podlagi seznama vseh izhodi3¢ za preverjanje in oceno kakovosti ter
kjer relevantno, dodatno ¥e seznam izhodi$¢ za preverjanje in oceno kakovosti v izvajanju
CTN, kot so opredeljena v nadaljevanju te priloge. PodrobnejSo operacionalizacijo izhodisC za
oceno kakovosti izvede PO (operacionalizacijo je potrebno nujno izvesti, da bi se podrobneje
utemeljila skladnost s splodnimi izhodi3&i). Seznam izhodi8€ za preverjanje in oceno kakovosti
ni izkljuujo¢ in si PO lahko oblikuje tudi dodatna izhodi3¢a za preverjanje oziroma oceno
kakovosti.

PO mora v nadaljnjem postopku ocenjevanja kakovosti prav tako pripraviti in ustrezno
izpolniti ocenjevalni list (porotilo o preverjanju oziroma oceni kakovosti lahko pomeni tudi
izpolnjen kontrolni{e) list{e)), s katerim se zagotovi usmerjeno preverjanje in ocenjevanje
vloge prijavitelja za projekt, skupino projektov oziroma program, ki ga izvaja upravi¢enec (kot
je opredeljeno v nadaljevanju v okviru seznama vseh izhodis¢ za preverjanje in oceno
kakovosti ter dodatno, kjer relevantno, $e seznam izhodi$¢ za preverjanje in oceno kakovosti
za v izvajanju CTN). V postopku ocenjevanja kakovosti lahko PO ugotovi tudi nerelevantnost
katerega izmed izhodis¢, kot so opredeljeni v nadaljevanju (vendar v vsakem posameznem
postopku ocene kakovosti posebej in ne splo3no).

Seznam izhodiS¢ za oceno kakovosti

{4a.5)
(4a.6)

(4a.7)

(4a.8)
(4a.9)

Zadostna tehnitna, pravna, finanéna in upravna zmogljivosti za upravljanje operacij v
izvedbeni in operativni fazi;

Upravitenost do financiranja operacije na podlagi povezanih zahtev v zvezi z opisom
operacije in v zvezi s programskim obmocjem, lokacijo ali obmocjem;

Upravitenost do financiranja operacije na podlagi povezanih zahtev v zvezi s pravilnim
izracunom stro¥kov in skupnih upravi€eni stroikov ob upostevanju zahtev iz ¢lena 61 Uredbe
(EU) §t. 1303/2013 ter zadostna podrobnost in ustreznost utemeljitve, uporabljene za izracun
strogkov, in sicer tako za skupne stroke za uresnicitev pri¢akovanih ciljev kot za stro3ke na
enoto, kadar je primerno;

Zadostno in ustrezno opravljene $tudije izvedljivosti, vkljuéno z analizo moZnosti, in rezultati;
Zadnostna in ustrezna analiza strodkov in koristi, vkljuéno z ekonomsko in finanéno analizo ter
oceno tveganja;

(4a.10) Ustreznost analize vpliva na okolje ob upo3tevanju potreb po prilagajanju podnebnim

spremembam in zmanj$anju vpliva na okolje ter pripravijenosti na nesrece;

{4a.11) Usklajenost operacije z ustreznimi prednostnimi osmi zadevnega operativhega programa ali

operativnih programov in predviden prispevek k doseganju ciljev navedenih prednostnih osi
ter pritakovan prispevek k druZbeno-gospodarskemu razvojy;

{4a.12) Usklajenost in ustreznost finanénega nacrta operacije z vsemi nacrtovanimi finanénimi viri in

naértovano podporo iz skladov, EIB ter vsemi drugimi viri financiranja, skupaj s fizi€nimi in
finanénimi kazalniki za spremljanje napredka;
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(4a.13) Usklajenost in ustreznost ¢asovnega razporeda za izvedbo operacije in, ¢e se priakuje, da bo
obdobje izvajanja daljSe od programskega obdobja, faze, za katere se zaprosi za podporo iz
skladov med programskim obdobjem.

(4a.14) Skladnost izbora operacije s pogoji za preverjanje upravicenosti in Merili za izbor operacij, kot
jih je sprejel Odbor za spremijanje.

(4a.15) Skladnost z nageli spodbujanja enakosti moskih in $ensk ter nediskriminacije {(pri tem je treba
upostevati Smernice OU za integracijc nacel enakosti spolov, enakih moZnosti,
nediskriminacije in dostopnosti za invalide priizvajanju, spremijanju, poro&anju in
vrednotenju EKP v programskem obdobju 2014-2020, posebej Prilogo 2: usmeritve za
ocenjevanje (pogojevanje} uveljavljanja horizontalnih nacel na projektni ravni — operacije).

(4a.16) Skladnost z nadeli trajnostnega razvoja.

Seznam izhodis¢ za oceno kakovosti za v izvajanju CTN

(4a.17) V okviru postopka neposredne potrditve operacije, ki se izvaja v okviru dveh faz, se glede na
fazi deli, najSir3i seznam izhodis¢ za preverjanje in oceno kakovosti za izvajanje CTN.

(4a.18) Pregled in razvsrtitev viog na seznam izbranih operacij se na ZMOS izvede na podlagi
najSirSega seznama izhodid¢ za preverjanje in oceno kakovosti za vsak sklad ES od totke
{4a.5) do vkljuéno tocke (4a.14).

(4a.19) Preverjanje postopkov izbora operacij in preverjanje vloge za projekt, skupino projektov in
prorgama, ki ga izvaja upravitenec, se za zagotovitev zlasti, da operacije prispevajo k
doseganju posebnih ciljev in rezultatov zadevne prednostne osi ter, da so postopki
nediskriminatorni in pregledni ter upostevajo sploina nacela iz ¢lenov 7 in 8 EU Uredbe o
skupnih dolo¢bah, na s predvsem:

a} preverjanjem pravilnosti uporabljenih postopkov, pogojev za upravi€enost in meril za
ocenjevanje,

b} najiirSega seznama izhodi$¢ za preverjanje in oceno kakovosti za vsak sklad ESI od (4a.15)
do {(4a.16) in

c) najiirsim seznamom izhodi¥¢ za preverjanje in oceno kakovosti za ESRR in KS v celoti,
d} Ce relevantno skladnost z veljavno celostno prometno strategijo.
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PRILOGA 4b

»logotip upravitenca«

Vzorec ocenjevalnega lista za ocenjevanje skladnosti s pravili o drzavnih pomoceh

EVROPSKA UNIIA
EVROPSKI STRUKTURNT
IN INVESTICIISKL SKEADY

NALOZBA V VASG PRIKGDHOST

Sploéne informacije

Naziv in naslov priglasitelja/upravljavca
{obéina, agencija, urad, javni zavod idr.} sta popolna.

Coa

Ali je MF za izvajanje javnega razpisa/javnega poziva/projekta/skupino
projektov/programa, ki ga izvaja upravifenec, izdalo mnenje o presoji obstoja
drzavne pomodi?
e javni razpisfjavni poziv/projekt/skupino projektov/program, ki ga izvaja
upravifenec ima elemente drZavne pomoti
¢ nima elementov driavne pomodi

[Jpa

One

2.a

o Ce MF niizdalo mnenja o presoji obstoja driavne pomodi:
razlog, zakaj ne:

<vpisi razloge>

Vsa sredstva, ki bodo dodeljena v okviru
poziva/projektafskupine  projektov/programa, ki ga
predstavljajo drzavno pomo¢.

razpisa/javnega
upravienec,

javnega
izvaja

[Joa

I NE

Ce je odgovor na 3. vpraanje »nex;

3.a

s kateri del javnega razpisa/javnega poziva/projekta/skupine projektov/programa, ki ga izvaja

upravifenec, ne bo predstavljal drzavne pomoti:

<wpisi>

3.b

* razlog, zakaj ne:

o <vpili razloge>

Shema pomoéi je potrjena oziroma MF je izdalo mnenje o skladnosti pomodi.

(oA

CINE

Trajanje pomodi do dne (dd.mm.llI):

<vpisi>

6.

Potriena shema pomodi oziroma kopija izdanega mnenja MF o skladnosti pomodi
je priloZena v spisu.

[Joa

I ne

Skladnost dolotil javnega razpisa s potrjeno shemo pomoti — najpomembnejie kontrole

Dolotila javnega razpisa so usklajena s potrjeno shemo pomodi oziroma izdanim
mnenjem MF o skladnosti pomodi

{predvsem je treba prekontrolirati kategorije pomoci = npr. Ee je potrjena shema
za nalozbe za MSP, potem iz razpisa ne morejo izhajati pravila za nalozbe za
regionalne pomodi)

[Joa

One
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» (e je odgovor na 7. vpraanje »ne«:
razlog za neusklajenost:

7.a
<Vpisi>
8. Dajalec pomoti izjavlja, da je javni razpis usklajen s potrjeno shemo pomod. [Jpa CINE
9. Upraviteni stroski, ki izhajajo iz javnega razpisa, so usklajeni s shemo pomodi. ]:l DA |:| NE
* Ce je odgovor na 9. vpraganje »ne«:
razlog za neusklajenost:
9.a
<vpish>
ro— - = — - e
10. In enzlv_nos-.t in ws!na povrTlou ne presegata maks. intenzivnosti in vidine, []ba [ NE
opredelienih v shemi pomodi.
» Ce je odgovor na 10. vpraganje »ne«:
razlog za neusklajenost:
10.2 rer
<vpifi>
11. | Upravi¢enci pomod&i: [ ]pa LInE
1la | e upraviteni so sektorji, navedeni v shemi pomogi [Joa INE
11.a | e ustrezno izkljuteni so sektorji, navedeni v shemi pomodi |:| DA D NE
11p| ® % J(.e v shemi pomo¢i dolo¢ena velikost podjetja, se to uposteva v javnem I:l DA |:| NE
razpisu
11c| * pravno-‘arganlzacusk? oblllf‘a podjetjia iz javnega razpisa je skladna z |:| DA D NE
opredelitvijo v shemi pomoéi
Kako se preverja, da upravienec pomodi ni podjetje v teZavah v skladu z 18.to¢ko 2. &lena Uredbe
Komisije {(EU) §t. 651/2014?
12. -
<Vpisi>
Oblika (vrsta) pomoti je skladna s shemo pomoti
13. . s DA E
(npr. dotacije, ugodna posojifa, jamstva). L L_‘l N
Kako se v javnem razpisu zagotavlja ali kako se preverja spodbujevalni uéinek?
(6. €len Uredbe Komisije (EU) it. 651/2014)
i4. -~
<vpisi>
Kako se v javnem razpisu zagotavlja ali kako se preverja kumulacija?
(Ce obstaja za iste upravicene stroske drug vir driavne ali pomod& »de minimis« {iavno financiranje), je
treba poskrbeti, da kumulacija teh pomoti ne bi presegla najvedje dovoljene intenzivnosti ali zneska
15 pomodi; 8. &len Uredbe Komisije (EU) ét. 651/2014.)
<vpiSi>
16. Pred_wden datum dodflltve pomocdi v javnem razpisu je v skladu s trajanjem [Joa CINE
potrjene sheme pomodi.
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17. Predviden proradun javnega razpisa je v skladu s potrjeno shemo pomaodi. []pa l:l NE
18. Obrazec za merjenje udinkovitosti dodeljenih sredstev (iz potrjene sheme pomoéi):
18.a | e jeprilozen []oa ] ne
18.b | e jev skladu s cilji in kazalniki OP Coa | LIne
19, Iz pc:trjene'_- sheme pomoc.l izhajajo $e posebni/dodatni pogoji, ki jih je treba D DA [ne
upostevati v javnem razpisu.
20. V javnem razefsu :f,o ge ngSebnl/dq.da.tm pogaji, ki presegajo pogoje potrjene D DA [NE
sheme pomoéi oziroma jih v slednii ni.
» (e je odgovor na 20. vpradanje »da«:
razlog za neusklajenost:
20.a
<vplSi>
|z javnega razpisa je razvidno, da se pomot ne sme dodeliti za:
 dejavnosti, povezane z izvozom v tretje driave ali driave clanice
(To pomeni, da se ne sme favorizirati izvozna dejavnost. Na primer, ne sme biti
postavljeno mnerilo, da imajo prednost podjetja, ki izvazajo 25 % svojih
izdelkov itd., in vse podobne variacije.)
» dodelitev pomodi, ki se pogojuje s prednostno uporabo domaéih proizvodov
pred uporabo uvoZenih
21. | o dodelitev pomodi podjetju, ki je naslovnik neporavnanega naloga za izterjavo [Joa [ NE
zaradi predhodnega sklepa Komisije o razglasitvi pomoti za nezakonito in
nezdruZljivo z notranjim trgom
o dodelitev pomoci, pri kateri se pogojuje, da morajo imeti podijetja svoj sedeZ ali
vedino poslovnih enot v RS
(Dovoli se zahteva, da je v trenutku plagita pomoti poslovna enota ali
podruZnica v RS.)
e podjetja v teZavah
Pomoine kontrole
velikost podjetja mora biti definirana v skiadu z 2. ¢lenom Priloge | k Uredbi
22. . v DA
Komisije {EU} §t. 651/2014. D e
»Povezana podjetja« so podjetja v skladu s 3. totko 3. Clena Priloge | k Uredbi
23. " NE
3 Komisije (EU) §t. 651/2014. [1oA U
Upravitenec pomodi ni podjetje v tefavah v skladu z 18. totko 2. élena k Uredbi
= Komisije (EV) §t. 651/2014. D DA D BiE
Izjave in spremljanje pomodi
Dajalec pomoéi bo upravi¢enca pomodi pisno obvestil 0 navedbi sheme pomodi
25. o ; . MR Cloa | [INe
kot podlagi za drzavno pomoc, o prejemu pomoci in njenem znesku.
26. Iz Javnega! raz;.3|s.a ‘lzhajav, da Flo !DOm(.)CI niso upraviéeni potencialni prejemniki, ki |:| DA [INE
redno ne izplacujejo plaé/socialnih prispevkov.
27, Iz javn?g.a rafpl'se.l izhaja, da do pomoti niso upravi¢eni potencialni prejermnniki, ki I___I DA [INE
so davéni dolZniki.
)8, Dajalec pomodi bo hranil evidence o prejeti pomoti 10 poslovnih let od datuma (oA [INE

dodelitve pomaodi.

Podpis odgovornih oseb za ocenjevanje

Ime in priimek, naziv

Podpis in datum
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PRILOGA 4c

EVROPSKA UNLIA
EVAOPSKI STRUKTURNI
(N INVESTICHISKL 5KLADY

»logotip upravit':'enca« ssed NALOZEA V VARD PRIHODROST

Vzorec ocenjevalnega lista za ocenjevanje skladnosti s pravili o pomo&eh nde minimis«

Splosne informacije

Naziv in naslov priglasitelja/upravljavca
1. v " S . DA
{obéina, agencija, urad, javni zavod idr.) sta popoina. D D NE
Ali je MF za izvajanje javnega razpisa/javnega poziva/projekta/skupine
projektov/programa, ki ga izvaja upravifenec izdalo mnenje o presoji obstoja
2. poemodi »de minimis«? [pa [ ne
o program/ukrep/razpis ima elemente pomoéi »de minimis«
e nima elementov pomodi »de minimis«
e e MF niizdalo mnenja o presoji obstoja driavne pomodi:
2.a razlog, zakaj ne:
- - ki : -
3. Vsa sred:qt}fa, ki bvodo d(.Jd'eIJlena v okviru programa/ukrepa/javnega razpisa, [Joa []ne
predstavljajo pomod »de minimis«.
e je odgovor na 3. vpradanje »ne«:
o kateri del programa/ukrepa/javnega razpisa ne bo predstavljal pomoci »de minimis«:
3.a e
<vpidi>
+ razlog, zakaj ne:
3.b -
<VpIsL>
Pomot nde minimis«
4, Shema pomo¢i je potrjena oziroma MF je Ze izdalo mnenje o skladnosti pomoci. Cdoa [InE
5. Trajanje pomotéi do dne {dd.mm.lIlI)
6. Potrjena shema pomoti oziroma kopija izdanega mnenja MF o skladnosti pomoci I—_-I DA I—_—I NE

je priloZena v spisu.

skladnost doloéil javnega razpisa s potrjeno shemo pomoti — najpomembnejse kontrole

Dolotila javnega razpisa so usklajena z odobreno shemo pomodi oziroma izdanim
mnenjem MF o skladnosti pomodi

(predvsem je treba prekontrolirati vsebino potrjene sheme — npr. ée je poirjena shema za [:l DA D NE
pospeievanje razvoja malega gospodarstva, potem iz razpisa ne morejo izhajati pravila za spodbujanje
zaposlovanja).

7.a

¢ Ce je odgovor na 7. vprasanje »ne«:
razlog za neusklajenost:

<vpisi>

Dajalec pomodi izjavlja, da je javni razpis usklajen. |:| DA |:| NE
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9. Upraviceni stroski, ki izhajajo iz javnega razpisa, so usklajeni. Joa CINE
« Ceje odgovor na 9. vprasanje »nec:
razlog na neusklajenost;
S.a
<vpisi>
10. Znesek pomoti ne presega maks. zneska, opredeljenega v shemi pomoéi. [ pa [INE
» Ce je odgovor na 10. vpraganje »nec:
10.a razlog za neusklajenost:
<VpISi>
11. Upravidenci pomodi: [Ioa [Ine
1l.a | e upraviceni so sektorji, navedeni v shemi pomogi [ Joa CJINE
11.a | e ustrezno izkljuéeni so sektorji, navedeni v shemi pomofi [Ooa CINE
11p| ©® @ js.: v shemi pomoti dologena velikost podjetja, se to uposteva v javnem I—_—I DA D NE
razpisu
11.c | e pravno-organizacijska oblika podjetja iz javnega razpisa je skladna []pa |:| NE
Ce je podjetje dejavno v nekaterih izklju¢enih sektorjih in dejavnostih, ki so
upravitene do pomodi, ali je zagotovljeno locevanje dejavnosti ali razlikovanje
med strodki, da dejavnosti v izkljutenih sektorjih ne prejemajo pomoti po
12. | navedeni uredbi? {1pa One
Kako se to preverja?
<vpisi> 102
Kako se v favnem razpisu zagotavljajo ali kako se preverjajo »enotna podjetja«?
13.
Kako se preverja, da upravitenec pomoéi ni »podjetje v tefavah« v skladu z 18. tofko 2. &lena Uredbe
Komisije (EU} 3t. 651/2014?
14.
<Vpisi>
15. Oblika (vrsta) pomodi je skladna (npr. dotacije, ugodna posojila, jamstva). DY [INE
16. Ce je pomot v obliki posojila ali jamstva, kako dajalec pomo&i preverja, da:
e upravi¢enec ni v insolvennem postopku niti ne izpoinjuje v nacionalnem pravu dolo¢enih pogojev za
uvedbo insolvenénega postopka na predlog njegovih upnikov:
i6.a
<vplli>
* jevprimeru vegjih podjetij upravienec v polozaju, primerljivem kreditni oceni vsaj B-:
16.b
<vpisi>
Kako se v javnem razpisu zagotavlja ali kako se preverja kumulacija?
£t <vpisi>
18, Pred.\ndem datum do?_ehtve pomoci v javnem razpisu je v skladu s trajanjem D DA D NE
potrjene sheme pomoéi.




19. Predviden prorafun javnega razpisa je v skladu s potrjeno shemo pomodi.. [Ipa [CIne
20. Iz p?trjen‘e '-sheme pom.ou izhajajo e posebni/dodatni pogoji, ki jih je treba [Joa D NE
upostevati v javnem razpisu.
91, V javnem rafP'Slj' $O s? posebnl_(dc_)datnl pogoji, ki presegajo pogoje potrjene [Joa []NE
sheme pomaodi oziroma jih v slednji ni.
o {eje odgovor na 21. vpradanje »da«
1.2 razlog za neusklajenost:
<vpisi>
Iz javnega razpisa je razvidno, da se pomo¢ ne sme dodeliti za:
» dejavnosti, povezane z izvozom v tretje drZave ali drave Elanice
{To pomeni, da se ne sme favorizirati izvozna dejavnost. Na primer, ne sme biti postavljeno merilo,
da imajo prednost podjetja, ki izvaZajo 25 % svojih izdelkov itd. in vse podobne variacije.)
s dodelitev pomodi, ki se pogojuje s prednostno uporabo domacih proizvedov
pred uporabo uvoZenih
22, ¢ dodelitev pomodi podjetju, ki je nasfovnik neporavnanega naloga za izterjavo [Jpa [ nE
zaradi predhodnega sklepa Komisije o rozglasitvi pomoli za nezakonito in
nezdruZljivo z notranfim trgom,
» dodelitev pomodi, pri kateri se pogojuje, da morajo imeti podjetia svoj sedeZ ali
vedino poslovnih enot v RS
{Dovoli se zohteva, da je v trenutku plagila pomodi poslovaa enota afi podruZnica v RS.}
» podjetja v tefavah
Pomoine kontrole
Velikost podjetja mora biti definirana v skladu z 2. &lenom Priloge| k Uredbi
23. , NE
3 Komisije {EU) 5t. 651/2014. D o D
Upravi¢enec pomoti ni podjetie v tezavah v skladu z 18.tocko 2. <lena Uredbe
24, B D NE
Komisije (EU) 3t. 651/2014. Loa | O 103
Izjave in spremljanje pomod&i
25 Dajalec pomo&i bo upravienca pomoéi pisno obvestil o prejemu pomoti »de [Joa |:| NE
’ minimis« in znesku te pomodi, skladno z Uredbo Komisije {EU) 3t. 1407/2013.
2. Iz javnega. razrjis.a .izhajav, da -do Pompc‘:i niso upraviéeni potencialni prejemniki, ki D DA |:| NE
redno ne izpladujejo plad/socialnih prispevkov.
7. 1z javn?g.a rafpis? Izhaja, da do pomod&i niso upraviceni potencialni prejemniki, ki I—_-| DA [INE
so davéni dolZniki.
)8, Dajalgc pomodi vt.)o hran.il _ev.idence o prejeti pomoéi 10 poslovnih let od datuma [Joa [INE
dodelitve pomodi »de minimis«.
Podpis odgovornih oseb za ocenjevanje

Ime in priimek, naziv

Podpis in datum




PRILOGA 5

»logotip upraviéenca«

EVROPSKA UNLIA
EVROPSKI STRUKTURNI
IN INVESTICHISKI SKLADI

104

p=e o NALOZBA V valld PRIHODRAOST
Vzorec ocenjevalnega lista za kakovost vrednotenja
Naslov poroéila
Verzija, datum porotila
Ocenjevalec, datum ocene
2
=
3, -
@
s g |8 |5
KRITERI}/OCENA ) T 8 5
2 7)) o o

Zadovoljitev potreb

Porotilo ustrezno in primerno prioritetno podaja informacije,
opredeljene v razpisni dokumentaciji vrednotenja. Preostale zahteve,
ki so se pojavile v procesu vrednotenja, so omenjene in upostevane,
kjer je bilo to mogoce.

Primernost oblike

Kljuéni pojmi in kriteriji so natanéno definirana. Metode so jasno
opredeljene, odgovori sledijo vprasanjem. Metodoloike omejitve so
predstavijene, prav tako njihova zanesljivost pri oblikovanju konénih
ugotovitev in priporoéil.

Zanesljivost podatkev

Podatki so zanesljivi, kar vpliva na koncne ugotovitve, ki izhajajo iz
pridobljenih podatkov. Nabor podatkov je potekal v skiadu z
velfavnimi standardi in nadeli. Viri so navedeni in njihova zanesljivost
je ocenjena. Potencialna odstopanja (pristranskost virov, dvomljivost
o podatkih) so navedena.




Primernost analize

Podatki so interpretirani ter sistematicno in primerng analizirani.

Tehtnost ugotovitey

Ugotovitve so argumentirane na podlagi dokazov, ki izhajajo iz
podatkov. Omejitve veljavnosti so jasno nakazane.

Nepristranskost zakljuckov

Zakljucki temeljijo na nedvoumnih meritih in primerjainih analizah. So
objektivni in nepristranski. V primerih, kjer je prislo do nestrinjanja z
narocnikom, je to jasno oznaceno (podano lo¢eno mnenje). Podane so
tudi SirSe ugotovitve, ki ne izhajajo iz vprasanj.

Uporabnost priporocil

Priporocila izhajajo iz konénih ugotovitev. So uporabna in dovolj
natanéno opredeljena po vsebini in naslovniku, da se lahko
upostevajo. Nivo priporocil (politi€na, strateska, upravljavska ipd.)
izrazajo vpradanja iz razpisne dokumentacije.

Jasnost porocila

Oblika porocila je zanimiva in dostopna/razumljiva potencialnim
uporabnikom. Kratek povzetek proporcionalno vkijuéuje kljuéne
ugotovitve in priporodila.

Glavne omejitve porodila

Izpostavljene kakovosti v poro€ilu

Zahteve za izboljSanje kakovosti porofila

Podpis odgovornih oseb:

Ime Funkcija Podpis, datum

Odgovorna oseba za
vrednotenje OU
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Odgovorna oseba za
vrednotenje na PO
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PRILOGA 7

Delovni osnutek — primer javnega razpisa, ki ga izvede posrednigki organ

Republika Slovenija, —, naslov — kot posredni$ki organ, ki ga zastopa minister (v nadaljnjem

besedilu: ministrstvo)
Davéna Stevilka:
Maticna $tevilka:

Naziv, naslov, kot upravi€enec — ki ga zastopa
upravicenec)

Davtna Stevilka:

Maticna Stevilka:

Transakcijski racun: , odprt pri

sklepata

POGODBO (5t.)
o sofinanciranju operacije

l. UVODNE DOLOCBE

1. den

Pogodbeni stranki uvodoma kot nesporno ugotavljata:

- da je ministrstvo {posredniki organ) oseba javnega prava, ki je na podlagi Uredbe o porabi
sredstev evropske koherzijske politike v Republiki Sloveniji v programskem obdobju 2014
2020 za cilj »naloZbe za rast in delovna mesta« (Uradni list RS, §t. 29/15, 36/16, 58/16 in
69/16-popr.) dolZno opravljati predpisane naloge v okviru naértovanja evropske kohezijske

politike in nadina izbora operacij in izvajanja operacij,

- da je bil za operacijo upraviCencu dne ___izdan »sklep Ministrstva o izboru ...«, (ki je postal

pravnomocten dne ...) - opcija,

- da predstavljajo sredstva, dodeljena upravifencu v skladu s to pogodbo, sredstva evropske
kohezijske politike, ki se upravitencu na podlagi te pogodbe izplatajo kot sredstva iz

(v nadaljnjem besedilu:

proracuna Evropske unije in proratuna Republike Slovenije (slovenska udelezba),
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- da podrogje izvajanja evropske kohezijske politike sodi na podrocje javnih financ ter je v
celoti urejeno s predpisi, sprejetimi na ravni Evropske unije, in nacionalnimi predpisi, ki 5o za
stranke zavezujoci,

- da je namen sofinanciranja operacij iz sredstev evropske kohezijske politike izkljucno
sofinanciranje tistih upravi¢enih stroskov in izdatkov izbranih operacij ali njihovih delov, ki
niso obremenjene s kriitvami veljavnih predpisov ali te pogodbe,

- da je upravienec seznanjen, da gre za pogodbo, ki je v doloenem delu pod javnopravnim
reimom, torej pod ureditvijo, drugacno od splo3nih pravil pogodbenega prava,

- da ministrstvo {posredniski organ) v pogodbi ne nastopa samo kot pogodbena stranka,
temvet tudi kot nosilec javnega interesa za spodbujanje nalozb za rast in delovna mesta ter
zmanj$evanije razvojnih razlik do razvitih regij Evropske unije ter med kohezijskima regijama in
razvojnimi regijami v Republiki Sloveniji. Pri uresnievanju tega interesa ima nekatera
pooblastila, s katerimi lahko posega v dolocbe te pogodbe zlasti v delih, ki se nana3ajo na
pristojnosti posredniskega organa in organa upravljanja v zvezi z nadzorom nad porabo
sredstev in pooblastilom za ta nadzor,

- da je upravienec seznanjen z obveznostmi in pristojnostmi Republike Slovenije (v
nadaljnjem besedilu: RS) glede deljenega upravijanja med RS in Evropsko komisijo (v
nadaljnjem besedilu: Komisija} za sredstva Evropskih strukturnih in investicijskih skladov (v
nadaljnjem besedilu: ESI skladov) ter da Komisija in RS uporabljata nacelo dobrega financnega
poslovanja v skladu s 30. é&lenom Uredbe {EU, Euratom} 3t. 966/2012 Evropskega parlamenta
in Sveta z dne 25. oktobra 2012 o finanénih pravilih, ki se uporabljajo za splodni proracun
Unije, in razveljavitvi Uredbe Sveta (ES, Euratom) $t. 1605/2002 (UL L 298 z dne 26. 10. 2012,
str. 1; v nadaljnjem besedilu: finan¢na uredba, ki se uporablja za evropski proracun,

- da je upravitenec seznanjen, da so udeleienci evropske kohezijske politike dolZni
preprecevati, odkrivati in odpravljati nepravilnosti ter porocati o njih. Prav tako so dolZni
izvajati finanéne in druge popravke v povezavi z odkritimi posameznimi ali sistemskimi
nepravilnostmi. Kadar zneska neupravifenih izdatkov ni mogode natantno dolo iti, se uporabi
pavialni znesek ali ekstrapolirani finanéni popravek,

- da je upravienec seznanjen, da neizvriitev finanénega popravka za RS pomeni neupraviceno
obremenitev driavnega prorauna, kot to doloa 85.¢len Uredbe (EU) §t. 1303/2013
Evropskega parlamenta in Sveta z dne 17. decembra 2013 o skupnih dolocbhah o Evropskem
skladu za regionalni razvoj, Evropskem socialnem skladu, Kohezijskem skladu, Evropskem
kmetijskem skladu za razvoj podeZelja in Evropskem skladu za pomorstvo in ribistvo, o
splosnih doloébah o Evropskem skladu za regionalni razvoj, Evropskem socialnem skladu,
Kohezijskem skladu in Evropskem skladu za pomorstvo in ribistvo ter o razveljavitvi Uredbe
Sveta {ES) §t. 1083/2006 z vsemi spremembami {v nadaljevanju Uredba (EU} §t. 1303/2013).
Upravienec ima pravico ugovarjanja zoper vmesna porotila ministrstva, organa upravljanja,
revizijskega organa in drugih nadzornih organov, vklju€enih v izvajanje, upravljanje, nadzor ali
revizijo operacije Operativnega programa za izvajanje kohezijske politike v programskem
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obdobju 20142020, s katerimi izpodbija ugotovitve iz vmesnih porocil, ter dolZnost navajanja
vseh dejstev in dokazov, ki bi lahko vplivali na pravilnost ugotovitev v navedenih vmesnih
porotilih,

- da zadrianje izpladil sredstev, finan¢ni popravki in vratilo Ze izplatanih sredstev za
upravi¢enca ne pomenijo nastanka teZko nadomestljive kode,

- da upravienec pri izvajanju pogodbe nastopa samostojno, brez partnerjev, pri operaciji, ki
se sofinancira s to pogodbo. V primeru nastopa s partnerji je priloga k pogodbi o
sofinanciranju tudi sporazum o partnerstvu (zahteva, ki mora biti navedena e v razpisu).
(opcija)!

2. dlen

Pogodbeni stranki sta sporazumni, da se ta pogodba sklepa zaradi dodelitve sredstev
evropske kohezijske politike upraviéencu, katerega operacija je bila odobrena, in ki se
izplacajo kot sredstva iz proraluna Evropske unije s slovensko udeleibo za operacije ali
njihove dele, ki niso obremenjeni s kr¥itvami veljavnih predpisov ali te pogodbe. Pogodbeno
razmerje je urejeno z evropskimi in slovenskimi javnofinanénimi predpisi ter je podvrieno tudi
nadzoru evropskih in slovenskih institucij ali organov, ki ugotavljajo kritve pri uporabi
dodeljenih sredstev. Ker gre za dodelitev javnih sredstev, se pogodbeni stranki zavezujeta, da
bosta ravnali v skladu z ugotovitvami iz konénih porotil organa upravljanja, revizijskega
organa in drugih nadzornih organov ali institucij, vklju€enih v izvajanje, upravljanje, nadzor ali
revizijo operacije, sicer gre za bistveno krditev pogodbe. Upravitenec je dolian ukrepati
skladno s priporoéili iz kon&nih porotil nadzornih organov in redno obveitati ministrstvo o
izvedenih ukrepih.

Pogodbeni stranki se dogovorita, da se upraviceni stroki izvedbe operacije sofinancirajo le
pod pogojem, da niso nastali s krsitvijo predpisov s podrocja oddaje javnih naroéil ali drugih
predpisov ali s kriitvijo te pogodbe.

Pomen izrazov, uporabljenih v tej pogodbi, je enak pomenu izrazov, kot jih dolo¢a Uredba o
porabi sredstev evropske kohezijske politike v Republiki Sloveniji v programskem obdobju
2014-2020 za cilj »nalozbe za rast in delovna mesta«, razen &e ta pogodba izrecno dolota
drugaden pomen posameznega izraza.

PREDMET POGODBE

flen
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Fogodbeni stranki s 1o pogodbo urejata madsebojne pravice, ohveznosii il GGEOVOrNOst
slede  sofinancirenje in izvajaije upetadije iz prvege odstavka tega flena, Sredstva
soimanciania e dodeljujeio na podlagt In pon pogoj, kiose nevedeni v osklepy

. ¥ . in 50 dogovorjeni s 1o pogodbo, kar je upravitenon znano in s
podpisom & pogodhe prevzema dogovoriene pravice in obvernost Kriitev pogojev iz

sklepa ... predstavija bistveno kriitev pugedie

e gre za driavno pomod, morajo biti vsi upraviceni stro3ki v skladu s shemo diZaviie pomodi
gt {opcija)!

1. PRAVNE PODLAGE IN NAVODILA
4. ¢&len

Pogodbeni stranki se dogovorita, da so del pogodbenega prava tudi naslednji predpisi in
dokumenti:

- Zakon o javnih financah (Uradni list RS, §t. 11/11 — UPB, 14/13 - popr., 101/13 in 55/15
— ZFisP);
Zakon o izvrievanju proracunov Republike Slovenije za leti 2017 in 2018 (ZIPRS1718),
{Uradni list RS, §t. 80/16);

- Proratun Republike Slovenije za leto 2017 {DP2017) (Uradni list RS, 3t. 96/15 in 80/16};

- Pravilnik o postopkih za izvrievanje proratuna Republike Slovenije (Uradni list RS, 5t.
50/07, 61/08, 99/09 — ZIPRS1011, 3/13 in 81/16);

- Uredba o postopku, merilih in naéinih dodeljevanja sredstev za spodbujanje razvojnih
programov in prednostnih nalog (Uradni list RS, 8t. 56/11);

. Zakon o integriteti in preprecevanju korupcije (Uradni list RS, $t. 69/11 - uradno
pretieno besedilo);

- Uredba o porabi sredstev evropske kohezijske politike v Republiki Sloveniji v
programskem obdobju 2014-2020 za cilj »naloZbe za rast in delovna mesta« {Uradni list
RS, &t. 29/15, 36/16, 58/16, 69/16- popr. in 15/17);

- Odlotitev o podpori Slutbe Vlade RS za razvoj in evropsko kohézijsko politiko (v
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nadaljnjem besedilu: SVRK) v vlogi organa upravljanja za strukturne sklade in kohezijski

sklad §t. zdne ;
- Javni razpis Ministrstva za ... (Uradni list RS, 3t. ___ zdne 3
- Sklep o izboru {ministrstva) za st. zdne ;

- Uredba (EU, Euratom) 3§t 966/2012 Evropskega parlamenta in Sveta z dne
25. oktobra 2012 o financnih pravilih, ki se uporabljajo za splodni proracun Unije, in
razveljavitvi Uredbe Sveta (ES, Euratom) $t. 1605/2002 {ULL 298 z dne 26.10. 2012,
str. 1; in njena izvedbena uredba;



Uredba (EU) $t. 1303/2013 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 17. decembra 2013 o
skupnih dolo€bah o Evropskem skladu za regionalni razvoj, Evropskem socialnem skladu,
Kohezijskem skiadu, Evropskem kmetijskem skladu za razvoj podeZelja in Evropskem
skladu za pomorstvo in ribistvo, o sploénih dolo¢bah o Evropskem skladu za regionalni
razvoj, Evropskem socialnem skladu, Kohezijskem skladu in Evropskem skiadu za
pomorstvo in ribistvo ter o razveljavitvi Uredbe Sveta (ES) §t. 1083/2006 z vsemi
spremembami;

Uredba (EU) 3t. 1301/2013 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 17. decembra 2013 o
Evropskem skladu za regionalni razvoj in o posebnih dolotbah glede cilja »naloZbe za
rast in defovna mesta« ter o razveljavitvi Uredbe (ES) %t. 1080/2006 z vsemi
spremembami;

Uredba (EU) 3t. 1304/2013 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 17. decembra 2013 o
Evropskem socialnem skladu in razveljavitvi Uredbe Sveta (ES) §t. 1081/2006 z vsemi
spremembami;

Uredba (EU) 3t. 1300/2013 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 17. decembra 2013 o
Kohezijskem skladu in razveljavitvi Uredbe Sveta (ES) 3t. 1084/2006 z vsemi
spremembami;

lzvedbena uredba Komisije (EU) §t. 1011/2014 z dne 22. septembra 2014 o podrobnih
pravilih za izvajanje Uredbe (EU) 3t. 1303/2013 Evropskega parlamenta in Sveta v zvezi z
vzorci za predloZitev nekaterih informacij Komisiji ter o podrobnih pravilih za fzmenjavo
informacij med upravifenci in organi upravljanja, organi za potrjevanje, revizijskimi
organi in posredniskimi organi;

lzvedbena uredba Komisije (EU} §t. 215/2014 z dne 7. marca 2014 o dologitvi pravil za
izvajanje Uredbe (EU) 3t.1303/2013 Evropskega parlamenta in Sveta o skupnih
dololbah o Evropskem skladu za regionalni razvoj, Evropskem socialnem skladu,
Kohezijskem skiadu, Evropskem kmetijskem skladu za razvoj podeZelja in Evropskem
skladu za pomorstvo in ribistvo, o splodnih dolo¢bah o Evropskem skiadu za regionaini
razvoj, Evropskem socialnem skladu, Kohezijskem skladu in Evropskem skiadu za
pomorstvo in ribistvo v zvezi z metodologijami za dologitev podpore ciijem na podroéju
podnebnih sprememb, dolo¢itvijo mejnikov in ciljnih vrednasti v okviru uspesnosti ter
nomenklaturo kategorij ukrepov za strukturne in investicijske sklade;

izvedbena uredba Komisije (EV) $t. 821/2014 z dne 28. julija 2014 o pravilih za uporabo
Uredbe (EU) 3t. 1303/2013 Evropskega parlamenta in Sveia glede podrobne ureditve
prenosa in upravljanja prispevkov iz programov, porotanja o finan&nih instrumentih,
tehnicnih znacilnosti ukrepov obve¥tanja in komuniciranja za operacije ter sistema za
beleZenje in shranjevanje podatkov;

lzvedbena uredba Komisije (EU) 3t. 964/2014 z dne 11. septembra 2014 o pravilih za
uporabo Uredbe (EU) &t. 1303/2013 Evropskega parlamenta in Sveta v zvezi s
standardnimi pogoji za finan&ne instrumente;

lzvedbena uredba Komisije (EU) $t.2015/207 z dne 20.januarja 2015 o dolotitvi
podrobnih pravil za izvajanje Uredbe (EU) $t. 1303/2013 Evropskega parlamenta in
Sveta v zvezi z vzorci za porodilo o napredku, predloZitev informacij o velikem projektu,
skupni akcijski nacrt, porodila o izvajanju za cilj »nalozbe za rast in delovna mesta«,
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izjavo o upravljanju, revizijsko strategijo, revizijsko mnenje in letno porocilo o nadzoru
ter metodologijo, ki se uporabi pri izvajanju analize stroskov in koristi, ter v skladu z
Uredbo (EU) §t. 1299/2013 Evropskega parlamenta in Sveta v zvezi z vzorcem za porotila
o izvajanju za cilj »evropsko teritorialno sodelovanje«;

Delegirana uredba Komisije {EU) it. 480/2014 z dne 3. marca 2014 o dopolnitvi Uredbe
(EU) 8t. 1303/2013 Evropskega parlamenta in Sveta o skupnih dolo¢bah o Evropskem
skladu za regionalni razvoj, Evropskem socialnem skladu, Kohezijskem skladu,
Evropskem kmetijskem skladu za razvoj podeZelja in Evropskem skladu za pomorstvo in
ribistvo ter o splo$nih dolotbah o Evropskem skladu za regionalni razvoj, Evropskem
socialnem skladu, Kohezijskem skladu in Evropskem skladu za pomorstvo in ribitvo;
Delegirana uredba Komisije (EU) 5t. 522/2014 z dne 11. marca 2014 o dopolnitvi Uredbe
(EV) $t. 1301/2013 Evropskega parlamenta in Sveta v zvezi s podrobnimi pravili o nacelih
za izbor in upravljanje inovativnih ukrepov na podrodju trajnostnega urbanega razvoja,
ki jih podpira Evropski sklad za regionalni razvoj;

drugi delegirani in izvedbeni akti, ki jih Komisija sprejme v skladu s 149. in 150. &lenom
uredbe EU o skupnih dolocbah;

Partnerski sporazum med Slovenijo in Evropsko komisijo za obdobje 2014-2020,
it. CCl1 20145116 M8PAQ01-1.3 z dne 30. oktobra 2014;

Operativni program za izvajanje Evropske kohezijske politike v obdobju 2014-2020,
&t. CCI 2014S116MAQOP0O01 z dne 16. decembra 2014 z vsemi spremembami;

- Smernice za dolo€itev finanénih popravkov izdatkov, ki jih financira Unija v okviru
deljenega upravljanja, zaradi neskladnosti s pravili o javnih naroéilih, objavljene na
http://ec.europa.eufregional_policy/sources/docoffic/cocof/2013/cocof_13_9527_ann
exe_sl.pdf};

Smernice o na&elih, merilih in okvirnih lestvicah, ki se morajo uporabljati v zvezi s
finan&nimi popravki, ki jih Komisija izvede v skladu s ¢lenoma 99 in 100 Uredbe Sveta
(ES) §t. 1083/2006 z dne 11. julija 2006;

Navodila organa upravijanja za finanéno upravljanje evropske kohezijske politike cilja
»nalozbe za rast in delovna mesta v programskem obdobju 2014-2020«, julij 2015,
objavljena na spletni strani http://www.eu-skladi.si/sl/ekp/navodila, z vsemi
spremembami, ki bodo objavljene v éasu izvajanja pogodbe;

Navodila organa upravljanja za nalrtovanje, odlotanje o podpori, spremljanje,
porocanje in vrednotenje izvajanja evropske kohezijske politike v programskem obdobju
2014-2020,  junij 2016, objavljena na spletni strani http://www.eu-
skladi.si/sl/ekp/navodila, z vsemi spremembami, ki bodo objavljene v Casu izvajanja
pogodbe;

Navodila organa upravljanja o upravitenih stroikih za sredstva evropske kohezijske
politike za programsko obdobje 2014-2020, april 2016, objavljena na spletni strani
http://www.eu-skiadi.si/sl/ekp/navodila, z vsemi spremembami, ki bodo objavljene v
Casu izvajanja pogodbe;

Navodila organa upravljanja za izvajanje upravljalnih preverjanj po 125. étenu Uredbe
{(EU) ¥t.1303/2013, julij 2016, objavliena na spletni strani http://www.eu-
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skladi.si/sl/ekp/navodila, z vsemi spremembami, ki bodo objavljene v &asu izvajanja
pogodbe;

Navodila organa upravljanja na podro&u komuniciranja vsebin na podrodju evropske
kohezijske politike za programsko obdobje 2014-2020, avgust 2015, objavljena na
spletni strani http://www.eu-skladi.si/sl/ekp/navodila, z vsemi spremembami, ki bodo
objavijene v asu izvajanja pogodbe;

Navodila organa upravljanja in organa za potrjevanje za spremljanje izvajanja
operativnega programa z informacijskimi sistemi MFERAC, ISARR2 in RIS ECA, december
2016, objavljena na spletni strani http://www.eu-skladi.si/sl/ekp/navodila, z vsemi
spremembami, ki bodo objavljene v ¢asu izvajanja pogodbe;

Smernice organa upravljanja za integracijo nacel enakosti spolov, enakih mozZnosti,
nediskriminacije in dostopnosti za invalide pri izvajanju, spremljanju, porofanju in
vrednotenju EKP v programskem obdobju 2014-2020, februar 2016, objavljene na
spletni strani http://www.eu-skladi.si/ekp/navodila;

- Strategije organa upravljanja za boj proti goljufijam cilja »nalo?be za rast in delovna

mesta za programsko obdobje 2014-2020«, februar 2016, objavljene na spletni strani
http://www.eu-skladi.si/sl/ekp/navedila, z vsemi spremembami, ki bodo objavljene v
¢asu izvajanja pogodbe;
Navodila organa upravljanja za porolanje in spremljanje nepravilnosti s sredstvi
evropske kohezijske politike cilja »naloibe za rast in delovna mesta za programsko
obdobje 2014-2020«, februar 2016, objavliena na spletni strani http://www.eu-
skladi.si/sl/ekp/navodila, z vsemi spremembami, ki bodo objavljene v &asu izvajanja
pogodbe.

- Navodila organa upravljanja za izvajanje mehanizma celostnih teritorialnih nalozb v
programskem obdobju 2014-2020, oktober 2016, objavljena na spletni strani
http://www.eu-skladi.si/s|/ekp/navodila, z vsemi spremembami, ki bodo objavljene v
{asu izvajanja pogodbe {opcija}

DODATI PO POTREBI — SEKTORSKA ZAKONODAUIA IN PREDPISH!

Pogodbeni stranki se dogovorita, da sta pri izvajanju pravic in obveznosti iz te pogodbe dolZni
spostovati vse slovenske in evropske predpise in dokumente, navedene v prejinjem odstavku,
ter njihovo vsebino sprejemata v pogodbeno vsebino. V primeru neskladja med pogodbenimi
doloCbami in dokumenti, navedenimi v prejinjem odstavku, prevladajo predpisi in pogoji
prava EU.

UpraviCenec s podpisom te pogodbe izrecno potrjuje, da je v celoti seznanjen z vsemi predpisi
in dokumenti, navedenimi v prvem odstavku tega &lena, ter da se z vsebino pravic in
obveznosti pogodbenih strank izrecno strinja. Pogodbeni stranki se strinjata, da bosta
izpolnjevali svoje obveznosti po tej pogodbi v skladu z vsakokratno veljavnimi predpisi in
dokumenti, na katere se ta pogodba sklicuje in ki so del pogodbenega prava.
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. PODATKI O OPERACII IN OBDOBJE UPRAVICENOSTI
5, dlen

Uneracija se lahko zafne izvajati z dnem. ko mimsustve izda sklep o izbory siedstev, Vse
aldivniost operacije morajo biti zvedene v obdobju . mesecev od datuma izdaje sklepa
o izboru, kar pomeni najpozneje do

Kot zatetek uperadije e Sieje zadetek Hizidnega izvajania operadiie,

Ko zakijusek operacije se $teje datum, ko je bila operacija fizi¢no zaklju€ena.

Obdobje upravidenih strodkov se zadne z datumom izdaje sklepa o izboru upravicencu
lzjemoma se izhko v primery pripravijalnib del, Ce so ta sestavni del operacije in o priznane
kot upravifen =ivosek, 1o obdobje zaéne pred izdajo sklepa o izboru, vendar mora biti zaCetek
pripravijainih del jasito r1azviden iz Priloge 3. zacetek pripravijalmb del je lahko nzprej
1. januerja 2014

. . . o . 115
Ghdobje varaviéenosti siratkov se zacne z datimnom izdaje skleps o irboru s streni ministisiva

i fraja do oy e e
Ce so dela sakiinfona pred izdsio sklepe ¢ izbort, ministrstve (posiedniski oigan) adstepi od
pogodle . upravidenec pa mora viniti prejeta stedstva po tef pugodii viigicu 30 {wridescith) dr
(41 pisnems pezive ministsstva, povedans a akonske zimudne obrest o doeva nakazila na

TR upravidenos Jo aneva nekezile v dolno proradie R
b zakijucke w17l I (i;)t.:tc‘.(;ijt: &

. i ot -y N & - ) 1 N -AR E™r LIV P I SRS ceraperh 1
Meeers, vith, ciline skumine . ebadvinasi vezaitahg, Secatbiql Hooini el i pUvaEIEE Dyl
stovsedeljeng oo ke Brioge 1 e pogoedbe neaisn sestevin ded

]

o 6ilt|'l

UDFaVICenr se cavezuie e costavionern roke e popodie doseaed rasiadnie

kol

al



B marajo biti dosezeni nasledn]i cilii/nadrtovane vrednosti kazalnikov:

Naziv kazainika Trenuina vrednost Nalrtovana vrednost

Leto Viednost Leto Vredriosi

tr doseganju kazalnikov upravicenec poroda minististvu oby predio¥itvi vsakega zahlevks za
izpladilo.

V. POGODBENA VREDNOST IN FINANCNI NACRT

7. fLlen
Ministrstvo (posrednidhi organ) Ipo izvedenem javnen: razpisu za 1 na podlagi
sklepa o izhoru & upravitency dodeli sredstva za
sofinanciranje skupnih upravicenih stroskov {brez DDV) operacije » _# g vigini
_______ ___FUR{z besedo o EUR)L

116
Vookviru dodeljenih skupnib sredstev je dele? celoinib upravicenih izdatkov skupnosti
(npr. kvropskega kohezijskega sklada, kvropskega sklada za reglonaini razvo] ali Evropskesa

socialnega sdada) | % cziroma EUR delez prorauna RS pa % oziroma
EEER.

2l

Visina celotnih stroskov eperacije ie ocenjenana  EUK {7 LOV). Skirdne z doladili

javnega razpisa wnadajo wpreviteni siolki _EUR, Glede na vigino solinanciranjs i

evrepske koheziiske poliike be cperacijs sofinarcirans v skupni vising najved do . I AT1
sredstve sutinundirana so zegotuvlicena na prorafunsidh postaviah:
[ %

=slovenska udeletha { %)

Dpetadijo delno financira tviopsika wnja, I swer v (g bvropskega kohesiskega sklaga,
Evropskega sklade za regionalnt ravof ali eviopskeps sucialneges skiade)

Uperacij2 se izvaja v okwviru Cperativinega progiama za izvaianje kohezijske politike v
programskem obdobju 2014--2020,

Menpravicent stiodki in upravicent strodki, ki vo nastall < ke¥loajo predpisov el le poeoidbe,

niso predmer sotinanchiama po tef pogordbi. Ca je upravitenac srepel sredstva. B niso prrednied



seiinancivanjs po ter pogodbi, b otz viniti v reku 30 {tridesetil) dni od pisnegea poziva

ministi stva, povedana za zakonske zamudne obresti od dreva nakazila na TRR upravidenca do

arieva hakazile v dobro proraCuna RS
Stevilka projekta v Nacienalner razvojrenm prograinu (NRR)

Dopolnilno tinanciranie, fe je relevanino!

Predujem, ¢ je relevanten!

Predpladtla, {e su relevaning

lzjerne po 1300 éenu Zakona o izvedevanju proracuncy Repubilke Slovenije za leti 2014
in 2015,

Sredswva za sofinancranje ne predstavijajo dizavne pomodi (oziroma naveste ustrezen teksi,
ée jo predstavijajo).

8. den

Ministrstve {posredniki organ) se obvele upravicence sofinanchiati upravidene strogke v
vigini izkazanih in pladanih Javnih apraviCenih izdatkov, vendar najved o pogodbeno
doguvorienega sneska, opedelienesa v {g] pogodhi, pod pogoji v we] pogedhi

Finandniviri 2a celumo ohdoble financirania aperacije po pesameznih tetih se nadednji

Financni vir Skupaj

sefinanciren)e
§ sredstvi
drraviega
arotalung za
icohezijsko
puliiike (CLRY

Lasin viti
(L LIR)

skunsi (FUK]

Yo Cleir

Lol soedmove s menske 0 ER e upavifonen prane D au 2 e v sljaee s pagojn
Sovedent v ki sanizistve w ZLOEG Javiero taadBs cadpisnt coklanantacit in v
popaabl, sices e zu neupiavicose sTrofke. Vo pringio pFGoviienE BenE@nsie sl e
1

O EReRA poziva rne o tva, povedane 2o szkoaske zanwidne ohresit oo dieva nakaride na

shedaiey 0 Lpraviteiee dolfan vl pajeta stedsive ro ] pagodbn v ook 30 {ridecerih} do

FRK wlatavido e do dneva nekazifa v dobie prorefouns &
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VI,  UPRAVICENI STROSKI IN IZDATKI
10. flers

Upravi€eni stroski pe ej pegodhbi, kot ivhajajo iz viepe upravitenca, so:
nilpravideni_strogki  opis«in

- nadzor;

pri Cemer strodki projektantskega in gradbanega nadzora v skupni vidini ne smejo presegaii
3 % celotne investicije v energetsko sanacijo. {opcija)

Predimet sofinancirania so skupni upravideni stroski (namenska poraba}, ki so lahko dolodend
in izradunani tudi po metodologiji poenocstavijenih mosnost obralunavania stroSkav, v skiadu
z javnim razpisom in vsakokratno veljavnimi Navodili organa upravljanja o upravicenih
stroskih za sredstva evroptke kohezijske poltike za programsko obdobje 2014-2020,
ohjavijenimi na spletni strani hitp://wwv eu-skiadi si/sli/ekp/navodila.

V primeru ugotovijenege ustvarfanja prihodkov v okviru operacije se 1 odstejejo od celotne
viednosti operacije, vrednost dodeljenih sredstev pa se sorazmernc zmanjéa.

I, Ce je relevanten!
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11. Clen

Upravitenec upravitenost strogkov v posameznem obdobju financirania dekazuje 2 dokazili o

dosefenth kazanikih, ki so bili nedértovant in potrieni v viogi za sofinanciranje, in sicer.
dokazita, ki fih je ireba predioiiti v skladu z vsakokrawio veljavnimi Navodili OIEana
upravijanja ¢ upravidendh stroskih za sredsiva evropske kohezijske politike v obdaehiu
2014-2020 in vsakoliatno  veljavniom Navedili argana upravljsrga za 12vaange
upravljalnil prevedanj po 125. &lenn Uredbe (CU) & 1303/2013 oziroma po predpisy,
ki fo be nadomestil, in drugimi vsakokrorne veljavnimi navodili ministrstva ki ie
izvediio javnl sazpis {prirednild, navodila za prijavitelie);
vmesns poioflia in kondne porodilo o

b

Ce upravitenec v rokn ne predlodl vseh zahtevanih dokazil o upravidenosti strogkov,
ministstvo  (posrednidli organ) wevine zahtevek e plecile (771), v erisgery tovestnih
ponavijajodih se kiditev pa zadrii izplacevanje sreasiey ~ofnancitana

VIl.  ZAHTEVKI ZA 1ZPLACILO

i2. ¢len



Osneva za izpladilo credstev 7z sofinanciianie upravidenin stroskov so zahtevii upraviCenca, K

se izsiavijajo:
v |2ty
- v ety
-vlety
Zadniji zahitevek je treba predioZiti
13 clen
Po predvideni dinamiki sotinanciranja operacije, havedene v VIORT o

EL. irrveeeniceennnn, S& Upravicenec zavezuje, da ho v posameznih proracunskih letih izvajanja
operacije ministrstvu izstavil zahtevke za izplacilo v naslednjih maksimalnily letnih zneskih.

Leio SWiipal OrERACHA

FUR
FUK
SKUPAL Bk
VREDNOST

vinamika softnanclranja se tahko v primerw dlemeaijeniin ysz10g00 M fe B Iinisusthvo
(pusredniski argan) na 1azpolago nrosia prorafunsks ~tedswva, neg pisn prediog upravidencs
sprement s sklemitviic pisriega dodatka k pogadbi.

Zzhlevke mora podpiscti odgovorng osehe vuravidem
14, {len
Fanivevien g rpladio e iroia urilofit

vinieang sl kuntna porsdilo o nveieniy oneradtie,

Jukaale ooapravidenusii stiokoy v Sitedit £ 23 Clenein v pupatibe in

sorsdiie oo doseganin kazainibov firka
Zenlevke 7o woladilo mora poapisatl pookizgorna asebhu upravifenca

Z7 oaninwie dodnicives prevedaide onreddfenostt crodkos s osoeni sineieavs s diogues
Lrisl o REg CUEARE a0TE wpnaddene vl poviv rninistisies, drngeps gisiopnegs organa ak
greEth anclefencey cwapsie keheziiske  polinke  prediofiil fe mudeine dokeeiin o
prayieenust stroskoy

R IR ST aN: a0 rhikde MSEINTE Mo

BN R

T, e

s - i v RN § e ] . e R : E
spiavhEinl ievesant oo tesde s F LI <0 0

119



dogovoinita, da se dodathe preverjanje opravi skiadne @ veakeblratne veliavnimi navodiil
pristomin organov ali insutucij.

Mirustrstvo {posredniski organ) lanke od upravitenca zahteva dodatna pofadnila, ki dokazujeo
upravicenost nastanka siroéka za izvedho operacije, ¢e ministrsivo {posrednidki organ) «li
drug pristojen vrgan ob pregledu zahtevka za izpladilo ne ugotovi neposredne povezave med
nastankom priglasenega strcika in izvedho operacije. Ce se ob pregledu zahtevks za izptacilo
ugotovi, da upravicencc uveljavija stroke, ki ne spadajo med upravi¢ene strodke operacije,
ministrstvo (posredniski organ) zavrne zahtevek za izplailo in o tein obvesti Lipravidenca.

Vse priloge k zahteviu za izplaéilo morajo biti parafirane in Yigosane s sirani odgevorne osebe
upraviCenca, sicer inistrstve  (posredniki organ) zshievek e izplacilc  zawrie bre:
nadaljnjega preverjanja in o tem obvesti upravidenca.

VIIl.  PLACILNI ROKI
Hen

Ministrstvo {posredniki organ) se chvefe, da bo odobrena sredstva pladalo skladne 7

velfaviim zakonom, ki ureja izvrievanje proraduna kepublike Slovenije {Zakon o izvrievanju 120
proratuna Republike Sloveniie), v roku . po prejemu praviino izstavijenega zahievks za

izplacile in potriene dokumentacije, ki izkazuje nastanek upraviéeniiv stroskov, ter v okviry
razpoloZljivih proracunskih sredstev 7a to operacijo, in sicer na transakcijski racun
upravicenca.

IX. SPREMLJANIE POGODBE PO ZAKLIUCKU OPERACUE
16. &len

UpraviCenec jamdi in se zavezuje, da v €asu trajanja te pogodbe in v skiadu z 71. &lenom
Uredbe (EU) $t. 1303/2013 ali predpisom, ki jo bo nadomestil, v nadaljnjem roku 5 (petih)/ 3
(treh) {v primeru MSP) let po zakljutku operacije ne bo opustil ali premesti! proizvodne
dejavnosti s programskega obmoc¢ja, spremenil lastni§tva nad infrastrukturo, ki daje podjetju
ali javnemu organu neupraviteno prednost, ali izvedel ali dopustil bistvene spremembe, ki bi
vplivale na naravo, znacaj, cilje ali pogoje izvajanja operacije, zaradi katerih bi se spremenili
prvotni cilji operacije. V nasprotnem primeru lahko ministrstvo (posredniski organ) od
pogodbe odstopi in zahteva vracilo vseh izplatanih sredstev ali sorazmeren del izplaganih
sredstev, upravienec pa mora vrniti vsa prejeta sredstva ali sorazmeren del prejetih sredstev
po tej pogodbi v roku 30 {tridesetih) dni od pisnega poziva ministrstva, povecana za zakonske
zamudne obresti od dneva nakazila na TRR upravitenca do dneva nakazila v dobro proracuna
RS.



X.

17. €len

Upravicenec se zavezuje, da bo $e 5/3 (pet) (tri} — v primeru MSP let po zakljucku operacije
ministrstvu dostavljal tetna porocila o doseganju kazalnikov ucinka in izjave, da rezultati
operacije ne bodo in niso bili odtujeni, prodani ali uporabljeni za namen, ki ni v povezavi s
sofinancirano operacijo, in sicer najpozneje do 28. februarja tekocega leta za preteklo leto.

AKTIVNOSTI MINISTRSTVA
18. élen

Ministrstvo (posredni3ki organ) se pod pogojem pravilnega in pravocasnega izpolnjevanja
pogodbenih obveznosti s strani upravitenca obveie upraviéencu sofinancirati operacijo v
vidini izkazanih upravitenih stro$kov najve¢ do pogodbene vrednosti iz prvega odstavka
7. Elena te pogodbe, vse v okviru razpoloZljivih proracunskih sredstev.

Ministrstvo (posrednigki organ) je dolZno upraviéencu na njegovo pisno zaprosilo pravocasno
zagotoviti informacije in pojasnila v zvezi z obveznostmi iz te pogodbe.

19. élen

Ministrstvo (posredniski organ) ali drug pristojen organ spremlja in nadzira izvajanje te
pogodbe ter namensko porabo sredstev evropske kohezijske politike. Ministrstvo (posredniski
organ) lahko za spremljanje, nadzor in evalvacijo operacije ter porabo proraCunskih sredstev
angaZira tudi zunanje izvajalce ali pooblasti druge organe ali institucije.

20. €len

Vsaka sprememba navodil organa upravljanja v ¢asu trajanja te pogodbe zalne veljati z dnem
objave na spletni strani organa upravljanja. Ce sprememba navodil posega v vsebino te
pogodbe ali spreminja njeno vsebino, bosta pogodbeni stranki v roku 15 (petnajstih} dni od
veljavnosti spremembe sklenili dodatek k tej pogodbi. Sklenitev tak3nega dodatka ne sme
posegati v dolo€ila javnega razpisa/poziva ali odlocitve organa upravljanja o podpori. Ce se
upravi¢enec s spremenjenimi navedili ne strinja, lahko to pogodbo odpove brez odpovednega
roka vse do izteka roka za sklenitev dodatka k tej pogodbi. Ce upravitenec v navedenem roku
ne sklene dodatka k tej pogodbi, lahko ministrstvo (posredniski organ) od pogodbe odstopi. V
obeh primerih mora upraviéenec vrniti prejeta sredstva po tej pogodbi v roku 30 (tridesetih)
dni od pisnega poziva ministrstva, povecana za zakonske zamudne obresti od dneva nakazila
na TRR upravitenca do dneva nakazila v dobro proracuna RS.

21. &len
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X\

V primeru odkritja nepravilnosti pri izvajanju operacije oziroma te pogodbe ministrstvo
{posrednigki organ):

- zatasno ustavi izpla&ila sredstev in/ali

- zahteva vratilo neupraviteno izplacanih sredstev, upravitenec pa mora vrniti prejeta
sredstva po tej pogodbi v roku 30 (tridesetih) dni od pisnega poziva ministrstva,
povefana za zakonske zamudne obresti od dneva nakazila na TRR upravitenca do
dneva nakazila v dobro proraéuna RS, in/ali
izre€e finanCne popravke oziroma zniza vi$ino sredstev glede na resnost kritve.

Pogodbeni stranki se dogovorita, da so nepravilnosti pri izvajanju operacije oziroma te
pogodbe in njihovo preverjanje podrobneje urejeni v predpisih in dokumentih, navedenih v
4. {lenu te pogodbe, zlasti v vsakokratno veljavnih Navodilih organa upravljanja za izvajanje
upravljalnih preverjanj po 125. élenu Uredbe (EU) §t. 1303/2013 oziroma predpisu, ki jo bo
nadomestil.

22. Elen

Ce se po izplatilu sredstev ugotovi, da so bila sredstva izplatana neupraviéeno, ministrstvo

{posredniski organ):

- za znesek neupravi€eno izplatanih sredstev zmanj$a naslednji zahtevek {ali vel
zahtevkov) za izpladilo nepovratnih sredstev, & se nepravilnost ugotovi med
izvajanjem pogodbe oziroma $e pred kon&nim povracilom sredstev, ali

- zahteva vralilo neupravifeno izplacanih sredstev na podlagi zahtevka za vratilo,
upraviCenec pa mora vrniti neupravi¢eno izplatana sredstva v roku 30 {tridesetih) dni
od pisnega poziva ministrstva, povefana za zakonske zamudne obresti od dneva
nakazila na TRR upravitenca do dneva nakazila v dobro proraduna RS. Predmet
zahtevka po tej alinei so tudi neupraviteno izplatana sredstva, ki niso bila v celoti
poratunana po prvi alinei tega &lena.

23. ¢len

Ce med izvajanjem operacije nastopijo okolidCine, ki bi vplivale na sklenitev pogodbe o
sofinanciranju na nafin, da se ta ne bi skienila, e bi te okoli¥¢ine obstajale ob njenem
sklepanju, lahko ministrstvo (posredniski organ) odstopi od pogodbe, upravifenec pa mora
vrniti prejeta sredstva po tej pogodbi v roku 30 (tridesetih) dni od pisnega poziva ministrstva,
poveCana za zakonske zamudne obresti od dneva nakazila na TRR upravitenca do dneva
nakazila v dobro proracuna RS.

OBVEZNOSTI UPRAVICENCA
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24. {len

Upravitenec se zavezuje, da bo izvedba operacije, ki je predmet sofinanciranja po tej pogodbi,
pravilna, zakonita, gospodarna in ucinkovita, sicer gre za bistveno kriitev te pogodbe.

Upravicenec bo izvedel operacijo skladno z dokumenti in navodili, navedenimi v 4. {lenu
pogodbe in veljavnimi v ¢asu izvedbe posameznih aktivnosti operacije. V primeru dvoma o
vsebini navedenih dokumentov ali predpisov oziroma negotovosti glede pravilne izpolnitve
svojih obveznosti po teh je upravienec dolian na ministrstvo {posredniski organ) podati
pisno zaprosilo za pojasnila v zvezi z obveznostmi. Ministrstvo (posrednidki organ) je dolino v
roku 15 (petnajstih) dni pisno odgovoriti na vprasanja upravienca.

Ce bo Evropska komisija od RS zahtevala vralilo neupraviteno prejetih ali porabljenih
sredstev, ki so bila upravitencu izplatana po tej pogodbi, ali jih je RS dolZna vrniti, se
upravitenec zaveZe, da bo vsa sredstva, ki jih je skladno s to pogodbo prejel iz proracuna EU
in RS, vrnil posredni$kemu organu oziroma organu RS v roku 30 (tridesetih) dni od pisnega
poziva ministrstva, povefana za zakonske zamudne obresti od dneva nakazila na TRR
upravitenca do dneva nakazila v dobro proratuna RS.

Predhodno izvedena upravljalna preverjanja po 125. ¢lenu Uredbe (EU) §t. 1303/2013 ali
revizije nacionalnih nadzornih organov in s tem povezane odobritve izplaCil upravi¢encu ne
vplivajo na upraviéenje ministrstva zahtevati neupraviteno izplatana sredstva, ki so jih
ugotovili drugi nadzorni organi v sistemu evropske kohezijske politike.

25. ¢dlen

Upravienec s podpisom te pogodbe potrjuje in jaméi, da:

- je seznanjen z dejstvom, da je pomoc sofinancirana s strani evropskih strukturnih
skladov, in se strinja, da se pri izvajanju operacije upoStevajo predpisi in navodila
organa upravljanja, ki veljajo za &rpanje sredstev iz evropskih strukturnih skladov;

- je seznanjen z dejstvom, da so udeleZenci evropske kohezijske politike dolini
prepredevati, odkrivati, odpravljati nepravilnosti in poroati o njih ter izvajati finanéne
in druge popravke v povezavi z odkritimi posameznimi ali sistemskimi nepravilnostmi;

- Je seznanjen z dejstvom, da se uporabi pav3alni znesek ali ekstrapolirani financni
popravek v primerih, ko zneska neupravi¢enih izdatkov ni mogote natan¢no dologiti;

- so pogodbo in vse druge listine v zvezi s to pogodbo podpisale osebe, ki so vpisane v
poslovni register Slovenije (v nadaljnjem besedilu: ePRS) kot zakoniti zastopniki
upravifenca za tovrstno zastopanje, oziroma druge osebe, ki jih je za to pooblastila
oseba, vpisana v ePRS oziroma pooblastene osebe (v primeru oseb javnega prava);

- je ministrstvo (posredniiki organ) seznanil z vsemi dejstvi, podatki in okoli3¢inami, ki
so mu bili znani ali bi mu morali biti znani in ki bi lahko vplivali na odloditev
ministrstva o sklenitvi te pogodbe;
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so vsi podatki, ki jih je posredoval ministrstvu v zvezi s to pogodbo, aZurni, resniéni,
veljavni, popoini in nespremenjeni tudl v &asu njene sklenitve.

Kr3itve jamstev iz prejSnjega odstavka so bistvene kriitve pogodbe. V primeru takih kriitev
ministrstvo (posredniski organ) lahko odstopi od pogodbe, upravitenec pa mora vrniti prejeta
sredstva po tej pogodbi v roku 30 (tridesetih) dni od pisnega poziva ministrstva, pove€ana za
zakonske zamudne obresti od dneva nakazila na TRR upravitenca do dneva nakazila v dobro
prorauna RS.

26. ¢len

Upravitenec se zavezuje, da bo:

operacijo izvajal skladno z vsakokratno veljavnimi predpisi in navodili organa
upravljanja in posredniskega organa;

sredstva, pridobljena po tej pogodbi, porabil namensko in izklju¢no za upraviéene
strodke izvajanja operacije, katere sofinanciranje je predmet te pogodbe, vse v skladu
s to pogodbo;

v roku 8 {osmih) dni od nastanka spremembe pisno obvestil ministrstvo (posredniski
organ) o vseh statusnih spremembah, kot so sprememba sedefa ali dejavnosti,
sprememba poobladfenih oseb in zakonitih zastopnikov, sprememba deleia
ustanoviteljev, druzbenikovipd. ali druge spremembe delefev, ki bi kakor koli
spremenile status upravitenca;

ministrstvu v postavljenem roku dostavljal zahtevana pojasnila v zvezi z operacijo in
med delovnim &asom omogodal dostop v objekte z namenom izvajanja pregledov,
povezanih z operacijo - predloZil dokazila ¢ upravi¢enosti stroskov v dologenem roku;
izpolnil obveznosti v doloéenem roku;

uposteval dodatna navodila oziroma spremembe navodil in zahtev ministrstva glede
informiranosti, priprave zahtevkov za sofinanciranje in porogii, ki jih ministrstvo
{posredniski organ) sprejme v skiadu z vsakokratno veljavnimi predpisi;

ministrstvo (posredniski organ} sprotno pisno obvei¢al o dogodkih, zaradi katerih je
podalj$ano ali onemogocteno izvajanje operacije;

pridobil dostop do informacijskega sistema ISARR2/eMA, opravil ustrezno
izobraZevanje in zahtevke za izplaéila vnesel v sistem ISARRZ/eMA;

za operacijo vodil ustrezno logen knjigovodski sistem oziroma ustrezno knjigovodsko
evidenco;

zagotavljal revizijsko sled in hranil vso dokumentacijo v zvezi z oberacijo, potrebno za
zagotovitev ustrezne revizijske sledi v skladu z navodili in veljavnimi predpisi;
uposteval vsakokratno veljavno zakonodajo s podrotja integritete in prepreevanja
korupcije;

v roku 1 (enega) meseca po izplafilu zadnjega zahtevka za izplatilo ministrstvu
dostavil kon¢no porocilo o zakljutku operacije;

Se 5{pet)/3 (tri) (v primeru MSP) let po zakljutku operacije ministrstvu letno v
postavijenem roku pisno porocal o kazalnikih, opredeljenih v tej pogodbi;
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- ne bo odstopil terjatve do ministrstva tretjim osebam;

- rezultate dokon&ane operacije uporabljal v skladu z namenom sofinanciranja (zgrajeni
objekt ne bo prazen ipd.);

- subjektom, nadtetim v 30.&lenu te pogodbe, omogoéil nadzor nad izvajanjem
operacije;

- v postopkih nadzora ali revizij operacije navajal vsa dejstva in dokaze, ki bi lahko
vplivali na pravilnost ugotovitev v navedenih postopkih;

- si prizadeval morebitne spore urediti s podajo predloga ministrstvu za sklenitev
dodatka k tej pogodbi.

V primeru neizpolnjevanja pogodbenih zavez upravifenca iz prejSnjega odstavka ministrstvo
(posredniski organ) dolodi upraviencu rok za odpravo nepravilnosti. Ce upravitenec kljub
pozivu ministrstva (posrednidki organ} pomanjkljivosti ne odpravi v postavljenem roku,
ministrstvo (posredniki organ) lahko odstopi od pogodbe, upravi¢enec pa mora vrniti prejeta
sredstva po tej pogodbi v roku 30 (tridesetih) dni od pisnega poziva ministrstva, povecana za
zakonske zamudne obresti od dneva nakazila na TRR upravi¢enca do dneva nakazila v dobro
proraéuna RS.

Ce ministrstvo {posrednigki organ) v ¢asu izvajanja pogodbe ugotovi, da se dodeljena sredstva
uporabljajo nenamensko ali so dodeljena sredstva odtujena ali so bila upravi¢encu dodeljena
neupraviéeno, prekine izplagevanje sredstev in/ali odstopi od pogodbe, upravicenec pa mora
v primeru odstopa vrniti prejeta sredstva po tej pogodbi v roku 30 (tridesetih) dni od pisnega
poziva ministrstva, povetana za zakonske zamudne obresti od dneva nakazila na TRR
upravitenca do dneva nakazila v dobro prorauna RS.

27. ¢len

Ce upravitenec naknadno (v &asu izvajanja operacije) ugotovi, da v pogodbeno dolocenem
roku oziroma s proratunsko predvidenimi sredstvi ne bo mogel sam oziroma s partnerji izvesti
dogovorjenega obsega operacije, je dolfan o razlogih za zamudo oziroma nezmoznosti
izpolnitve pogodbe z ustrezno obrazloZitvijo pisno obvestiti ministrstvo (posredniski organ}
takoj, ko nastopijo ti razlogi, najpozneje pa v roku 15 {petnajstih) dni od njihovega nastanka.

Na podlagi upravitenéeve obrazloZitve iz prejinjega odstavka ministrstvo {posredniki organ)
odlodi, ali bo spremembo pogodbe odobrilo in k pogodbi sklenilo dodatek ali bo od pogodbe
odstopilo.

Ministrstvo (posredniski organ) lahko odstopi od pogodbe:
- &e upravitenec ne ravna skladno s prvim odstavkom tega Clena;
- e pisno obvestilo upravifenca iz prvega odstavka tega Clena prejme po poteku
pogodbeno dolofenega roka;
¢e med izvajanjem operacije pride do okolid¢in, ki bi vplivale na ocenjevanje vloge na
nadin, da se ta ne bi sklenila, e bi te okolis¢ine obstajale ob njenem ocenjevanju.
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28, Clen

Ce je v €asu veljavnosti pogodbe nad upravicencem zalet postopek zaradi insolventnosti ali
postopek prisilnega prenehanja, je upravi¢enec dol#an o postopku takoj obvestiti ministrstvo
{posredniski organ). Z dnem objave sklepa o zagetku postopka iz prej$nje povedi upravifenec
nima ve¢ pravic po tej pogodbi, razen &e je sklep razveljavljen ali postopek konéan na naéin,
da lahko upravitenec posluje dalje. V vsakem primeru lahko ministrstvo (posredniski organ)
odstopi od pogodbe, upravitenec pa mora vniti prejeta sredstva po tej pogodbi v roku
30 (tridesetih} dni od pisnega poziva ministrstva {(posredniski organ), poveana za zakonske
zamudne obresti od dneva nakazila, na TRR upravi¢enca do dneva nakazila v dobro prorauna
RS.

Ce pride do blokade upravientevega TRR, je upravitenec dolfan o blokadi takoj obvestiti
ministrstvo (posredniski organ). V €asu trajanja blokade upravigenec ni upravicen do sredstev
po tej pogodbi. V primeru blokade lahko ministrstvo (posredniki organ} odstopi od pogodbe,
upravitenec pa mora vrniti prejeta sredstva po tej pogodbi v roku 30 (tridesetih) dni od
pisnega poziva ministrstva (posredniki organ), povetana za zakonske zamudne obresti od
dneva nakazila na TRR upravi¢enca do dneva nakazila v dobro prorauna RS.

29. glen

Ce pride pri izvajanju operacije do sprememb, ki bistveno vplivajo na realizacijo izvedbe
operacije, ki je predmet te pogodbe, je upravitenec dolfan nemudoma oziroma najkasneje v
30. dneh od nastalih sprememb, o njih obvestiti skrbnika pogodbe, sicer se Steje, da se
sredstva uporabljajo nenamensko.

Upravitenec je dolZzan vsako finanéno, vsebinskc oziroma &asovno spremembo, ki bi vplivala
ali bi lahko vplivala na cilje, kazalnike ali rezultate operacije pisno obrazloZiti in utemeljiti,
sicer izgubi pravico do nadaljnjega koris&enja sredstev kohezijske politike. V tem primeru
lahko ministrstvo (posredniski organ) odstopi od pogodbe in zahteva vrnitev izplac¢anih
sredstev, upravi¢enec pa mora vrniti prejeta sredstva po tej pogodbi v roku 30 (tridesetih) dni
od pishega pozivs ministrstva, povefana za zakonske zamudne obresti od dneva nakazila na
TRR upravilenca do dneva nakazila v dobro proratuna RS. Stranki sta sporazumni, da o
obstoju in ustreznosti obrazloZitve spremembe in izkazanosti njene utemeljitve presodi
ministrstvo (posredniski organ) po prostem preudarku.

UpraviCenec lahko predcasno odstopi od pogodbe le, ¢e v odstopni izjavi navede utemeljene
razloge in njihovo utemeljenost potrdi ministrstvo (posrednigki organ}. Upravi¢enec v tem
primeru izgubi pravico do sofinanciranja, razen v delu upravigenih strokov, vezanih na e
izpeljane aktivnosti operacije. Upravienec je v tem primeru dolfan podati kon¢no poroéilo o
operaciji ter izpolniti cilie in kazalnike, sicer je celotna operacija neupravitena do
sofinanciranja. V tem primeru lahko ministrstvo (posredniki organ) zahteva vrnitev izplacanih
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sredstev, upravienec pa mora vrniti prejeta sredstva po tej pogodbi v roku 30 (tridesetih) dni
od pisnega poziva ministrstva, povetana za zakonske zamudne obresti od dneva nakazila na
TRR upraviéenca do dneva nakazila v dobro proracuna RS. Ce delna realizacija operacije za
ministrstvo (posrednigki organ) ni smiselna (nedoseganje kazalnikov), ministrstvo (posredniski
organ) odstopi od pogodbe, upravienec pa mora vrniti vsa prejeta sredstva po tej pogodbi v
roku 30 {tridesetih) dni od pisnega poziva ministrstva, pove¢ana za zakonske zamudne obresti
od dneva nakazila na TRR upravi¢enca do dneva nakazila v dobro prorauna RS.

V primeru predasnega odstopa upraviéenca od pogodbe brez utemeljenih razlogov mora
upravicenec vrniti vsa prejeta sredstva po tej pogodbi v roku 30 (tridesetih) dni od pisnega
poziva ministrstva (posrednigki organ), povetana za zakonske zamudne obresti od dneva
nakazila na TRR upravitenca do dneva nakazila v dobro proraCuna RS.

Xl NADZOR NAD PORABO SREDSTEV
30. ¢len

Upravi€enec je za potrebe nadzora in spremljanja porabe sredstev ter doseganja zastavljenih

ciliev dolzan ministrstvu, organu upravljanja, organu za potrjevanje, revizijskemu organu,

drugim nadzornim organom, vkljuenim v izvajanje, upravljanje, nadzor ali revizijo operacije 127
Operativnega programa za izvajanje kohezijske politike v programskem obdobju 2014-2020,
predstavnikom Evropske komisije, Evropskega rafunskega sodis€a in Ralunskega sodiita

Republike Slovenije ter njihovim poobla$¢encem omogotiti dostop do celotne dokumentacije

operacije, vkljuéno z dokumentacijo o izbiri izvajalcev, v posesti upravienca ali njegovih

partnerjev na natin, da sta vsak €as moZna kontrola izvajanja operacije in vpogled v
dokumentacijo v vsaki tocki operacije ob smiselnem upostevanju 140. ¢lena Uredbe (EU}

§t. 1303/2013 oziroma predpisa, ki jo ho nadomestil.

Nadzor se izvaja z revizijskimi pregledi na podlagi 127.¢&lena Uredbe (EU) $t. 1303/2013
oziroma predpisa, ki jo bo nadomestil, in internih pravil revizijskih organov, s katerimi je
upravienec seznanjen. Kontrole na kraju samem podrobneje urejajo vsakokratno veljavna
Navodila organa upravljanja za izvajanje upravljalnih preverjanj po 125. ¢lenu Uredbe (EU)
§t. 1303/2013 oziroma predpisa, ki jo bo nadomestil.

Ce je upravi¢enec prejel sredstva, za katera se pozneje pri nadzoru nad porabo prorafunskih
sredstev, dodeljenih za operacijo, izkaze, da jih je prejel neupraviCeno, ministrstvo
(posredniski organ) zahteva vrnitev dodeljenih sredstev, upravitenec pa mora vrniti prejeta
sredstva po tej pogodbi v roku 30 (tridesetih) dni od pisnega poziva ministrstva, pove¢ana za
zakonske zamudne obresti od dneva nakazila na TRR upravienca do dneva nakazila v dobro
prorafuna RS.

31. &len



Ce se po zakijucku operacije izkaZe, da je celotna vrednost skupnih upraviéenih strogkov ni¥ja
od navedene v tej pogodbi, se znesek sofinanciranja v skladu z dologili te pogodbe zniZa na
dejansko vrednost skupnih upraviéenih stroskov, upravienec pa mora preseiek sredstev
vrniti v roku 30 (tridesetih) dni od pisnega poziva ministrstva, povean za zakonske zamudne
obresti od dneva nakazila na TRR upravi¢enca do dneva nakazila v dobro proracuna RS.

32. élen

Revizijski organ ali drugi organi, ki izvajajo nadzor, pri opravljanju nadzora niso vezani na
predhodne ugotovitve ministrstva glede upravicenosti izplail ali izpoinjevanja pogodbenih
obveznosti ter lahko v okviru naknadnega nadzora samostojno oziroma neodvisno od
prej3njih ugotovitev ministrstva ugotavljajo in ugotovijo, da so bila sredstva izplaéana
neupravifeno ali da so bile kréene pogodbene obveznosti.

Xl NEPRAVILNOSTI PRI 1ZVAJANJU OPERACUE
33. ¢len

Pogodbeni stranki se dogovorita, da za nepravilnost pri izvajanju operacije in poslediéno te 128
pogodbe Steje tudi vsaka kriitev prava EU ali nacionalnega prava, ki je posledica delovanja,

dopustitve ali opustitve s strani upravi¢enca, vkijuenega v izvajanje ES| skladov, ki $koduje ali

bi Skodovalo proratunu EU {npr. neupraviene postavke izdatkov).

Nepravilnost lahko ugotovijo: skrbnik pogodbe oziroma oseba, ki opravlja upravljalna
preverjanja po 125. Clenu Uredbe (EU) 3t. 1303/2013 aii po predpisu, ki jo nadomesti, organ
upravljanja, organ za potrjevanje, revizijski organ, Ratunsko sodiite RS, Evropska komisija
(generalni direktorati), Evropsko ratunsko sodiie, Komisija za prepre€evanje korupcije ali
drug pristojen organ,

Ugotovljene nepravilnosti, ki izhajajo iz poroéil kontrolnih in nadzornih organov (kot so npr.
organ upravljanja, Urad RS za nadzor proracuna, Evropska komisija, Evropsiko rafunsio
sodiste), predstavljajo bistveno kriitev pogodbe in podlago za vrafilo sredstev infali za
doloditev finan€nega popravka.

34, élen

Pogodbeni stranki sta sporazumni, da lahke organ upravljanja, ministrstvo {posredniki
organ), revizijski organ, Rafunsko sodi&te RS, Evropska komisija, Evropsko raunsko sodi¥Ze ali
drug pristojen organ ugotavljajo nepravilnosti pri izvedbi operacije oziroma v zvezi z izvedbo
operacije ter izrekajo finantne popravke skladno z vsakokratno veljavnimi Smernicami za
doloditev finanénih popravkov izdatkov, ki jih financira Unija v okviru deljenega upravljanja,



zaradi neskladnosti z vsakokratno veljavnimi pravili o javnih narocilih {C(2013) 9527 final z
dne 19,12.2013) in vsakokratno veljavnimi Smernicami o nalelih, merilih in okvirnih
lestvicah, ki se morajo uporabljati v zvezi s finan¢nimi popravki, ki jih Komisija izvede v skladu
s Elenoma 99 in 100 Uredbe Sveta (ES) §t. 1083/2006, z dne 11. julija 2006, ali predpisom, ki
jih bo nadomestil.

35. ¢len

Pogodbeni stranki se dogovorita, da finanéni popravek predstavija ponovno vzpostavitev
stanja, v katerem so vsi prijavljeni izdatki za sofinanciranje iz strukturnih skladov in
kohezijskega sklada skladni z veljavnimi pravili in to pogodbo, pri ¢emer je treba zagotoviti
spostovanje nacel enakega obravnavanja in sorazmernosti.

Kadar je mogote na podlagi obravnave posameznega primera izraCunati tofen znesek,
obremenjen z nepravilnostmi, je finanéni popravek natanéno vrednostno opredeljiv. V tem
primeru je lahko znesek financnega popravka enak znesku odkrite posamezne nepravilnosti
pri operaciji ali vrednosti bistvene kriitve pogodbe (tj. znesku, ki je bil neupraviteno
zarafunan proraunu EU). Kadar zaradi narave nepravilnosti ali sistemske pomanjkljivosti ni
vedno mogote natanéno opredeliti finanénega vpliva, je finangni popravek vrednostno
neopredeljiv. V tem primeru se upraviencu dolodi pavialni finanéni popravek glede na
naravo in resnost odkrite nepravilnosti pri operaciji ali vrednosti bistvene kriitve pogodbe.

Pogodbeni stranki se dogovorita, da lahko finanéni popravek v konénem porocilu izrece organ
upravljanja, ministrstvo {posredniki organ), revizijski organ, Rafunsko sodid¢e RS, Evropska
komisija, Evropsko ratunsko sodii¢e ali drug pristojen organ, ¢e ugotovi bistveno kriitev
pogodbe ali nepravilnost pri operaciji.

Upravitenec se zaveZe izvriiti finanéne popravke v vidini in rokih, kot izhajajo iz konénih
poroil organa upravljanja, ministrstva (posredniskega organa), revizijskega organa,
Ratunskega sodis¢a RS, Evropske komisije ali drugega pristojnega organa, oziroma najpozneje
v 90/30 (devetdesetih/tridesetih)’’ dneh od poziva za vratilo sredstev na natin, dologen v
konénem poroéilu. lzvrsitev celotnega finanénega popravka v doloéenem roku je bistvena
sestavina te pogodbe.

36. ¢len

Pogodbeni stranki sta sporazumni, da lahko ministrstvo (posredniski organ}), ¢e ugotovi
nepravilnosti pri izvajanju predpisov EU in/ali nacionalnih predpisov glede postopkov

77 90 dnevni rok velja samo v primeru, kadar je upravi¢enec obéina.
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Xiv.

XV,

upravi¢enca pri oddaji javnih narocil v zvezi z operacijo, izreka finanéne popravke skladno z
vsakokratno veljavnimi Smernicami za dolotitev finanénih popravkov izdatkov, ki jih financira
Unija v okviru deljenega upravljanja, zaradi neskladnosti z vsakokratno veljavnimi pravili o
javnih narodilih (C(2013) 9527 final z dne 19. 12. 2013) in vsakokratno veljavnimi Smernicami
o nacelih, merilih in okvirnih lestvicah, ki se morajo uporabljati v zvezi s finanénimi popravki,
ki jih Komisija izvede v skladu s ¢lenoma 99 in 100 Uredbe Sveta (ES) $t. 1083/2006 z dne
11. julija 2006, ali predpisom, ki jih bo nadomestil.

PROTIKORUPCIJSKA KLAVZULA IN PREPOVED POSLOVANJA Z MINISTRSTVOM
(POSREDNISKIM ORGANOM)

37. ¢len

e kdo v imenu ali na ratun upraviderca predstavaiku alb posredniku organa ali organizacije iz
javnega sektorja obljubi, ponudi ali d& kakSno nedoveljeno korist zz pridehitev posla ali za
sklenitev posla pod ugodnejsimi pogoli ali zs npustitev dolznega nadzora nad izvajanjem
pogodbenih obveznosti ali za drugo ravhanje ali opustitey, s katerim je organu ali organizaciji
iz jevnega sekinria povzrofena Skoda ali je omogodena pridobitev nedovoljene koristi
predstavniku organa, posredniki: argana ali organizacije iz javnega sekiorja, drugi pocodbeni
stranki ali njenemu predstaviniku, zastopniku aili poesredniku, je ta nogodba nidna

Ce se ugotovi, da za upravitenca ohstaja prepoved noslovanja iz 35, Elena Zakana o integriteti
in prepredevanju korupcije {Uraded Hst RS, 3t 96/11, 8172013 Odl US: U-1-81/11-12) aziron
smiselno enzke dolothe predpiss, ¥ bo nademestil citivani zakon, je ta posodba nifha

(e se ugorovi, da je wa pogudna nidne, mora vsaxa pogodhbiena siranka viniti drug? vse, Iy je
na podiagi pogndbe prejela - upravicenec mora viniti prejeta sredstva po tej pogodbi v roku
10 (tridesetib) dni od pisnega pozive ministrstva, povedana za zakonske zamudne ohresti o
dneva nakazile ne TRE upravidenca do dneve nakaszile v dobro proratuna RS Stranke. ki ke
kriva za nifnost pogonbe, odgovaria drogh stiankonusdl 722 Sxodo zarmdi niénesi pogodbe,

PREPOVED DVOJNEGA FINANCIRANJA
38. Clen
UpraviCenec s podpisom te pogodbe jam¢i, da za stroske, ki so predmet sofinanciranja, ni

prejel drugih sredstev iz drZavnega proracuna, proracuna lokalnih skupnosti, proraéuna EU ali
drugih javnih virov.
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XVI.

XVIL.

Ce se ugotovi, da je upravi¢enec e prejel tudi druga sredstva iz prvega odstavka ali so mu bila
odobrena, ne da bi o tem do sklenitve te pogodbe pisno obvestil ministrstve {(posredniski
organ), lahko ministrstvo (posredniski organ) odstopi od te pogodbe ter zahteva vrnitev
sredstev, upravi¢enec pa mora vrniti prejeta sredstva po tej pogodbi v roku 30 {tridesetih) dni
od pisnega poziva ministrstva, povecana za zakonske zamudne obresti od dneva nakazila na
TRR upravitenca do dneva nakazila v dobro proratuna RS.

DRZAVNE POMOCI
39. ¢len

Ce skupna vidina prejetih javnib siedstev za sefinanciranje operacije presefe najvigjo
dovoljeno viino ali stopnjo sofinanciranja, ki ju dolo€ajo pravila driavnih pomodi, lahko
ministrsivo (posredniski organ} odstopi od pegodbe in zahteva vradilo izplacanih sredsiey,
upraviCeriec pe mora vrniti prejeta sredstva po tej pogodhi v roku 30 (Lridesetih) dni od
pisnega poziva ministrsiva, povedana za zakonske zamudne obresii od dneva nakazila na 1RR
uprevidenca do dneve nzkazila v dobro proracuna RS.

¢ drient zafeika posiopks piidobrvanje driavnih pomodi /2 reSevanie in prestrukturirgnje
idavitenca v wiaveh po vsakokratnem veljavnern madpicu, ki vieja pomod za 1efevanie o
prevhrukiurivanis gospodarski drofh v ieZaveh, predvsem Zakoio o pomod ze redevaije in
prestrukvutiranje gospoaarskih druzb v tezavah — ZFRPGIRT (Uradni list RS, 51.44/07 - UEB,
B/11, 59005, 56713 in 27/46), in 7 dnem, Lo postene upravitenec podjetje v tefavah skladno 2
18, todko 2 Ciena Uredbe Komisije (EU) §1.651/2014 ali sorodno dolocha pnedpiss, i jo be
nadomesiil, minsirstee (posiedni€hd organ) lahko odsiopi g pogcohe in ahtevs viadiln vsol
izplatanih sredstey, upravidener pe mora viniil prejela sredstve po el pogodioe voreko

A0 (iridasetih) dni sd pisnega poziva minorsive, povedena 2a 7akonske zamudne obresti od
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XVIL

XX,

vodatkov (vkljuéno pri delu z istormacijskin sistemem organa upravijanja), mora ministrstvy
predhodno predio?iti podpisano izjavo o varovanju osebnih podatkov.

OBVESCANIE IN KOMUNICIRANJE V ZVEZI S PODPORO 1Z SKLADOV
41, ¢len

Upravidenec je del?an pri obveséanju in komuniciranju v javnosti upodtevati zabteve, ki jik
narekujeta 115, in 116. Clen Uredbe Sveta (FU) 5t 1303/2013 ozirema dolodbe predpisa, ki jo
bo nadomestil, ter vsakokratnu veljavria Mavodila organa upravijania ha pedrodju
komuniciranja vsebin evropske kohezijske politike v programskem obdobju 2014-2020,
objavljena na spletni strani http://www.eu-skladi.si/sl/ekp/navodila.

V skladu z zahtevami iz prejénjega odstavka se upravidenec zave¥e, da bo za potrebe
obvestanja in komuniciranja navajal primeroma Republike Slovendjo in EU ter zadevni sklad,
npr. »NaloZbe  sofinancirata  Republika Slovenije in Fvropska unija iz Kohezijskega
sktada/Evropskega sklada za regionaini razvoj/Evropskega socialnega sklada oziroma v
primeru dveh ali vec skladov iz Evropskih strukturnih in investicijskih skladove. Na zahtevo
ministrstva mora upraviCenec sedelovati pri aktivnostih informiranja in komuniciranja, ki jih
organizira ministrstvo (posrednitki organ) ali organ upravijanja.

Upravienec soglasa z ubjavo podatkov o operaciji, ki so javnega znacaja, ¢e je objava
dolodena s predpisi evropske koheziicke politike.

HRAMBA DOKUMENTACIE O OPERACHI
42, len

Upravicenec rmota hraniti vso dokumentacijo v zveri z operaciic v skledu z vsakukratno
veliaviimi predpist, kK urejajo verstvo dokumentainega in arhivskegs gradiva, ge 10 {deset) st
po njenem rakijulky, in sicer «a polrebe revizije oziroma kot dokozila za potrebe priliodnjih
prevearjang

¥ primeru neskladia rokov veliaio dolodila Uredbe (EL & 1303/2013

Upravitenec mora zegotovitt dostopnost do vseh tukumentov o izdatkih operacije za obdobie
3 {treh) lei, in sicer od 33. decembra po predioZiivi obracunov (Evropski komisiji), ki veebujejo
koncne izdatke konfane operaciye, fe ni drugade dolofeno s 140. &enom Uredbe (EU)
1. 1303/2013 ozivoma predpisom:, ki jo bo nadomestil, ¢ natancnem datumu za brambe
doksamentacije ho upravidenec po koncani operaciji pisno ohveifen s stram ministrstva,
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XX.

XX1.

Ce pravila o driavaih pormodceh dolofaio daljse roke hramnbe in dostopnost dokumentov. se
upcrabijo siednja.

C= apravifenec ravne v nasproliu z civeznosimt po lem flenu, minisusive {posrednifki
prgan) odstoni od pogodbe in zahteva vraéite vseh izplacanih sredstev ali njihov sorazmeren
det, upravitenee pa mora veniti vsa prejeta sredsiva ali njihoy sorazineren del po tej pogodbi v
roku 20 {ridesetih) dni od pisnega poziva ministrsiva, povelana za zakonske zamudne obiesti
od dneve nakazila na TRR upravidenca do dneva nakazils v dobro proraduna RS,

SKRBNIKI POGODB
43, élen

Skrbnik pogodbe skrhi za pravilno, praveéasno, zakonito, gospodarno in uéinkovito izvedhbo
operacije.

Skrbnik pogodbe in ostali udeleZenci v postopkih izvajanja spremljanja, nadzora in evalvacije
aktivhiostt kohezijske politike po tej pogodibi so zaverant k verovanju poslovnin skrivnost
criruma zaupnih podatkov, do katerih dostopajo v teh pusiwopkin, skiadno z zakonom, ki ureja
varsivo usebnih podatkov.,

Skrbaik pugodbe na sirani ministrsiva je [IME, PRIBAEK, NAZIV], v primert odsolnosti ga
nadomesda niggov namestnik TIME, PRUMLEK, NAZIV].
Skibnik nogodhe na stran upravicenca je [IME, FRIIMEK, NAZIV].

Vonrimers konzorca parineri konzorciia kot upravi€enc s konzercijsko pogedbo pooblasiiio
nutpisniba 0 popodize wdl za veo komunikecdio ¢ minististvans {posrediifki argan) v imes

Koo a.

SKUPNE DOLOCBE
44, &len

Po tej pogodbi se sofinancirajo le upravideni stroski izvedbe operacije »Javni razpis ...« pod
pogoji in zavezami, navedenimi v tej pogodbi, katerih neizpolnjevanje ali nedoseganje
predstavlja bistveno kriitev te pogodbe.

Ce se je operacija zalela izvajati pred predloZitvijo vloge za sofinanciranje, ministrstvo
{posredniski organ} pred odobritvijo prvega zahtevka za izpladilo iz prorauna preveri
skladnost izvajanja operacije z relevantno zakonodajo tudi za obdobje pred opravljenim
izborom oziroma pred sklenitvijo pogodbe o sofinanciranju. V primeru odkritja kriitev
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ministrstvo (posrednigki organ) doloéi rok za odpravo kréitve, v primeru neodprave kriitve pa
lahko od te pogodbe odstopi s pisno izjavo.

V primeru bistvene kr3itve te pogodbe s strani upraviéenca ministrstvo (posrednitki organ)
dolo&i rok za odpravo kr3itve, v primeru neodprave kriitve pa lahko odstopi od pogodbe in
zahteva vratilo vseh izpladanih sredstev, upravicenec pa mora vrniti prejeta sredstva po tej
pogodbi v roku 30 (tridesetih) dni od pisnega poziva ministrstva, povecana za zakonske
zamudne obresti od dneva nakazila na TRR upraviZenca do dneva nakazila v dobro proratuna
RS.

XXII. SPREMEMBE POGODBE
45, ¢len

Spremembe te pogodbe so mogote s sklenitvijo pisnega dodatka k pogodbi (aneks), ki ga

skleneta pogodbeni stranki pred iztekom veljavnosti te pogodbe.

) 134
Ce upravifenec na poziv ministrstva v roku 15 {petnajstih} dni od prejema poziva ne skiene —
dodatka k pogodbi, ki ureja spremembe pogodbenih dolotil glede dinamike platevanja,
skrbnika pogodbe, navodil posrednikega organa ali organa upravljanja ali znifanja
sofinanciranja, zagre3i bistveno kriitev pogodbe. V tem primeru ima vsaka pogodbena stranka
pravico odstopiti od pogodbe, upravifenec pa mora vrniti vsa prejeta sredstva ali njihov
sorazmeren dei po tej pogodbi v roku 30 {tridesetih} dni od pisnega poziva ministrstva,
povetana za zakonske zamudne obresti od dneva nakazila na TRR upravitenca do dneva
nakazila v dobro proratuna RS.

XXII. VEUAVNOST POGODBE
46. len
Pogodba zacne veljati z dnem, ko jo podpiSeta obe pogodbeni stranki, in velia do izteka vseh
rokov, dolocenih v tej pogodbi, v katerih sta moina nadzor nad pogodbo in izrekanje
finanénih sankcij, ki so dologene v tej pogodbi.
Ce bi posamitna dolotha te pogodbe postala neveljavna ali bi bilo pravnomo¢no ugotovljeno,

da je neveljavna, ali je ne bi bilo mogote izpolniti, preostale dolocbe in pogodba ne prenehajo
veljati, Ce lahko obstanejo brez neveljavne dolo&be. V tem primeru se bosta stranki v skladu z



nadeli vestnosti in postenja z aneksom k tej pogodbi dogovorili za novo dolotbo, ki bo po
smislu &im bliZje neveljavni dolocbi.

V primeru neizpolnitve obveznosti v roku, ki je s to pogodbo dologen kot bistvena sestavina te
pogodbe, se ta pogodba 3teje za razvezano, upravitenec pa mora vrniti prejeta sredstva po tej
pogodbi v roku 30 (tridesetih) dni od pisnega poziva ministrstva, povefana za zakonske
zamudne obresti od dneva nakazila na TRR upravitenca do dneva nakazila v dobro proracuna
RS. Vendar lahko ministrstvo (posredniski organ) to pogodbo ohrani v veljavi, e v
30 {tridesetih) dneh po preteku roka pisno izjavi dolZniku, da pogodbo ohranja v veljavi in da
zahteva njeno izpolnitev.

XXIV.  KONCNE DOLOCBE
47, {len
Fogodheni stranki sogladata d2 bosta nerefena wvprasanja i morebitne spore resevali
sporazumno. Ce sporazurmna reditev spore m mwogofa, je 78 reSevanje sporov prisinjno
sodiste v Ljubliani.
A8, tlen

vopodha je skienjena v 5 {petih) enakih izvodih, od katerih preime minisirstvo fposrednidk
organ} 3 {irl} izvode in upravicenec 2 (dvaj i7veda.

Upravifenec Republika Slovenija
NAZIV MINISTRSTVO/POSREDNIﬁKI ORGAN
Direktor Ministrica/minister

Kraj in datum Kraj in datum
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PRILOGA 8

Podatkovna polja ~ predlog za spremljanje — vpragalnik™

Operacija

PREDIZPOLNJENO

Ali ste v tej operaciji ze
sodelovali in ste izpolnili to
anketo?

Da-> ni potrebno izpolnjevati

Ne -> Potrebni izpolniti

Ime in priimek

Kontakt (email, telefon)

Spo!

Starost Manj kot 25
25do 29 let
30-54
55 in ve¢

Obéina stalnega prebivalistz

Status na trgu dela

Brezposeln manj kot 12 mesecev
Dolgotrajno brezposeln (ve kot 12 mesecev

Zaposlen — tudi zaposlen za krajsi delovni &as, zaasno
zaposlen, zaposlen za dologen &as, podzaposlen

Samozaposlen
Neaktiven, a se izobraZujem ali usposabljam

Neaktiven, se ne izobraZujem, niti se ne usposabijam

lzobrazba

ISCED 0 (nedokon¢ana osnovna izobrazba pri posameznikih
nad 14-15 let)

ke Upravicenci lahko smiselno prilagodijo vpradalnik, &e so nekateri podatki Ze znani (npr. zaposlitveni status,
starost ipd.} oziroma 50 potrebne dodatne obrazlozitve kategorij.
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ISCED 1-2 (oshovna izobrazba)

ISCED 5-8 (terciarna izobrazba)

ISCED 3-4 {nizja poklicna in srednja izobrazba)

Status v gospodinjstvu

otroki

otrok(i)
Ne Zelim odgovoriti

Drugo

Gospodinjstvo brez delovno aktivnih Elanov

Gospodinjstvo brez delovno aktivnih €lanov z vzdrievanimi

Gospodinjstvo z enim odraslim &lanom in vzdrievanim(i)

Ali spadate v katero od nastetih skupin - ustrezno oznai

da

ne

he Zelim
odgovoriti

Migranti, udeleZenci tujega rodu, manjsine (vkljutno z
marginaliziranimi skupnostmi, kot so Romi)

Invalidi

Druge prikrajSane osebe

Brezdomci ali prizadeti zaradi izkljucenosti na podrocju
nastanitve
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PRILOGA 9

Predviden izpis za letno porotilo: uéinek
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Kazalnik {navedba
kazalnika)

Kategorija
regije (fe je
relevantno}

Cilina vrednost 2014 ..2023 Zbirna vrednost Stopnja

(za leto 2023} {izraunana uresnifevanja
samodejno)

razflenitev razélenitev

glede na spol glede na spol ni

{za ciljno obvezna

vrednost} ni

obvezna

Sku- [ m | Z m | 2 i m i sku- | m : (Sku- | m | £

paj paj paj

Brezposelni (ESS)

Brezposelni {(pobuda za
zaposlovanje mladih)

Dolgotrajno brezposelni
(ESS)

Dolgotrajno brezposelni
{pobuda za zapostovanje
mladih)

Neaktivni (ESS)

Neaktivni (pobuda za
zaposlovanje mladih)

Neaktivni, ki niso vkljuéeni
v izobraZevanje ali
usposabljanje (ESS)

Neaktivni, ki niso vkljuéeni
v izobraZevanje ali
usposabljanje (pobuda za
zaposlovanje mladih)

Zaposleni, vkljuéno s
samozaposlenimi

Mlajsi od 25 let (ESS)

Mlajgi od 25 let {pobuda
za zaposlovanje mladih)

Starejsi od 54 let

Starejsi od 54 let, ki so
brazposelni, vkljutno z
delgotrajno
brezposelnimi, ali
neaktivni in niso vkljuéeni
v izobraZevanje ali
usposabljanje

S primarne (ISCED 1) ali
niZjo sekundarno
izobrazbo (iSCED 2) {ESS)

S primarno {ISCED 1} ali
nizjo sekundarno
izobrazbo (ISCED 2)
{pobuda za zaposlovanje
mladih)

Z vi§jo sekundarno {ISCED
3) ali postsekundarno
izobrazbo (ISCED 4) (ESS)

Z vidjo sekundarno (ISCED
3) ali postsekundarno
izobrazbo {ISCED 4)
{pobuda za zaposlovanje
mladih)

$ terciarno izobrazbo
{(ISCED 5 do 8) (ESS)

S terciarno izobrazbo
{ISCED S do 8) {pobuda za
zaposlovanje miadih}




UdeleZenci, ki Zivijo v
gospodinjstvu brez
delovne aktivnih Elanov
(ESS)

UdeleZenci, ki Zivijo v
gospodinjstvu brez
delovno aktivnib élanov
(pobuda za zaposlovanje
miadih)

Udelezenci, ki Zivijo v
gospodinjstvu brez
delovno aktivnih élanov z
vzdrievanimi otroki (ESS)

Udelezengi, ki Zivijo v
gospodinjstvu brez
delovno aktivnih &lanov z
vzdrZevanimi otroki
(pobuda za zaposlovanje
mladih)
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PRILOGA 11

»logotip posrednidkega organa ali izvajalskega organa«

Al

A.2

A3

A4

A5

EVROPSKA UNIJA

EVROPSKI STRUKTURNI

IN INVESTICUSSK) SKLADI
e,

NRALGIAA V V&30 PRIHODNOST

OBRAZEC ZA ODLOCITEVO PODPORI ZA
JAVNI RAZPIS / JAVNI POZIV

A. IDENTIFIKACA

Jzvedbeni nacrt operativnega programa

Izvedbeni nalrt operativnega programa

Natin izbora operadij v izvedbenem naértu operativnega
programa

{vnesi 8t. sprejetega INCP oz spremembe INOF)

{ravedi naziv NO v INOP)

Operativni programov, prednostne osi, prednostne naloZbe in specifiéni cilji

op Prednostna os OP Prednostna naloiba OP Specifi€ni cilj OP

fvnesi naziv OP) {vnesi naziv PG OP) {vnesi naziv PN OF) {vnesi naziv enega olf vel spec.
cilf OP}

Javni razpis / javni poziv

lavni razpis / javni poziv

{vnesi: javni razpis / javni poziv})

Naziv javnega razpisa / javnega poziva

Sklad

Naziv oz. naclow

{navedi naziv javnega razpiso ali javnega poziva}

Sklad

{vnesi: ESS, ESRR, KS, YEI)
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A.6 Nosilni posredniSki organ (e relevantno, OP 4.1)

A6.1 ime {vnesi)
A.6.2 Naslov {vnesi}
A.6.3 Ime odgovorne osebe {vnesi)
AB6.4 PoloZaj odgovorne osebe {vnesi)
AB.5 Telefonska stevilka {vnesi}
A6.6 E-naslov {vnesi)
AG.7 ime kontaktne osebe {vnesi)
Ab.8 PoloZaj kontaktne osebe {vnesi)
A6.9 Telefonska stevilka {vnesi)
AB.10 E-naslov {vnesi)

A.7 Posredniski organ

A7l Ime {vnesi)
A7.2 Naslov {vnesi)
A73 Ime odgovorne osebe {vnesi)
A74 PoloZaf odgovorne osebe {vnesi)
A5 Telefonska Stevilka {vnesi)
AT7.6 E-naslov {vnesi)
AT7T ime kontaktne osebe {vnesi)
A78 Polozaj kontaktne osebe {vnesi)
A7.9 Telefonska Stevitka {vnesi}
A7.10 E-naslov {vnesi}

A.9 lzvajalski organ (Ee relevantno)

AS.1 ime {vnesi)

A9.2 Naslov {vnesi) 145
A9.3 Ime odgovorne osebe {vnesi) |
A9.4 PoloZaj odgovorne osebe {vnesi}

A9.5 Telefonska Stevilka {vnesi)

A9.6 E-naslov {vnesi)

AS.7 ime kontaktne osebe {vnesi)

A9.8 Polozaj kontaktne osebe {vhesi)

A9S Telefonska stevilka ‘{vnesi)

A9.10 E-naslov {vnesi)




B. Opis

B.1 Opis javnega ciljev razpisa / javnega poziva

B.1.1  Predlofite kratek in jedrnat opis javnega razpisa / javnega poziva {predstavite cilj(e), namen, vpra8anja, ki jik
bo obravnaval, ciljne skupine, itd.).

< Vinesi>

B.2 Sorazmernost upravitenosti glede na programsko obmogje / regijo V-5l in Z-51 (ti. »pro rota«)

B.2.1  Navedite uporabo sorazmernosti upravitenosti glede na programsko obmotje:

[Jda ] ne
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C. Kategorizacija

ca Kategorizacija dejavnosti javnega razpisa / javnega™
Oznaka Kategorija regije

{vnesi} {vnesi}
8.2.1 KODE ZA RAZSEINOST , DOMENA {vnesi) fviesi)
UKREPA”

fvnesi) {vnesi)
B.2.2 KODE ZA RAZSEZNOST , OBLIXA (vnesi} {vnesi}
FINANCIRANIA"

{vnesi) fvnesi)
B.2.3 KODE A RAZSEZNOST ,VRSTA {vnesi) {vnesi)
CZEMUA"
B.2.4 KODE ZA RAZSEINOST ,MEHANIZMI | (/€5 {vnesi)
ZA OZEMELISKO IZVRSEVANJE”

funesi) (vnesi)
B.2.5 KODE ZA RAZSEZNOST , TEMATSKI
i
B.2.10 KODE ZA RAZSEZNOST (vnesi} {vnesi}
,SEKUNDARNO PODROCIE V OKVIRU
£S5 {izpolnite e za ESS)

{vnesi) {vnesi)

147

b Seznam posameznih kod od 1 do 5 in 10 je dostopen v Tabeli 1 Priloge 1 izvedbe Uredbe 215/2014.




D.1

D.1.1

D.2

D.2.1

D.3

D31

UPRAVICENI STROSK|

Skupna preglednica upravitenih strofkov javnega razpisa / javnega poziva

NUS}

Kategorija stroska oz, vrsta strofka

fvnesi)

funesi)

fvnesi)

vnesl)

Preverjanje skladnosti s pravili o driavni pomoéi / de minimis

[da

] ne

Ceste Lodgovorili pritrdilno, izpolnite preglednico {po potrebi uporabite vet moZnosti Znotraj ene vrstice

Izpolnite skupno preglednico upravitenih strokov javnega razpisa / javnega poziva (glede na veljavna

Ali javni razpis / javni poziv vkljuéuje odobritev driavne pomoti / de minimis? (izberi »da« ali »ne« )

Vrsta pomoii Naziv Stevilka Datum Vellavnost | Reglia | Maksimalna Intenzlvnost ltmt: aktlvnosti
{all greza de sheme priglasitve  |priglasitve od - do intenzivnost pomoti na po shemi (npr.
minimis, pomodi oparaciji Eksperimentaln
odobrena {v %) [v%) irazvoj
posamezna findustrijske
pomod, raziskave)
pomod
skupinskih
izjem)
k<Vinesi> keVinesi> lkVnesi> [<Vnesi> <Vnesi> <Vnesi>  |<Vnesi> <Vnesi> Vnesi>
<Vnesi> [<Vinesi> f<Vnesi> [<Vnesi> [<Vnesi> [<Vnesi>  |<Vnesi> l<Vnesi> [<Vnesi>

Izratun skupnih upravitenih stro¥kov

Ali je za izbrane operacije, ki ustvarjajo prihodek, predviden izrafun po metodi pavialne stopnje ali

metodi zmanj¥ane stopnje sofinanciranja {¢len 61(3)(a) in ¢len 61(5) Uredbe (EU) &. 1303/2013):
{izberi »sda« ali »ne«)

[ da

O ne
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D.3.2

D33

D.4

D41

D.A.2

D.4.3

Ali je za izbrane operacije, ki ustvarjajo prihodek, predviden izrafun diskontirane vrednosti neto
prihodkov (Elen 61{3)(b) Uredbe (EU) §t. 1303/2013}: (izberi »da« ali »ne«)

[Nda |:1 ne

Ali za izbrane operacije, ki ustvarjajo prihodek, objektivne ni mogote vnaprej delogiti prihodkov:
(izberi »da« ali nne«)

[ da 1 ne
Druge razélenitve

Ali je predvidena skupna podpora iz skladov (navzkrizno financiranje) (Ce relevantno ob upoitevanju
tlena 98(2) Uredbe (EU) 5t. 1303/2013){relevantno za ESRR in ESS): (izberi »da« ali »ne«)

[ da [] ne

Ali so predvideni stroski, izvedenih zunaj programskega obmocdja (ESRR in Kohezijski sklad v okviru cilja
LnaloZbe za rast in delovna mesta®)? (izberi »da« ali »ne«)

da ] ne

Ali so predvideni izdatki, ki bodo nastali zunaj Unije (ESS)? (izberi »da« ali »ne«)

[] da [ ne
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E. FINANCNI NACRT Z VSEMI NACRTOVANIMI FINANCNIMI VIRI IN
NACRTOVANO PODPORO 1Z SKLADOV IN EIB TER VSEMI DRUGIMI VIRI
FINANCIRANJA

E.1l Vsi naértovani finangnl viri in naértovana podpora iz skladov in EIB ter vsi drugi viri financiranja
El.1 Viri sofinanciranja javnega rozpisa / javnega poziva (skupaj in po letih)

Skupni viri financiranja, se krijejo iz nasiednjih virov:

Vir skupnih nalobenih strofkov {v EUR) — skupaj in po letih (EUR) Od tega
{informativno)
Sklad Regija Vir financiranja Letol Leto n Skupaj Posojila
EIB/EIS
Podpora Unije {Vinesi) {Vnesi} {Vnesi) {Vnesi)
Nacionalni javni {Vnesi} {Vnesij {vnesi) {Vnesi)
prispevek iz driavnega
prorafuna
Nacionalni javni {Vinesi) {Vnesi) {Vnesi} {Vinesi}
prispevek iz drugih
Javnih viroy
Nacionalni zasebni {Vnesi) {Vnesi) {Vnesi} {Vnesi)
prispevek
Drugi javnl vir iz {Vnesi) {Vnesi) (Vnesi) {Vnesi)
dr¥avnega proratuna
Drugi favni vir iz drugih {Vnesi) {Vinesi) {Vnesi) {Vinesi)
javnih virgw
Drugi vir zasebni {Vnesi} {Vnesi) {Vnesi) {Vnesi) 150
Skupaj regija V SLO {Vinesi) {Vnesi) (Vnesi) {Vnesi)
Skupaj regija Z SLO {Vnesi) {Vnesi} {Vnesi) (Vnesi}
Skupaj {Vnesi} {Vinesi) {Vnesi} {Vinesi)




F. KAZALNIKI ZA SPREMLIANJE NAPREDKA

F.1 Kazalniki za spremljanje napredka
F.1.1 Vv preglednici navedite kazalnike uéinka, kazalnike rezultata, vkljuéno kazalniki, kot so doloZeni v
operativhem programu, in druge kazalnike za spremljanje napredka projekta.
Kategorija | lzhodiStna Datum Ciljna
Vrsta izhodiitne | vrednost ob
kazalnika™ vrednosti | koncu leta
Sifraf Navedba 2018 Ciljna
Prednostna os|ldentifikato™r| kazalnika™ Merska enota|  regije vrednost vrednost | Ciljne leto
{Vnesi} Vnesi} Vnesi) Vnesi) {\/nesi) Vnesi} (Vnesi) (Vnesi) (Vnesi) Vnesi} Vnesi}
{Vnesi) Vnesi) Vnesi) Vnesi) (Vnesi) Vnesi) (Vnesi) (Vnesi) (Vnesi} (Vnesi) Vnesi)
{Vnesi) Vnesi) Vnesi) Vnesi) (Vnesi) Vnesi) (Vnesi) (Vnesi) (Vnesi) (Vnesi) Vnesi}
F.1.2  Alije potrebna spremijanje kazainikov o udeleZencih, dolocenih v Prilogi | Uredbe (EU} 5t. 1304/2013
{relevantno za ESS)? (izberi »da« ali »ne«)
[(1da 1 ne
F.1.3 Al bodo operacije izbrane na javnem razpisu / javnem pozivu v celoti ali delno izvajali socialni
partnerji ali neviadne organizacife (relevantno za ESS)? fizberi »da« ali »ne«}
[Jda [ ne 151

F.1.4  Ali bodo operacije izbrane na jovnem razpisu / javnem pozivu namenjene izboljSanju poloZaja na trgu
dela za Zenske {relevantno za £SS}? {izberi »da« ali »ne«}

[ 1da 1 ne

F.1.5  Ali bodo operacije izbrane na javnem razpisu / javnem pozivu namenjene namenjen javni upravi ali
javnim stuzbam na nacionalni, regionalni afi lokalni ravni (refevantno za E55)? (izberi »da« ali »ne«)

HEE [] ne

80 .. .
Navede se 3ifra, kot opredeljena v OP.

* Navede se naziv, kot opredeliena v OP (¢e gre za kazalnik opredeljen v OP).

& Kot npr.: »uéinkag, »rezultataq, »finanénic...




G. CASOVNI RAZPORED ZA IZVEDBO

G.1 Datum zadetka nastanka upraviéenih stroskov operacij

G.1.1 Vnesite datum zaletka nastanka upravitenih stroikov operacij:
< Vnesi (dd.mm.lill)>

G.2 Datum zakljugka nastanka upraviéenih stro¥kov operacij

G.2.1 Vnesite datum zakljutka nastanka upravitenih stroSkov operacij:

< Vnesi {(dd.mm.ll)>

G.3 Datum zacetka nastanka upravienih lzdatkov operacij

G.3.1 Vnesite datum zatetka nastanka upravitenih izdatkov operacij:
< Vnesi (dd.mm.iill)}>

G4 Datum zakljutka nastanka upravitenih izdatkov operaclj

G.4.1 Vnesite datum zakljutka nastanka upravitenih izdatkov operacij:

< Vnesi (dd.mm.liN)>

G.5 Datum zatetka nastanka javno upravi€enih izdatkov operacij

G.5.1 Vnesite datum zafetka nastanka javno upravi€enih izdatkov operacij:

< Vnesi fdd.mm.lil)>

G.6 Datum zakljutka nastanka javno upravifenih izdatkov aperacij

G.6.1 Vnesite datum zaklju¢ka nastanka javno upravi€enih izdatkov operacij:

< Vnesi {dd.mm_fili)>
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H OPOMBE IN POJASNILA

H.1 Pojasnila in opombe k vlogi za odloitev
H.1.1 Vnesite opombe ali pojasnila
<Vnesi>

l. PRILOGE

1.1 Priloge k vlogi za odloditev

1.1.2 Vnesite priponke:

< Vnesi naziv priloge>

J. DATUM IN VERZIJA

J.1 Datum vloge za odlotitev o podpori

<Vnesi { dd.mm.iil)>

1.2 Stevilka verzije vioge za odlo&itev o podpori
<Vnesi>

K. PODPIS

K.1 Podpis odgovorne osebe posredniskega organa

<Podpis odgovorne osebe posredniskega organa>
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L. PODATKI O OBJAVI JR/JP V URADNEM LISTU (podatki se vnesejo po
odlofitvi o podpori, najkasneje pa pred prvim vnosom operacije, ki je vezana

IR/IP

L.7 Podatki so:

Stevilka Uradnega lista

Datum objave / datum
spremembe

Navezava na objavo oz. priponka
(Uradni list)

<Vnesi>

<Vnesi>

<Vnesi>

<Vnesi>

<Vnesi>

<Vnesi>

154




PRILOGA 12

»logotip prijavitelja/upraviéenco«ali - L e
IN INVESTICHISKI SKLADI
raeel NALOZBA V VARD PRIHODNOST

»logotip posredniskega organa ali izvajalskega organa« -

Obrazec

(i) za neposredno potrditev operacije iz vloge prijavitelja
za projekt, skupino projektov, ali prorgam, ki ga izvaja upravicenec
ali 155

(ii) za neposredno potrditev operacije iz vioge PO za
odloditev o podpori za neposredno potrditev operacije

za projekt ali skupino projektov, ali prorgam, ki ga izvaja upraviéenec




A. IDENTIFIKACUA

Al lzvedbeni naért operativnega programa
Izvedbeni naért operativnega programa Natin izbora operac) v izvedbenem natrtu operativnega
programa
Vnese; PO Vnese PQ
{vnesi 5t. sprejetega INOP oz spremembe INOP) {navedi naziv NO v INGP)
A2 Operativni programov, prednostne osi, prednostne naloZbe in specifini cilji
op Prednostna os OP Prednostna naloZba OP Specifitni cilj OP

Vnese prifaviteli/uprovidenec Vnese prilaviteli/upravifenec Vnese prijoviteli/upravitenec

{vnesi noziv OP) fvnes! naziv PO OP) {vnesi naziv PN OP)

Vnese prijaviteli/upravienec

{vnesi naziv enega all ve& spec.
ciff OP)

A3 Neposredna potrditev operacije

Nepasredna potrditev operacije

Vnese prijaviteli/ugravifenec

(vnesi: prajekt, veliki projekt, skupina projektov, program ali ki ga izvajo upravitenec) t

I &e je podana informauija o tem, da je operacija veliki projekt:

- vnesite datum predlofitve operacije na Komisije

b Vnese: PQ

< Vags (o e it

- vnesite datum tihe privolitve / odobritve Komisije

WRrLl [ iy AR

- vnesite Stevilko CC

bk i

WenlFES el
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A4 Informacija o tem, ali je operacija skupni akeijski na&rtfizberi »da« ali »ne«)®

lzbere: PO
[ da L] ne

A.5 Naziv operacije Vnese prijavitelj/upravitenec

Nazwv oz, naslov

Vnese prijaviteli/upravifenec

Vnese neziv OQEFGCF[E

{navedi naziv projekta, velikega projekta skupina projektov ali program, ki go izvajo upravitenec}
A.6 Sklad

Sklad

Vnese prijavitelj/upravifenec

{navedi sklad: ESS, ESRR, KS, YEY)
A7 Datum akta o izboru operacije na izvajalskem organu (te relevantno)
G.7.1 Vnesite datum akta o izboru operacije na izvajalskem organu:
Vnese: PO

<Vresi {dd.mm.lil)>

A8 Datum akta o izboru operacije na posrednisSkem organu (€e ni pred tem izvajalski organ)
G.a.1 Vnesite datum na posrednitkem organu:

Vnese: PO

Vnese: PO

<Vnesi {dd.mm.llii}>

& Skupni akcijski naért je operacija, katere podrodje uporabe je opredeljeno in ki se upravlja glede na ucinek in rezultate, ki se z njo
doseZejo. Vkljutuje projekt ali skupino projektov, katerega oziroma katerih bistvo ni zagotavijanje infrastrukture in za izvajanje katerega
oziroma katerih je odgovoren upraviéenec v okviru operativnega programa ali programov. Realizacije in rezultate skupnega akcijskega
naérta skupaj dologita drzava ¢lanica in Komisija, prispevaje pa k posebnim ciliem operativnih programov in so podlaga za podporo iz
skladov. Rezultati se nana3ajo na neposredni vpliv skupnega akcijskega naérta. Upravitenec v skupnem akcijskem nacrtu je oseba javhega
prava. Skupni akcijski naérti ne Stejejo kot veliki projekti {podlaga: UREDBA (EU) 3t. 1303/2013, poglavije 1lI).
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G.8.2 Vnesite datum na PO ZMOS:

Vnese: PQ

<Vnesi (dd.mm.Iiil)>

A9 Datum akta o izboru operacije na nosilnem posredniskem organu (te relevantno)

G.9.1 Vnesite datum na nosilnem posredniskem organu;

Vnese: PO

<Vnesi {dd.mm.ll}>
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A.10 Nosilni posredniski organ (Ee relevantno, OP 4.1)

Vnese: PO

A10.1 Ime {vnesi)
A.10.2 Naslov {vnesi)
A.10.3 Ime odgovorne osebe {vnesi)
A.10.4 PoloZaj odgovorne osebe {vnesi)
A10.5 Telefonska Stevilka {vnesi)
A.10.6 E-naslov {vnesi}
A.10.7 Ime kontaktne osebe {vnesi)
A.10.8 PoloZaj kontaktne osebe {vnesi)
A109 Telefonska Stevilka {vnesi)
A.10.10 E-naslov {vnesi)

A.11 PosredniZki organ (na eni viogi je lahko ve€ PO - npr. ZMOS oz. MZI) )
Vnese: PO

A11.1 ime {vnesi)
Al11.2 Naslov {vnesi)
Al11.3 Ime odgovorne osebe {vnesi}
Al1.4 PoloZaj odgovorne osebe {vnesi)
A11.5 Telefonska $tevilka {vnesi)
Alle E-nasfov {vnesi}
A11.7 Ime kontaktne osebe {vnesi)
A118 PoloZaj kontaktne osebe {vnesi)
A11.9 Telefonska Stevitka {vnesi)
A11.10 E-nasiov {vnesi}

A.12 lzvajalski organ (&e relevantno) )

Vnese: PO

Al2.1 Ime {vnesi)
A12.2 Naslov {vnesi)
Al123 Ime odgovorne osebe {vnesi)
Al2.4 PoloZaf odgovorne osebe {vresi)
A125 Telefonska stevitka {vnesi)
A12.6 E-nasiov {vnesi)
A12.7 ime kontaktne osebe {vnesi)
A12.8 PoloZaj kontaktne osebe {vnesi)
A.12.9 Telefonska Stevilka {vnesi)
A.12.10 E-nasiov {vnesi)

A.13 Upravitenec (v primeru, da jih je vei, se poda informacije za vsakega posebej)

Vnese prijoviteli/upraviéenec

A131 ime {vnesi}
A13.2 Naslov {vnesi}
A13.3 Davéna Stevitka {vnesi}
A13.4 Tip upravitenca {vnesi}
A.135 ime odgovorne osebe {vnesi)
A.13.6 Paloiaj odgovorne osebe {vnesi)
A13.7 Telefonska Stevilka {vnesi)
A13.8 E-nasiov {vnesi)
A13.9 Ime kontaktne osebe {vnesi)
A13.10 Poloaj kontaktne osebe {vnesi)
A13.11 Telefonska Stevilka {vnesi)
A13.12 E-naslov {vnesi)
A.13.13 Velikost podjetja (vnesi, Ce in kjer relevantno)
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B. Opis

B.1 Opis operacije

B.1.1  Predlofite kratek in jedrnat opis operacije (predstavite cili{e), namen, vpra3anja, ki jih bo obravnavala,
objekte, ki bodo zgrajeni, npr. ciljna skupina, itd.).

Vnese prijavitelj/upravitenec

<Vnesi>

B.2 Sorazmernost upravitenosti glede na programsko obmodje / regijo V-SI in Z-SI {ti. »pro rata«)

B.2.1  Navedite uporabo sorazmernosti upravitenosti glede na programsko obmodje:

{lda [ ne
Ce ste odgovorili pritrdilno, navedite podrobne informacije (moznih ve odgovorov):

Ali je sorazmernosti upravi€enosti glede na programsko obmotje vezna na izvajanje celotne operacije {vnesi
»dad ali »ne«)?

izbere: PO

[Jaa [] ne

Ali je sorazmernosti upravitenosti glede na programsko obmocje vezana na izvajanje posameznih aktivnosti
operacije (ene ali vef) (vnesi »dac ali »ne«)?

[1da ] ne

Ali je sorazmernosti upravitenosti glede na programsko obmodje vezana na posamezne vrste stroika
izvajanja operacije (vnesi »da« ali »ne«)?

[ da [ ne
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B.3 Navedba glavne aktivnosti {npr. komponente 0z dejavnosti)®*
B.3.1  Navedite predvidene aktivnosti operacije {npr. komponente oz. dejavnosti)™:
Ali je aktivnost vezana na vrsta stroska (vnesi »dac ali »ne«)?

Izbere: prijgviteli/uprovidenec

[Jda ] ne

Predvidene dejavnosti ali Predvidena vrsta strodka Skupni stro$ki (v EUR)
aktivnosti
< Aktivnost 1> Vnese: prijavitelj/upravitenec Vnese: prijovitelifupraviéenec
<Vnesi> <Vnesi skupoj znesek>

Vnese: prijpviteli/upraviéencc

<Vnesi>

Vnese: prijaviteli/upravitenec

<Vnesi>

Vnese: prijaviteli/upraviéenec

<Vnesi>
« Aktivnost n+ 1> Vnese: prijgviteli/upravienec ¥nese: prijaviteli/upraviéenec
<Vnesi> <Vnesi skupaf znesek> 161

Vnese: prijaviteli/upravi¢enec

<Vnesi>

Vnese: prijavitelj/upravienec

<Vnesi>

Vnese; prijaviteli/upravitenec

<Vnesiz

Skupaj Vnese: prijoviteli/upravitenec

<Vnesi skupaj znesek>{skupni
znesek mora biti enak skupnemu
znesku stroskov)

84 N .
V primeru skupine projektov se del vioge izpolni za vsakega upravitenca posebej.

V primeru projekta ali programa, ki ga izvaja upraviCenet, kjer nastopa vel upravifencev in so ti tudi prejemniki sredstev, se na ravni
vsakega upravitenca izpolni del vioge.

85 .. - - i ) . e N £

OPCIA »daw: Aktivnosti se vnagajo na dva natina. Prvi nafin je, da na aktivnost naveZe$ tudi vrsto strodka in jih finanéno ovrednotis {en
strosek je lahko vezan na veé aktivnosti in ga je potrebno razdeliti, in ena aktivnost ima lahko vef stroskov). OPCIJA »NE«: Druga varianta pa
je, da na aktivnosti opredeli vrste stroikov, ki pa ga finanéno ne ovrednotig, vnesed pa skupno vrednost aktivnosti.




B.4

B.4.1

Navedba lokacije operacije

PredloZite informacijo o lokaciji, na katerem je opredeljenc obmogje {ob&ina) izvajanja operacije in njenih
glavnih aktivnosti {v primeru, da te informacije na ravni obéine ni moZno podat], npr sistemski ukrepi ipd., se
navedba informacije izpusti).

Vnese: prijovitelj/upravicenec

<Vnesi obiing 1 oli ceivtna Slovenija >

<Vnesi obcina n+1 ali celotno Slovenija >
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D'

D.1

D.1.1

SKUPNI STROSKI IN SKUPNI UPRAVICENI STROSKI®

Izpolnite skupno preglednico stroZkov operacije (glede na veljavna NUS)
Vnese v celoti: prijaviteli/upravitenec

Skupna preglednica stro$kov operacije (vsi zneski v evrih glede na kategorijo regije)

Skupni Neupraviéeni Upravitem Drugi : Upravident ‘::;tp‘:;,k
sivmmon. | amikass, | Ketele | "rorme” st | awodd | TR | | S| et
{a) [£)] {q {0} (E)=(C) +(D) E/A
V:SI {vnesi) {Vnesi) (Vnest) (Vnesi) (Vnesi) {vnesi) {Vnest)
1 {1 {Vnesi) {Vnesi) Z-5i {Vnesi} {Vnesi) {Vnesi) {Vnesi) {Vnesi) {Vnesi) {Vnasi}
St / {Vnesi) (Vnesi) {Vnesi) {Vnesi) {Vnesi) (Vnesi}
Vst (Vnesi) {Vhesi) {Vnesi) {Vnesi) {Vnesi} {Vnesi) {Vnesi)
2 | tvnesi) {Vnesi) z8 {Vnesi) {(Vnesi) {Vnesi) {Vnesi) {Vnesi) {Vnesi} {Vnesi)
St / {Vnesi} (Vnes) {Vnesi) {Vnesi) (Vnesi) {Vnesi)
V=si {vnesi) {Vnesi] {Vnesi) (Vnesi) (Vnesi) (Vnesi) {Vnesi)
3 | {Vnesi) {Vnesi) Z-81 {Vnesi} {Vnesi) {Vnesi) {Vnesi) [Vnesi) {Vnesi) {Vnesi}
] / {Vnesi) {Vnesi} {Vnesi) {Vnesi} {Vnesi) {Vhesi)
Vst (Vnesi) (Vnesi) (Vnesi) {Vnesi) {Vnesi) (Vnesi) (Vnesi)
{Vnesi) {Vnesi) Zs1 {Vnesi) {Vnes) {Vnesi) {Vnesi} {Vnesi) {Vnesi) (Vnéﬁi
5t / {Vnesi) (Vnesi) {Vnesi) {Vnesi) {Vnesi} {Vnesi}
V-5t {Vinesi) {Vnest) {Vnesi) [Vnesi) {vnasi) {Vnesi} {Vnesi)
A Vmesna vsota Z-SI {Vnest} {Vnesi| {Vnesi) (Vnesi) {Vnesi) (Vnesi) {Vnesi)
St / {Vnesi) (Vnesi) {Vnesi) [Vnesi) (Vnesi) {Vnesi)
v-si (Vnes) (Vnesi) {Vnesi) {Vnesi) {Vresi) {Vnesi) {Vnesi)
B DDV 28t {Vnest) {Vnesi) {Vnesi) {Vnesi) {vnesi) {vnesi) (Vnesi}
St / {Vnesi) [Vnesi) {Vnesi} {Vnesi} {Vnesi) (Vnesi)
V=St T, Bty r<. Pties) fynen) (i ynesy
c SKUPAS Z-sI finesy vnesi! [\ Iy fnezi Vi) ST
L] hnegii fifean IV et} fvaes) fnes) et
D.1.2  Alioperacija vkijutuje moZnost izpiadil predplatila? (izberi »da« ali »ne«)

lzbere: prifavitelj/upravienec
[1da

(1 ne

87 . - . . . - " . i
V primeru skupine projektov se del vloge izpolni za vsakega upravifenca posebej (smisleno celotno poglavje).

V primeru projekta all programa, ki ga izvaja upraviéenec, kjer nastopa ved upravicencev in so ti tudi prejemniki sredstev, se na ravni

vsakega upravi¢enca izpolni del vloge {do podpoglavja D.3).



D.2 Preverjanje skladnosti s pravili o driavni pomoéi / de minimis

Ali operacija vkljutuje odobritev driavne pomoéi / de minimis? {izberi »da« ali »nec)

Dda

Vnese v celoti: PO

] ne

e ste odgovorili pritrdilne, izpolnite preglednico {po potrebi uporabite vet moZnosti znotraj ene vrstice):

Vrsta pomoti Naziv Stevilka Datum Veljavnost Regija Maksimalna Intenzivnost Vrsta aktivnosti
{ali gre za de sheme priglasitve  |priglasitve od -do intenzivnost pomoti na po shemi (npr.
minimis, pomoti operaciji Eksperimentaln
odobrena {v%) (v %) 1 razvoj
posamezna Jindustrijske
pomot, raziskave}
pomo¥
skupinskih
izjem)
l<Vnesi> [<Vnesi> [<Vnesi> [<Vnesi> l<Vnesi> <Vnesi>  |<Vnesi> <Vnesi> <Vnesi>
[<Vnesi> <Vnesix> <Vnesi> [<Vnesi> kVnesi> <Vnesi>  |<Vnesi> <Vnesi> [<Vnesi>
D.3 Izraéun skupnih upravi€enih stroskov

Izberite ustrezno moZnost (A ali B) in po potrebi dopolnite informacije. Za operacije, ki ne ustvarjajo prihodka,
izberite metodo iz ¢lena 61(3)(b) Uredbe (EU) §t. 1303/2013 in dolocite sorazmerno uporabo diskontiranih
neto prihodkov pri 100 %. Mo#ne izbrati tudi moinost, da prihodkov ni moZno objektivne v naprej doloditi

D.3.1  Ali gre za operacijo, ki ustvarja prihodek in je zanjo predviden izratun diskontirane vrednosti neto
prihodkov (¢len 61{3)(b) Uredbe (EU) ¥t. 1303/2013): {izberi nda« ali »ne«)

fzbere: PO

[1da [ ne

e ste odgovorili pritrdilno, navedite podrobne informacije (poleg tega, je potrebno izpolniti $e poglaviji

E.2.1inE.2.2):
Vnese v celoti: PO
Vrednost glede na CBA Vrednost za
uporabo/izratun na
operaciji

1. Skupni upravigeni strogki pred upostevanjem zahtev iz <Vnesi> <Vnesi>

61. &lena Uredbe {EU) t. 1303/2013 (v EUR, nediskontirani)
2. Sorazmerna uporaba diskontirane vrednesti neto prihodkov (v <Vnesi> <Vnesi>

%) (Ze je primerno} = (E.1.2.9)
3. Skupni upravideni stroski po upoitevanju zahtev iz 61. tlena <Vnesi> <Vnesi>

Uredbe {EU)
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D.3.2  Ali gre za operacijo, ki ustvarja prihodek in je zanjo predviden izratun po metodi pavialne stopnije ali
metodi zmanjSane stopnje sofinanciranja (Elen 61(3)(a} in Elen 61(5) Uredbe (EU) §t. 1303/2013):
(izberi »da« ali »ne«)
izbere; PO
[Jda [ ne
Ce ste odgovorili pritrdilne, navedite podrobne informacije:
Vrednost glede na pavialno Vrednost za
stopnjo uporabo/izratun na
operaciji
1, Skupni upravifeni strodki pred upodtevanjem zahtev iz <Vnesi> <Vnasi>
61. tlena Uredbe (EU} 5t. 1303/2013 (v EUR, nediskontirani)
2. Pavialna stopnja <Vnesi> <Vnesi>
3. Skupni upraviteni stroiki po upostevanju zahtev iz dlena 61 <Vnesi> <Vnesi>
Uredbe [EU}

D.3.3  Aligre za operacijo, ki ustvarja prihodek in zanjo objektivno ni mogo&e vnaprej doloéiti prihodkov:
{izberi »da« alf »ne«)

lzbere: PO

[Jda [ ne
D.4.4. Ali gre za operacijo iz 65(8) Uredbe (EY) 5t. 1303/2013, ki ustvarja neto prihodek med njenim izvajanjem?

fizberi nda« ali »nex)

Izbere: PO
[Jda 1 ne
166
D.4 Druge razélenitve
D41  Alije predvidena skupna podpora iz skladov (navzkrizno financiranje) (Ee relevantno ob upostevanju &lena

98{2} Uredbe (EU) 5t. 1303/2013){refevantnc za ESRR in ESS}): (izberi nda« ali »ne«)

izbere: PO

[Nda [ ne

Ce ste odgovorili pritrdilno, navedite podrobne informacije:

Vnese v celoti: PO

D.4.2

Uporaba Prednostna os Kategorija regije Znesek podpore EU, Upraviteni izdatki v
navzkriinega (V-S1, Z-5), 51} predvidoma okviru navzkriinega
financiranja namenjen financiranja

nav:kriiner.nu (v EUR)
financiranju
Navzkrizng {Vnesi) {vnesi) Vnesi) {Vnesi)
financiranje: strofkl,
ki so upraviteni do
podpore iz ESRR,
vendar prejemajo
podporo iz ESS
Nawzkrizno {Vnesi} {Vnesi) {Vnesi) (Vnesi)
|financiranje: stroski,
ki so upraviteni do
podpore |z ESS,
vendar prejemajo
podporo iz ESRR

Ali so predvideni stroski, izvedenih zunaj programskega obmodia (ESRR in Kohezijski sklad v okviru cilja



~naloibe za rast in defovng mesta”)? {izberi »da« ali »ne«)

Izbere: PO

|:|da

[ ne

(e ste odgoverili pritrdilno, navedite padrobne informacije:

Vnese v celoti: PO

Prednostna os Znesek podpore, Upraviceni izdatki

predvidoma izvedenih zunaj

namenjen zunaj programskega
programskega obmogja, {v EUR)

obmoija {v EUR)
Stroski za izvedbo <Vnesi> <Vnesi> <Vnesi>
zunaj programskega
obmotja

D.4.3  Aliso predvideni izdatki, ki bodo nastali zunaj Unije (ESS)? (izberi »da« ali »ne«)

|:|da

O ne

Ce ste odgovorili pritrdilno, navedite podrobne informacije:

Vnese v celoti: PO

Znesek izdatkov, ki bodo

predvidoma nastali zunaj

Unije v okviru tematskih
ciljev B in 10 {v EUR)

<Vnesi>
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E. ANALIZA STROSKOV IN KORISTI, VKUUCNO S FINANCNO IN
EKONOMSKO ANALIZO®®

E.l Upostevanje izjem pri opredeljevanju operacij, ki ustvarjajo neto prihodek po njihovem zakljucku

E.1.1  Ali je operacija opredeljena v okviru upostevanja izjem iz odstavka 61(7) in (8) Uredbe (EU) 3t.
1303/2013?

Izbere: prijgviteljfupravi‘enec

<izberi iz seznama Izjem, kot navedeno v predmetni Uredbi)*

E.2 Finan&na analiza

E2.1 (e operacija ni zajeta v izjemah iz totke E.1.1 se navede glavne elemente in parametre, uporabljene v

analizi strodkov in koristi za finan¢no analizo {vse vrednosti v evrih)

Vnese: prijavitelj/upraviéenec

(Glavni elementi in parametri Vrednost

1 | Referenno obdobje {leta) Vnesi iz CBA)
\nesi iz CBA)

2 | Finan¢na diskontna stopnja (%)

. Vrednost, Vrednost, diskontirana,
Glavni elemant In parametri nediskontirana (tista sedanja vradnost)
3 Skupni nalozbeni strodki brez nepredvidenih (Vnesi iz CBA) {Vnesiiz CBA)
strodkov
— T2 CR
4 | Ostanek vrednosti (Vnesi iz CBA) {Vnesiiz CBA}

5 | Prihodki {Vnesiiz CBA)

e
6 | Operativni strogki {Vnesi iz CBA)

Izratun primanjkijaja v financiranju {Wiems| e CRAN {Vnesi iz CBA)
Cisti prihodek = prihodki — operativni stroski {Vnesiiz CBA}
7 | + ostanek vrednosti v EUR, diskontirano} =
(5)—{6) + (4}

Vnesiiz CBA
8 | NaloZbeni strogki — &ist] prihodek = {3} - (7) {¥nesiiz )

5 ?tl:;;lmja primanjkljaja v financiranju (%) = |8)| (Vnesi iz CBA}
E3 Ekonomska analiza (analiza stroZkov in koristi)

E.3.1 Navedite podatke o ekonomskih strodkih in koristih, opredeljenih v analizi, skupaj s pripadajofimi vrednostmi

88
V primeru skupine projektov se del vloge izpolni za vsakega upravifenca posebej.

N {aJoperacije ali dele operacij, ki jih podpira zgolj ESS; (b} operacije, katerih skupni upravieni stroski pred uporabo odstavkov 1 de 6 ne
presegajo 1 000 000 EUR; {c} vradljivo podporo, za katero velja obveznost celotnega povratila prejemkov in nagrad; (d) tehnino podporo;
(e) podporo finanénim instrumentom in podporo iz njih; {f) operacije, za katere je javna podpora v ohliki pavialnih zneskov ali standardnih
stroSkov na enoto; {(g) operacije, ki se izvajajo v okviru skupnega akcijskega nadrta; (h}operacije, za katere so zneski ali stopnje podpore
dolotene v Prilogi Il k uredbi o EKSRP.

{a) pomo& de minimis; {b} skladno drZavno pomoé za MSP, te v zvezi z driavno pomodjo velja intenzivnost pomotéi ali omejitev zneska
pomodi; {c) skladno drzavno pomoc, e se je v skladu z veljavnimi pravili za driavno pomot izvedla individualna preveritev finanénih potreb.
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{€e ni uporabljena druga metoda presoje upravifenosti operacij opredeljenth v E.4.1).

Vnese v celotl: prijovitelj/upravicenec

Glavni parametri in kazalniki Vrednosti
1. DruZbena diskontna stopnja (%) {Vnesi iz CBA}
2. Ekonomska stopnja donosa (%) {vnesi iz CBA}
3. Ekonomska neto sedanja vrednost {v EUR) {Vnesi iz CBA}
4, Razmerje med koristmi in stroski {Vnesi iz CBA)

E.4 Drugi postopki 2a presojo upravitenosti projektov (poleg analize stroikov in koristi)

E.4.1 Kadar se pri izratunih in drugih postopkih za prescjo upravi€enosti uporabljajo druge primerne metode, ki
upoitevajo pravila stroke ter posebnosti posameznega podrotja {npr. kjer primerno), navedite podatke o
izrafunih in drugih postopkih za presojo upravi¢enosti, skupaj s pripadajotimi vrednostmi:

Vnese: prijovitelj/upravifenec

< Vnesi»

E.5 U€inki operacije na zaposlovanje

E.5.1 Za operacije financiranje iz ESRR in KS opredelite itevilo delovnih mest, ki bodo ustvarjena (izrafeno z
ekvivalentom polnega delovnega ¢asa). Stevilo neposredno ustvarjenih delovnih mest:

Vnese v celoti: prijavitelj/upravidenec 169
tevilo neposredno ustvarjenih delovnih mest: &t. (ekvivalent polnega delovnega Povpretno trajanje teh zaposlitev
fasa) {meseci)
(A) {B)
IV fazi izvajanja <vnesi> <vnesi>
[V operativni fazi <vresi> <vresi>
Stevilo posredno ustvarjenih delovnih mest: (samo St. {ekvivalent polnega delovnega Povpreéno trajanje teh zaposlitev
produktivne naloibe): casa} {meseci)
(A) (B)
[V operativni fazi <ynesi> <vnesi>
IStevilo ohranjenih delownih mest (samo produktivne naloZbe) levnesi> Ni relevantno




F. FINANCNI NACRT z VSEMI NACRTOVANIMI FINANCNIMI VIRI IN
NACRTOVANO PODPORO IZ SKLADOV IN EIB TER VSEM! DRUGIMI VIRI

FINANCIRANJA®®

F.1 Vsi natrtovani finanéni viri in natrtovana podpora iz skladov in EIB ter vsi drugi viri financiranja

F.1.1 Viri sofinanciranja operacije (skupaj in po letif)

Skupni naloZbeni stroski projekta, velikega projekta, skupine projektov ali programa, ki ga izvaja upravicenec, se

krijejo iz naslednjih virov:

Vnese v celoti: prijgvitelj/upravitenec

Vir skupnih nalotbenih stro¥kov {v EUR} - skupa] in po letih (Eun"} Od tega
{informativno}

Sklad Regija Vir financiranja Vrsta Strodka Letol Leto n Skupaj Posojila EIB/EIS

Podpora Unije Upravileni strofki (Vnest) [Vnesl) {Vnesl) {Vnesl}

Nacionalni javni prispevek iz drfavnega proratuna Upraviteni strofki {Vnesl) {Vnesl) {Vnesl) {Vnesl}

Nacionalni javni prispevek iz drugih javnih virov Upraviceni stroskl (Vnesl) {Vnesl) {Vnesl} {vnesl)

Nacionalni zasebni prispevek™ Ugraviten! stroski {Vnesl) {Vnesl} (Vnesl) {Vnesl)

Drugi javni vir iz drZavnega proratuna Upravileni strodki {Vnesl} {Vnesl} (Vhesl) {Vnesl)

Drugi javni vir iz driavnega prorafuna Neapravifeni stroski {Vnesl} [Vnesl) {Vnesl) (Vnesl)

Drugi javni vir iz drugih javnih virov Upravileni strodki (Vnesl) [Vnesl) (Vnesl) {Vnesl)

Drugi javni vir iz drugih javnih virov Neupravileni strodki [Vnesl) [Vhesl) [Vnesl) [Vnesl)

Drugi vir zasebni Uprovideni strodki (V¥nesl) [Vnesl) [Vnesl) (Wnesl)

Drugi vir zasebni Neupraviten! stroki [Vnesl) {Vnesl) {Vnesl) [Vnesl)
Skupaj reglja v sLO Upraviten stro¥k [¥nesl) {Vnesl) {Vnesl) [Vnesl)
Skupaj regija Z SLO Upraviceni strofki {Vnesl) {Vnesl) {Vnesl) {Vhesl)
Skupaj Upraviteni do sofinanciranja (Podpora Unije + Nacionalni javni Upravieni stroski {Vnesl) {Vnesl) {Vnesl) {Vnes))
prispevek iz driavnega proratuna + Nacionalni javni prispevek iz drugih
javnih virov + Nacionalni zasebni prispevek)
Skupaj Javni upravieni (Podpora Unije + Nacionalni javni prispevek iz UpraviZeni stroski (Vinesl) (Vnesl) {Vnesl) {Vnesl)
driavnega proratuna + Nacionalni javni prispevek iz drugih javnih virov +
Drugi javni vir iz drZavnega proratuna (Uprowigend stroski), Drugi javni vir iz
drugih javnih virov [Uprovidens strodkil}
Skupaj (Upravifeni sru-nﬂn'j“3 Upraviteni strofki {Vnesl) {Vnest) {Vnesl) {Vnesl}
Skupaj (Neupravifeni stroski] Neupraviteni stroiki {Vnesl} {Vnesl) {vnesl} [Vnesl)
Skupaj (Upravileni stroSki + Neupravifeni stroski) Upraviteni strodki + {Vnesl} {Vnesl} {Vnast} {Vnesl)

Neupravifeni strodki

90 . i . . . - .
V primeru skupine projektov se del vloge izpolni za vsakega upravitenca posebej.

o Razdelitev po virih skupnih naloibenih stroikov temelji na logiki skupnih upravitenih strogkov po vsebini financiranja. Slednje
pomeni, da je potrebno lofevati upravitene strolke po vsebini na eni strani (= skupni upravideni strodki) in delef teh upravigenih
stroSkov, ki bo sofinanciran iz razliénih virov (=upraviéeni do sofinanciranja). Tako se od upravienih strotkov do sofinanciranja (ki
so odvisni od oziroma dolodeni glede na izralunano vrzel oziroma intenzivnost driavne pomoéi oziroma razpoloZljivosti sredstev)
izratuna podpora Unije v skladu z %, dologenim v OP 2014-2020, razlika do upravitenih strofkov do sofinanciranja pa se krije iz
nacienalnih {drZavni proratun, zasebni, drugi javni) virov oziroma prispevkov. Drugi (upraviteni) viri [driavni proragun, zasebni,
drugi javni}) krijejo del skupnih upravitenih strodkov po vsebini, ki pa niso upravifeni do sofinanciranja {upraviéeni stroéki nad
izraéunano vrzeljo oziroma nad intenzivnostjo drfavne pomoéi - do vrednosti skupnih upravigenih strogkov po vsebini}.

Drugi {neupravi€eni) viri {drZavni proratun, zasebni, drugi javni) krijejo neupravitene stroke, ki so sestavni del operacije oziroma
projekta. Pedpora Unije ter nacionalni prispevki vedno predstavljajo upraviéen strodek do sofinanciranja in po vsebini, medtem ko
drugi viri (dravni proragun, zasebni, drugi javni) lahke predstavijajo upraviéene strogke po vsebini (so del skupnih upravig¢enih
strokkov) alt neupravifene strotke, kar je potrebno jasno lociti.

92 VSOTA NACIONALNIH PRISPEVKOV (zasebni, iz proracuna in drugi javni) VEDNO PREDSTAVLIA SOFINANCERSKI DELEZ GLEDE NA
VREDNOST, KIJO SOFINANCIRAMO (SOFINACERSKI DELEZ - SLO UDELEZBA) - OMEIITEV GLEDE NA % 1Z OP|

93 VSOTA NACIONALNIH PRISPEVKOV (zasebni, iz prorafuna in drugi javni} in VSOTA DRUGIH UPRAVICENIH VIROV {zasebni, iz
proracuna, drugi javni viri) PREDSTAVUA SOFINANCERSKI DELEZ GLEDE NA VREDNOST SKUPNIH UPRAVICENIH STROSKOV
DEJANSKI DELEZ SOFINANCIRANJA VSEH UPRAVICENIH STROSKOV!
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F.1.2 Drugi viri financiranja Unife

F.1.2.1 Alije bila za to operacijo vioZena vloga za pomot iz katerega koli drugega vira Unije (proracun TEN-T, IPE,
LIFE+, program Obzorje 2020, drugi viri financiranja Unlje)? (izberi nda« ali »ne«)

Izbere: prijaviteij/upravitenec
[Jda L] ne

Ce ste odgovorili pritrdilno, navedite podrobne informacije (zadevni program EU, referenéna $tevilka, datum,
zahtevani znesek, odobreni znesek itd.):

Vnese: prifaviteli/upravidenec

<Vnesi>

F.1.2.2 Ali to operacijo dopolnjuje kateri koli projekt / operacija, ki je ali bo financiran iz ESRR, ESS, Kohezijskega
sklada, IPE, drugega vira financiranja Unije? (izberi »da« ali sne«)

izbere: prijaviteli/upravitenec
[Jda 1 ne

Ce ste odgoverili pritrdilno, navedite podrobne informacije (vir prispevka EU, referenéna $tevilka, datum,
zahtevani znesek, odobreni znesek itd.):

Vnese: prijavitelifupraviéenec

<Vnesi>

F.1.2.3 Ali je bila za to operacijo vloZen zahtevek za posajilo ali podporo za lastniSki kapital pri EIB? {izberi »da« ali
»ne«)

{zbere: prijaviteli/upravicenec
O da [ ne

Ce ste odgovorili pritrdilno, navedite podrobne informacije (zadevni finanéni instrument, referenéna tevilka,
datum, zahtevani znesek, odobreni znesek itd.):

Vnese: prijaviteli/upravifenec

<Vnesi>

F.1.2.4 Ali je bila za predhodno fazo te operacije {vkljuéno s fazo izvedljivosti in pripravljalno fazo) vioZena
vloga za pomot iz katerega koli drugega vira Unije (vkljufno z ESRR, ESS, Kohezijskim skladom, EIB, EIS ali drugimi viri
financiranja Unije)? {izberi »da« ali »ne«)

{zbere: prijovitelj/upravicenec
[ da [ ne

Ce ste odgovorili pritrdilno, navedite podrobne informacije (vir prispevka EU, referenéna Stevilka, datum,
zahtevani znesek, odobreni znesek itd.):
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Vinese: prijaviteli/upravicenec

<Vnesi>

F.1.2.5 Ali bo operacija izvajana prek javno-zasebnega partnerstva? (izberi »do« alf »nec)

lzbere: prijovitelifupravitenec
[Jda [] ne [] delno

F.1.2.6 Ali je treba za financiranje operacije uporabiti finanéne instrumente? (izberi »da« ali »ne«)

lzbere: prijaviteli/upravidenec
[Jda [ ne
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F.2 Kazalniki u€inka in fizi€ni kazalniki za spremljanje napredka

F.2.1 V preglednici navedite kazalnike uéinka, kazalnike rezultata, vkljutno s kazalniki, kot so dologeni
v operativnem programu, in/ali druge kazalnike za spremljanje napredka projekta.

Za (A), {B) in (D) vnese: PO

Za (C), (E), {F), (G}, fR), (1), {3} in (K} vnese: prijgviteli/upravidenec

(a) (B) ) (o} (£} I (@ (1} u 0] (K)
Kategorija | Izhodis¢na Datum Ciljna
Virsta izhodiiéne | vrednost ob
kazalnika™ vrednosti | koncu leta
Sifra / Navedba 2018 Ciljna
Prednostna os|Identifikato®s| kazalnika® Merska enota regije vrednost vrednost | Ciljno leto
{Vnesi) Vnesi) Vnesi) Vnesi) (Vnesi) Vnesi) (Vnesi) (Vnesi) (Vresi) (Vnesi) Vnesi)
{Vnesi) Vnesi} Vnesi) Vnesi} (Vnesi) Vhesi) [Vnesi) (Vnesi) (Vnesi) (Vnesi) Vnesi}
{Vnesi) Vnesi) Vnesi) Vnesi) (Vnesi) Vnesi) [Vnesi) (Vnesi) (Vnesi) (Vnesi) Vnesi)

F.2.2  Ali je potrebna spremijanje kazalnikov o udeleZencih, dofofenih v Prilogi | Uredbe (EU) st. 1304/2013
{relevantno za ESS)? (izberi »daw ali »ne«}

Izbere: PO

[da ] ne

F.2.3  Ali bodo operacije izbrane na javnem razpisu / javnem pezivu v celoti ali delno izvajali socialni 173

partnerji ali neviadne organizacije (relevantno za ESS)? (izberi »da« afi »ne«)

[da ] ne

F.2.4 Alf bodo operacije izbrane na javnem razpisu / javnem pozivu namenjene izboli§anju poloZaja na trgu
dela za Zenske (relevantno za ESS)? (izberi »da« ali »ne«/

Izbere: PO

[ da ] ne

F.2.5 Ali bodo operacife izbrane na javnem razpisu / javnem pozivu hamenjene namenjen jovni upravi afi
favnim sluZbam na nacionalni, regionaini ali lokalni ravni {relevantno za ESS)? {izberi »da« ali »ne«)

fzbere: PO

[]da [ ne

94 . .
Navede se Sifra, kot opredeljena v OP.

o Navede se naziv, kot opredeljena v OP (&e gre za kazalnik opredeljen v OP).

* Kot npr.: »uginkas, »rezultatas, »finanénis...



G. CASOVNI RAZPORED ZA I1ZVEDBO

G.1 Datum vloZitev vloge za operacijo
G.1.1 Vnesite datum oddaje vloge za operacijo na posrednikem organu oz. izvajalskemu organu.
Vnese: PO

< Vnesi (dd.mm.lll)>

G.2 Datum zaletka aktivnosti (se §teje kot zatetek operacije)

G.2.1 Vnesite datum zaetka fizitnega zatetka aktivnosti:

Vnese; prijaviteli/upravifenec

< Vnesi (dd.mm.lll}>

G.3 Datum zakljuika aktivnosti

G.3.1 Vnesite datum zakljucka fizitnega izvajanja aktivnosti:

Vnese: prijavitefifupraviéenec

< Vnesi {dd.mm.llll}>

G4 Datum zatetka nastanka upravi¢enih strotkov operacije

G41 Vnesite datum zafetka nastanka upravicenih stroskov operacije pri upravi¢encu:

Vnese: prifavitelifupravidenec

< Vnesi {dd.mm.llll)>

G.5 Datum zaklju¢ka nastanka upravitenih strofkov operacije

G.5.1 Vnesite datum zakljutka nastanka upravi€enih stroSkov operacije pri upravi¢encu:

< Vnesi (dd.mm.llll}>

G.6 Datum zaletka nastanka upravicenih izdatkov operacije

G.6.1 Vnesite datum zatetka nastanka upravi€enih izdatkov operacije pri upravitencu:

< \nesi {dd.mm.lIllj>

G.7 Datum zakljucka nastanka upravicenih izdatkov operacije
G7.1 Vnesite datum zakljutka nastanka upravitenih izdatkov operacije pri upravié¢encu:
Vnese: PO

< Vnesi {dd.mm.lllly>
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G.8 Datum zaZetka nastanka javno upravienih izdatkov operacije

G38.1 Vnesite datum zatetka nastanka javnih upravi€enih izdatkov operacije pri 10/PO:

Vnese: PO

< Vnesi (dd.mm.Ill)>

G.9 Datum zakljutka nastanka javno upraviZenih izdatkov operacije
G.9.1 Vnesite datum zakljutka nastanka javno upravicenih izdatkov operacije pri IQ/PO:
Vnese: PO

< Vnesi ([dd.mm.lll)>

G.10 Datum zakljutka spremljanja operacije

G.10.1 Vnesite datum, ko se zakljuci spremljanja operacije {skfadno s predpisi):

Vnese: PO

< Vnesi (dd.mm.llll}>
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H OPOMBE IN POJASNILA

H.1 Priloge k viogi za operacijo

H.1.1  Vnesite opombe ali pojasnila prijavitelja/upravienca (npr. morebitna odstopanja med investicijsko
dokumentacijo in viogo ipd):

: prijavitelifupravifenec (e vioga prijavitelja/upravidenca, sicer se ta del izpusti

<Vnesi>

H.12  Vnesite opombe ali pojasnila PO (npr. morebitna odstopanja med investicijske dokumentacijo in
vlogo ipd):

Vinese: PO {ce vioga PO za odloditev o podpori, sicer se ta del izpusti}

<Vnesi>
I PRILOGE
1.1 Priloge k vlogi za operacijo

.11 Vnesite nazive prilog prijavitelja/upravitenca:

¥nese: prijaviteli/upravicenec (te vioga prijavitelia/upravicenca, sicer se ta del izpusti)

< Vnesi naziv priloge prijavitelja/upraviéenca>

1.2 Vnesite nazive prilog PO:

Ynese; PO (e vioga PO za odlotitev o podpori, sicer se ta del izpusti}

< Vnesi naziv priloge PO>

J. DATUM IN VERZUJA

11 Datum vloge za operacijo

¥nese: PO {ce vioga PO zg odlocitev o podpori, sicer se ta del izpusti}

<Vnesi {dd.mm.llll)>

&2 Stevilka verzije vioge za operacijo

Vnese: P (e vioga PO za adioditev o podpori, sicer se ta def izpusti}

<Vnesi Stevilko)>

K. PODPIS

K.1 Podpis odgovorne osebe prijavitelja/upravitenca

<Podpis odgovorne osebe prijavitelja/upravitenca>
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K.2 Podpis odgovorne osebe posredniSkega organa

Vnese: PO {fe vioga PO zo odloditev o podpori, sicer se ta del izpusti

<Podpis odgovorne osebe posrednifkega organa>
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